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PREFACE
 

This report has beeen prepared under the USAID-financed Livestock
 
Development Project in Mali by Mr. Yves Poulin, Chemonics
 
International Consulting Division, Washington, D.C. 
 Chemomics is
 
currently under contract to USAID (Contract No. 688-0218-C-00­
5057-00) to provide financial management, livestock credit,

marketing and short-term technical assistance to the project.

The content of this report is 
the result of a TDY mission by Mr.
 
Poulin, from March 1 to March 24, 
the third of several short-term
 
assignments during which he will implement an effective MIS
 
program to improve management and information flow to support the
 
decision-making process for all organizations directly involved
 
in the project. Some documents prepared for the training seminar
 
of MIS team members are attached to this report as annexes.
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EXECUTIVE SUMMARY
 

This third mission permitted the trainning of the MIS team during
 
a seminar that took place from March 7 to March 18, 1989. 
 The
 
seminar was prepared during January and February 1989.
 

After the seminar, it was possible to establish the detailled
 
work plan of the MIS team for the months of March, April, May and
 
June 1989. On the basis of this planning, it appears possible to
 
implement an effective MIS in the animal health area before mid­
1990.
 

The MIS consultant's next mission in Mali is planned for July

1989; it will permit a follow-up of tasks underway, the
 
assistance required to go further with the methodology, and the
 
establishment of a work plan for the MIS team for August 1989.
 

1
 



MIS TEAM MODIFICATION
 

Since the consultant's second mission, Mr. Aly Kouriba, initially

identified as part of the MIS team by INRZFH, was given another
 
assignment and was replaced by Mr. Youssouf Siaka Kon6.
 

The MIS team is now made of the following persons:
 

DNE
 
Mr. Yaya Konat6
 
Mr. Diaka Sanogo
 

INRZFH
 
Mr. Youssouf Siaka Kon6
 

INSPECTION
 
Mr. Ma.hamadou Molo Diarra
 
Mr. Seydou Diakiat6
 

LCV
 
Mr. Souleymane N'Diaye
 

OMBEVI
 
Mme. Lansry Mana Yaya Ha!dara
 

PVM
 

Mr. Cheik Oumar Diarra
 

MDST FINANCIAL MANAGEMENT SYSTEM DOCUMENTATION
 

During the second mission it was planned that the MDST financial
 
management system would be made before the end of 1988.
 
Unfortunatly, it has been impossible to undertake this work. 
It
 
is still a priority, since this documentation is essential for
 
the successful transfer of this system to the national
 
directorates.
 

MIS TRAINING SEMINAR
 

The training seminar for MIS team members took place from March 7
 
to 18, 1989; a description of this activity can be found in annex
 
III. The team members have been trained in MIS and in systems

analysis; they also have been familiarized with WordPerfect and
 
Flow Charting II + softwares.
 

Participants received the documents prepared for the seminar by
the MIS consultant during January and February 1989. These 
documents are attached in annexes IV (Support document on MIS), V 
(Seminar transparencies), VI (Guide to the current animal health 
MIS), VII (Initiation to WordPerfect) and VIII (Initiation to Flow 
Charting II +). 
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The seminar was held in DNE and MDST offices and was
 
characterized by the punctuality and full participation of team
 
members.
 

MIS TEAM QUATERLY WORK PLAN
 

The methodology of the actual information system analysis in the
 
animal health area is composed of nine steps:
 

Step 1: General analysis of the organization 

Step 2: Establishment of the actual information system frontier 

Step 3: Detailed analysis of the posts 

Step 4: Detailed analysis of the documents used 

Step 5: Detailed analysis of the files used 

Step 6: Detailed analysis of the data-processing procedures 
used 

Step 7: Detailed analysis of decisions taken in the animal 
health area 

Step 8: Detailed analysis of the information flow 

Step 9: Preparing a written analysis of the actual information 
system 

Within this approach, the work of the MIS team, until the end of
 
June 1989, has been planned as follows:
 

The week of March 19:
 

Accomplishment of steps 1 and 2; establishment of the
 
organization analysis sheets (DNE, CVL, PVM), and of the
 
lists of posts to be analyzed (DNE, CVL, PVM).
 

The week of March 26:
 

Beginning of step 3: planning the interviews (the list of
 
the persons interviewed is presented in annex IX).

Establishment of the interview agendas (DNE, CVL, PVM).
 

The week of April 2:
 

DNE: Completion of four (4) interviews in Bamako and
 
establishment of the related analysis sheets.
 

CVL: Completion of two (2) interviews and establishment of
 
the related analysis sheets.
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PVM: Completion of two (2) interviews in Bamako and
 

establishment of the related analysis sheets.
 

The week of April 9:
 

DNE: Completion of four (4) interviews in Bamako and
 
establishment of the related analysis sheets.
 

CVL: Completion of two (2) interviews and establishment of
 
the related analysis sheets.
 

PVM: Completion of two (2) interviews in Bamako and
 
establishment of the related analysis sheets.
 

The week of April 16:
 

DNE: Mission to Kayes to interview the Regional Director,

the Chief of Sector, two (2) Chiefs of Post, and the Project

Manager of the Kayes Nord Project. Establishment of the
 
related analysis sheets.
 

CVL: Completion of two (2) interviews and establishment of
 
the related analysis sheets.
 

PVM: Mission to Nioro to interview the PVM Agency Manager

and establishment of the related analysis sheet.
 

The week of April 23:
 

Meeting of the MIS team to establish the quaterly report of
 
the MIS program (April 24).
 

From April 25 to April 29:
 

DNE: Completion of four (4) interviews in Bamako and
 
establishment of the related analysis sheets.
 

CVL: Completion of two (2) interviews and establishment of
 
the related analysis sheets.
 

PVM: Completion of two (2) interviews in Bamako and
 
establishment of the related analysis sheets.
 

The week of April 30:
 

DNE: Mission to Koulikoro to interview the Regional

Director, the Chief of Sector, and two (2) Chiefs of Post.
 
Establishment of the related analysis sheets.
 

CVL: Completion of two (2) interviews and establishment of
 
the related analysis sheets.
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PVM: Completion of two (2) interviews in Bamako and
 

establishment of the related analysis sheets.
 

The week of May 7:
 

DNE: Mission to Kita to interview the Regional Director,
 
the Chief of Sector, two (2) Chiefs of Post, and the ODIPAC
 
Livestock Manager. Establishment of the related analysis
 
sheets.
 

CVL: Completion of 
two (2) interviews and establishment of
 
the related analysis sheets.
 

PVM: Mission to Kayes to interview the PVM Agency Manager

and establishment of the related analysis sheet.
 

The week of May 14:
 

DNE: Mission to Kini~ba to interview the Regional Director,
 
the Chief of Sector, and two (2) Chiefs of Post.
 
Establishment of the related analysis sheets.
 

CVL: Completion of two 
(2) interviews and establishment of
 
the related analysis sheets.
 

PVM: Completion of two (2) interviews in Bamako and
 
establishment of the related analysis sheets.
 

The week of May 21:
 

DNE: Completion of four (4) interviews in Bamako and
 
establishment of the related analysis sheets.
 

CVL: Completion of two 
(2) interviews and establishment of
 
the related analysis sheets.
 

PVM: End of the interviews.
 

Meeting of the MIS team (May 27).
 

The week of May 29:
 

DNE: Mission to Nara to interview the Regional Director,
 
the Chief of Sector, and two (2) Chiefs of Post.
 
Establishment of the related analysis sheets.
 

CVL: End of the interviews.
 

PVM: Review of the analysis sheets.
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The week of June 4:
 

DNE: Mission to Nioro to interview the Regional Director,
 
the Chief of Sector, two (2) Chiefs of Post, and the ODIC
 
Livestock Manager. Establishment of the related analysis
 
sheets.
 

CVL and PVM: Review of the analysis sheets.
 

The week of June 11:
 

DNE: Mission to Diola to interview the Regional Director,
 
the Chief of Sector, two (2) Chiefs of Post, and the CMDT
 
Livestock Manager. Establishment of the related analysis
 
sheets.
 

CVL: Review of the analysis sheets.
 

PVM: Review of the analysis sheets.
 

The week of June 18:
 

DNE: Mission to Kangaba to interview the Regional Director,
 
the Chief of Sector, and two (2) Chiefs of Post.
 
Establishment of the related analysis sheets.
 

CVL and PVM: Review of the analysis sheets.
 

The week of June 25:
 

DNE: Completion of four (4) interviews in Bamako and
 
establishment of the related analysis sheets.
 

CVL and PVM: Review of the analysis sheets.
 

WORK PLAN FOR 1989
 

On the basis of this planning, the MIS consultant's fourth
 
mission will take place in July 1989 and permit the undertaking

of steps 4, 5, 6, 7, and 8 of the methodology. The MIS team
 
members will continue the work related to these steps in August

and September 1989. The terms of reference for this mission are
 
presented in annex X.
 

The consultant's fifth mission will take place in September 1989
 
and will coincide with the end of the animal health information
 
system analysis and the beginning of the diagnosis phase. This
 
phase will end during the MIS consultant's sixth mission in
 
November 1989, when the design of the new information system will
 
begin.
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It appears possible that the new information system can be
 
proposed in January or February 1990, during the seventh mission
 
of the consultant. If this is the case, the new system could be
 
implemented before mid-1990.
 

RECOMMENDATIONS
 

At the conclusion of the present mission, it is possible to make
 
the following recommendations:
 

1. 	 MDST should undertake the documentation of its financial
 
management system as soon as possible. This should be done
 
by an accountant knowledgeable of USAID procedures.
 

2. 	 The MIS team work plan presented in this report should be
 
approved.
 

3. 	 The DNE National Director should write a letter to all DNE
 
personnel with whom MIS team members will work, stressing
 
the importance of the MIS program and calling for the
 
participation of all personnel.
 

4. 	 The CVL General Director should write a letter to all DNE
 
personnel with whom MIS team members will work, stressing

the importance of the MIS program and calling for the
 
participation of all personnel.
 

5. 	 The PVM General Director should write a letter to all DNE
 
personnel with whom MIS team members will wcrk, stressing
 
the importance of the MIS program and calling for the
 
participation of all personnel.
 

6. 	 The proposed terms of reference for the sixth mission of the
 
MIS consultant should be approved.
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LISTE DES ACRONYMES UTILISES
 

Voici, par ordre alphab6tique, la liste des acronymes utilis6s
 
dans ce rapport:
 

CCG Comit6 conjoint de gestion

CMDT Compagnie malienne des textiles
 
DNE Direction nAtionale de l'levage

DRSPR Division de le recherche sur les syst~mes de production
 

rurales
 
DRV Direction r~gionale v6t6rinaire
 
ESDG Equipe de soutien t la gestion

GRM Gouvernement de la R6publique du Mali
 
INRZFH Institut national de recherche zootechnique, foresti~re
 

et hydrobiologique
 
LCV 	 Laboratoire central v~t6rinaire
 
ODIK 	 Operation de d6veloppement int6gr6 A Kaarta
 
ODIPAC 	 Operation de d*veloppement int6gr6 des productions
 

arachidi~res et c6r6ali~res
 
OHV 	 Op6ration Haute Vall6e
 
OMBEVI 	 Office malien du b~tail et de la viande
 
PRODESO 	 Projet de d6veloppement de l'1levage au Sahel
 

occidental
 
PVM 	 Pharnacie v6t~rinaire du Mali
 
SIG 	 Systbme d'information de gestion

LSAID 	 United States Agency for International revelopment
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PREAMBULE
 

Le pr6sent rapport fait suite A une mission effectu6e au Mali du
 
ler au 24 mars 1989. Cette mission, suite aux de-c-' pr~c~dentes

effectu~es en 
juillet et septembre 1988, visait e.,sentiellement A
 
dispenser un s6minaire de formation aux membres de 1'6quipe SIG
 
et a 6tablir 1'6ch~ancier des taches que 1'6quipe devra effectuer
 
avant la quatridme mission de l'expert. Les termes de r&fErences
 
de cette mission sont pr6sent~s 6 I'Annexe I et son d~roulement A
 
J'Annexe II.
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RESUME EXECUTIF
 

Cette troisi~me mission dans le cadze du programme SIG a permis

la tenue du s~minaire de formation dej membres de 1'&quipe SIG du

7 au 18 mars 1989; ce s~minaire avait dt6 pr~par6 durant les mois
 
de janvier et i§vrier 1989.
 

Suite au s~minaire, il a 6t6 possible d'6laborer le programme de

travail d6taill6 des membres de l'6quipe SIG pour les mois de
 
mars, avril, mai et juin 1989. 
 Sur la base de cette
 
planification, il apparait r6alisable de mettre en place un
 
nouveau SIG dans le domaine de la sant6 animale avant le milieu
 
de l'ann~e 1990.
 

La prochaine mission de l'expert au Mali est pr~vue pour le mois
 
de juillet 1989; elle devrait permettre de faire le point sur

l'6tat d'avancement des travaux, d'assister les membres de
 
l'quipe dans le d6marrage de nouvelles taches, et d' laborer le
 
programme de travail de l'6quipe SIG pour le mois d'aofit 1989.
 

MODIFICATION DE L'EQUIPE SIG
 

Une modification a 6t6 apport6e A l'6quipe SIG entre la deuxi~me
 
et la troisibme mission de l'expert. En raison d'un autre mandat
 
qui lui a 6t6 confi6, M. Aly KOURIBA, initialement d~sign6 par

l'INRZFH, a 6t6 remplac6 par M. Youssouf Siaka KONE.
 

La constitution de l'quipe SIG est donc maintenant la suivante:
 

DNE
 
M. Yaya KONATE
 
M. Diaka SANOGO
 

INRZFH
 
M. Youssouf Siaka KONE
 

INSPECTION
 
M. Mahamadou Molo DIARRA
 
M. Seydou DIAKIATE
 

LCV
 
M. Souleymane N'DIAYE
 

OMBEVI
 
Mme. Lansry Mana Yaya HAIDARA
 

PVM
 
M. Cheik Oumar DIARRA
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DOCUMENTATION DU SYSTEME DE GESTION FINANCIERE DE L'ESDG
 

Ii avait 6t6 pr6vu lors de la deuxime mission de l'expert que la

documentation du syst~me de gestion financi~re de I'ESDG serait
 
effectu6e avant la fin de 1988. 
 Malheureusement, ce travail n'a
 
pas pu itre effectu6 jusqu'A maintenant. Ii constitue pourtant
 
une priorit6 puisque sa r6alisation est n6cessaire au succ6s du

transfert de ce syst~me de gestion financi~re aux volets du
 
projet sectoriel.
 

SEMINAIRE DE FORMATION DE L'EQUIPE SIG
 

Le s~minaire de formation destin6 aux membres de l'6quipe SIG

s'est tenu du 7 au 18 mars 
1989; le syllabus de cette activit6 de
 
formation est pr6sent6 en Annexe III. 
 Les membres de l'quipe

SIG ont 6t6 form6 l'analyse de syst~me apr~s avoir acquis les
 
connaissances n6cessaires en systomes d'information de gestion

(SIG). 
 Ils ont de plus 6t6 initi~s au logiciel de traitement de
 
textes WordPerfect et au logiciel graphique Flow Charting II +.
 

Les documents qui avaient 6t6 prepares pour le seminaire, durant
 
les mois de janvier et f6vrier 1989, ont 6t6 remis aux
 
participants. Ces documents sont pr~sent6s aux Annexes IV (Texte

intitul6 "Les syst~mes d'information de gestion"), V (Copie des
 
acetates utilis6es durant le s6minaire), VI (Guide de l'analyste­
concepteur), VII (Initiation & WordPerfect) et VIII (Initiation

Flow Charting II +).
 

Le s~minaire, qui s'est tenu dans les locaux de la DNE et de
 
l'ESDG, a 6t6 caract~ris6 par l'assiduit6, .a ponctualit4 et le
 
niveau 6lev6 de participation des membres de !'6quipe SIG.
 

PROGRAMME TRIMESTRIEL DE TRAVAIL DE L'EQUIPE SIG
 

La m~thodologie retenue pour l'analyse du syst~me d'information
 
existant dans le domaine de la sant6 animale se compose des neuf
 
6tapes suivantes:
 

Etape 1: Analyse g6n~rale de l'organisme 

Etape 2: D6termination de l'enveloppe du syst~me d'information A 
analyser 

Etape 3: Analyse d6taill6e des postes de travail 

Etape 4: Analyse d6taillde des documents 

Etape 5: Analyse d6taill6e des fichiers 

Etape 6: Analyse d6taill6es des proc6dures de traitement 

Etape 7, Analyse d6taill6e des d6cisions 
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Etape 8: 
 Analyse de la circulation de l'inforration
 

Etape 9: R6daction du rapport d'analy-se du syst~me existant
 

Dans le cadre de cette m6thodologie, les travaux de l'quipe SIG
 
ont 6t6 planifi6 de la fagon suivante:
 

Semaine du 20 mars 1989:
 

Ralisation des 6tapes 1 et 2 ci-dessus et production des
 
Fiches d'analyse d'organisme (DNE, LCV, PVM) et des Listes
 
de postes de travail & analyser (DNE, LCV, PVM).
 

Semaine du 27 mars 1989:
 

Debut de l'6tape 3 ci-dessus: planification et organisation

des entrevues 6 r6aliser (voir Annexe IX). Production des
 
agendas d'entrevues (DNE, LCV, PVM).
 

Semaine du 3 avril 1989:
 

DNE: R6alisation de quatre (4) entrevues A Bamako et
 
production des Fiches d'analyse de poste en d~coulant.
 

LCV: R6alisation de deux (2) entrevues et production des
 
Fiches d'analyse de poste en d6coulant.
 

PVM: R6alisation de deux (2) entrevues A Bamako et
 
production des Fiches d'analyse de poste en d~coulant.
 

Semaine du 10 avril 1989:
 

DNE: R6alisation de quatre (4) entrevues A Bamako et
 
production des Fiches d'analyse de poste en d6coulant.
 

LCV: R6alisation de deux (2) entrevues et production des
 
Fiches d'analyse de poste en d6coulant.
 

PVM: R6alisation de deux (2) entrevues A Bamako et
 
production des Fiches d'analyse de poste en d6coulant.
 

Semaine du 17 avril 1989:
 

DNE: R6alisation d'une mission A Kayes pour effectuer les
 
entrevues du Directeur Regional, du Chef de Secteur, de deux
 
(2) Chefs de postes, et du Chef du projet Kayes nord.
 
Production des Fiches d'analyse de poste d6coulant de ces
 
entrevues.
 

LCV: R6alisation de deux (2) entrevues et production des
 
Fiches d'analyse de poste en d6coulant.
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PVM: Ralisation d'une mission A Nioro pour effectuer
 
1'entrevue du G~rant de la Succursale de la PVM et
 
production de la Fiche d'analyse de poste en d~coulant.
 

Semaine du 24 avril 1989:
 

Runion des membres de 1'6quipe SIG pour r6aliser le rapport
 
tr..mestrieldu programme SIG (le 24 avril).
 

DNE: R6alisation de quatre (4) entrevues A Bamako et
 
production des Fiches d'analyse de poste en d6coulant.
 

LCV: R6alisation de deux (2) entrevues et production des
 
Fiches d'analyse de poste en d6coulant.
 

PVM: R6alisation de deux (2) entrevues A Bamako et
 
production des Fiches d'analyse de poste en d6coulant.
 

Semaine du ler mai 1989:
 

DNE: Ralisation d'une mission A Koulikoro pour effectuer
 
les entrevues du Directeur R6gional, du Chef de Secteur et
 
de deux (2) Chefs de postes. Production des Fiches
 
d'analyse de poste d6coulant de ces entrevues.
 

LCV: R6alisation de deux (2) entrevues et production des
 
Fiches d'analyse de poste en d~coulant.
 

PVM: R6alisation de deux (2) entrevues A Bamako et
 
production des Fiches d'analyse de poste en d~coulant.
 

Semaine du 8 mai 1989:
 

DNE: R6alisation d'une mission A Kita pour effectuer les
 
entrevues du Chef de Secteur, de deux (2) Chefs de postes,

et du Chef de 1'6levage de 1'ODIPAC. Production des Fiches
 
d'analyse de poste d~coulant de ces entrevues.
 

LCV: Ralisation de deux (2) entrevues et production des
 
Fiches d'analyse de poste en d~coulant.
 

PVM: R~alisation d'une mission A Kayes pour effectuer
 
1'entrevue du G6rant de la Surcursale de la PVM et
 
production de la Fiche d'analyse de poste en d~coulant.
 

Semai.ne du 15 mai 1989:
 

DNE: R6alisation d'une mission A Kini6ba pour effectier les
 
entrevues du Chef de Secteur et de deux (2) Chefs de postes.

Production des Fiches d'analyse de poste d6coulant de ces
 
entrevues.
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LCV: R~alisation de deux (2) entrevues et production des
 
Fiches d'analyse de poste en d6coulant.
 

PVM: R6alisation de deux (2) entrevues A Bamako et
 
production des Fiches d'analyse de poste en d~coulant.
 

Semaine du 22 mai 1989:
 

DNE: R~alisation de quatre (4) entrevues A Bamako et
 
production des Fiches d'analyse de poste en d~coulant.
 

LCV: R~alisation de deux (2) entrevues et production des
 
Fiches d'analyse de poste en d6coulant.
 

PVM: Finalisation des entrevues.
 

R6union de 1'6quipe SIG (le 27 mai).
 

Semaine du 29 mai 1989:
 

VNE: R6alisation d'une mission a Nara pour effectuer les
 
entrevues du Chef de Secteur et de deux (2) Chefs de postes.

Production des Fiches d'analyse de poste d~coulant de ces
 
entrevues.
 

LCV: Finalisation des entrevues.
 

PVM: Revision et finalisation des Fiches d'analyse de
 
postes.
 

Semaine du 5 juin 1989:
 

DNE: Ralisation d'une mission A Nioro pour effectuer les
 
entrevues du Chef de Secteur, de deux (2) Chefs de postes,
 
et du Chef de 1'6levage de 1'ODIK. Production des Fiches
 
d'analyse de poste d6coulant de ces entrevues.
 

LCV: R6vision et finalisation des Fiches d'analyse de
 
postes.
 

PVM: R6vision et finalisation des Fiches d'analyse de
 
postes.
 

Semaine du 12 juin 1989:
 

DNE: R6alisation d'une mission A Diola pour effectuer les
 
entrevues du Chef de Secteur, de deux (2) Chefs de postes,

et du Chef du volet 6levage de la CMDT. Production des
 
Fiches d'analyse de poste d6coulant de ces entrevues.
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LCV: Revision et finalisation des Fiches d'analyse de
 
postes.
 

PVM: R6vision et finalisation des Fiches d'analyse de
 
postes.
 

Semaine du 19 juin 1989:
 

DNE: R6alisation d'une mission A Kangaba pour effectuer les
 
entrevues du Chef de Secteur et de deux (2) Chefs de postes.

Production des Fiches d'analyse de poste d~coulant de ces
 
entrevues.
 

LCV: Revision et finalisation des Fiches d'analyse de
 
postes.
 

PVM: Revision et finalisation des Fiches d'analyse de
 
postes.
 

Semaine du 26 juin 1989:
 

DNE: R~alisation de quatre (4) entrevues A Bamako et
 
production des Fiches d'analyse de poste en d6coulant.
 

LCV: R6vision et finalisation des Fiches d'analyse de
 
postes.
 

PVM: R6vision et finalisation des Fiches d'analyse de
 
postes.
 

Rdunion de 1'6quipe SIG et fin de 1'6tape 3 ci-dessus (i.e 30
 
juin).
 

ACTUALISATION DU PROGRAMME DE TRAVAIL POUR 1989
 

Compte tenu de la planification ci-dessus, la quatri~me mission
 
de l'expert devrait intervenir en juillet 1989 et permettre le

d~marrage des 6tapes 4, 5, 6, 7 et 8 ci-dessus. Les membres de

1'6quipe SIG pourront complter le travail reli6 2ila r~alisation
 
de ces 6tapes durant les mois d'aofit et septembre 1989. Les
 
termes de r6f6rences proposds pour la quatri~me mission de
 
l'expert sont pr6sent6s 6 l'Annexe X.
 

La cinquibme mission devrait prendre place en septembre 1989 et
 
marquer la fin de l'analyse du syst~me d'information et le d6but
 
de la critique de ce syst~me par les membres de l'quipe en
 
octobre 1989 pour 6tre compl6t6e durant la sixi6me mission de
 
l'expert en novembre 1989. 
 Cette mission marquerait aussi le
 
d6but de la conception du nouveau syst~me d'information.
 

Ainsi, il apparait possible que le nouveau syst~me d'information
 
de gestion du domaine de la sant6 animale soit propose en janvier
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ou f~vrier 1990 lors de la septi~me mission de l'expert. Ce
 
nouveau syst~me pourrait 6tre mis en operation et produire ses
 
r6sultats avant le milieu de l'ann6e 1990.
 

RECOMANDATIONS
 

Au terme de cette mission, il est possible d'effectuer les
 
recommandations suivantes:
 

1. 	 Que l'ESDG prenne les dispositions les plus appropri~es pour

faire effectuer la documentation de son syst~me de gestion

finncibre le plus t6t possible. Ce travail de documentation
 
devrait §tre confi6 a une personne ayant une formation en
 
comptabilit6 et une connaissance des proc6dures de l'USAID
 
en mati~re de gestion financire.
 

2. 	 Que le plan de rravail des membres de 1'6quipe SIG propos6

dans ce rapport soit approuv6.
 

3. 	 Que le Directeur National de la DNE fasse parvenir une
 
lettre aux cadres et agents de la DNE que les membres de
 
l'quipe SIG devront rencontrer. Cette lettre devrait
 
mettre en 6vidence l'importance du programme SIG et faire
 
appel A la collaboration de toutes les personnes concern6es.
 

4. 	 Que le Directeur G6n6ral du LCV fasse parvenir une lettre
 
aux cadres et agents du LCV que les membres de l'6quipe SIG
 
devront rencontrer. 
Cette lettre devrait mettre en 6vidence
 
l'importance du programme SIG et faire appel A la
 
collaboration de toutes les personnes concern6es.
 

5. 	 Que le Directeur G~n6ral de la PVM fasse parvenir une
 
lettre aux cadres et agents de la PVM que les membres de
 
l'quipe SIG devront rencontrer. Cette lettre devrait
 
mettre en 6vidence limportance du programme SIG et faire
 
appel A la collaboration de toutes les personnes concern6es.
 

6. 	 Que les termes de r6f~rence de la sixibme mission de
 
l'expert en SIG propos6s A l'Annexe X soit approuv6.
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ANXTR T
 

TEUMRS DR~ fEFEflEN(CE DR TA MTSSTON
 



2amako, 6 D~cembre :PR
 

DE: 	 Richard Pronovos-, CHEY!ONCS EP 7, 

,U: Directeur de Cabinet du \..E.E.
 
7r. F=.rnand Traore,
 

.': 	 "harg de projet de i'4.evage LSAID/ADO
 
1I. Wayne \IacDcnald,
 

U: 	 .-irecteur des Operations ESDG
 

Dr. Richard Cook
 

,.BJT: Ai-probaticn du programme pour !a troisieme visite court
 
terme de M. Yves Poulin, sp6cialiste dps syst~mes
 
d'information A la gestion (SIG), pendant le mois de
 
Janvier/F6vrier 1999, duree UN .MOIS.
 

Cette visite sera la continuation des interventions de Juillet et
 
Septembre 198g. Le programme du SIG pour 1989, tel que pr~sent6
 

lors du 7 me CCG, Prvoit une mission en Janvier/'89 et a pour bu,
 
.es objectifs suivants:
 

A) 	 Preparer la documentation pour la formation des mm~r:
 
de l'6quipe SIG, tel que pr~sent~e en nnepe 1.
 

B) 	 Animer une act ivit6 de formation pour les membres de.
 
1'.quipe SIG. Formation portant sur:
 

1-	 les syst@ires d'information de gestion;
 

2 - la m&thodologie, les techniques et outils
 
de travail de l'analyse de syst~me qui =er-n,
 
utilis~s dans le cadre du programme SIG .-u
 
projet sectoriel;
 

3-	 le logiciel traitement texte WordPerfecT;
 

4-	 le Logiciel graphique Flowchart II;
 

() 	 Programmer, avec lee membres de l'6quipe SIG, les
 
i4tails de 'etude de "'ex'stant danG les c.vniAs.it
 

c-nc-rnees par le domaine de la sante Ptnimhlo (D.E,'"'

~t P'I); 

D) Tor..eir, avec les memtres de 1'equipe SIG, des 
ol-jectifs A attpin,.re :.-,.r 
mission; 

1P d.hut de is cluatrih-1.7 
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ANN EXE I
 

TEME DE REFEENCE
 

DE LA TROISI ME MISSION DE L'EUDIT EN SIG 

Pour que la troisi~me mission de l'e×-pert en SIG puisse d.nner 
lieu i la formation des membres de l'&quipe SIG et au demarrage
effectif de l'ana.lyse d6taill~e du domaine de la santd animale, 
il faut que les t-iches suivantes aient etd prealablement
 
executees par l'ex.pert a-ant son retour- au Mali: 

recherche des techIniques et outis de travail les plus
apprcpri~s pour effectuer 
 les analyses ddtaillees
 
pr@vues dans le programe SIG;
 

r4daction d'un guide de l'analyste/concepteur qui
 
ex-posera en detail le travail. & effectuer, la fa;on de 
le faire, ainsi que les documents et techniques
d'aralyse et de conception qui seront utilis~s pour 
faire le travail. Ce guide contiendra notamnent: 

un guide d'entre\-e; 

* une fiche d'analyse de postef
 

Sune fiche d'analyse de fichier; 

une fiche d'analyse de procedure;
 

* 	 le formalisme i utiliser pour representer la 
circulation de 1'information; 

* la fa~on de documenter les besoins en 
information; 

* la 	faqon de presenter le dianostic du systme
 
d'information existant; 

* 	 la facon de ccncevoir et de reprdsenter un 
nouveau syst6me d'inf nation; 

preparer un texte et le mtdriel p&-dagogique sur les 
syst~mes d'information de gestion:
 

V
l'information: d6finition;
 

* approche syst~mique des org2"nisations;
 

l!e r6le de !'infor.ation dans la gestion des
 
organisations;
 

* le syst&me d'information de gestion; 
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SRMTNATTZE DR FOT2MATTON A I.'AAJIVST, 
DRS SYSrrEMRS n'TNFO1ThATTON DRE GRSTTON 

C1.TENITLTZ CTTI',rE: rl.% s ninairp st dpstinA Pn rprioritA u
mpmh%-es dp 1 'Aq1i ipe 01TG r-nti tluj.e Hans 1
r~adrie dui prngranri STG di; projpt spPttnrilei de 
I1 P'vcvc-. 

ODJECTIF: L'objertil ce re R minaire rc.t d'hahilitper lps mpmhrps
riie i'Aqu ippe STG A Il'anal-vst d'iun s-vst~me d'informaition 
e~xistant, 8r-. fa nn 'Jup I 'analvspe cI Ay q ".rnm
d'iriforiat.i nn P-. 1I-an. Hans I iomanfe d~f Iasa r.
animia IP pu 4 spe d lnmarrer Hian5sIeP mp ilIlI 2rs dA IaI. 

DUT2IE: Ta dir~ei Ami rna i r.r- qt. u fus , He r ( 9)jr. 

DAIT: L~e sr'minaire d~hutpra marsl 7 1989- pour se terminrr 
le 18 mnars 1989. 

ANT I.ATFTIP. IP Rminairp sera anirnA par M. VvPe.- Poulin, Pxpert. 
en systArnes d'infornation. 

CON TENUW: 

IePs syst~mps 6' inforrnatijon dp gesti on 
7,. conrpcpt d'infornation 
T'informatinn di- gstion 
Aprpronh. s~yst.A&miquic des organ i ati ons 
TAR r-81P de l'infornaticon Hans la gest.ion
L~e nonrnept. de sycttrne d ' infornation dFe gestion 

MAthodologie dp l'a~nalyse d'un syst.rne d'ii? tion et. 

d 'anal yse) 

Inelgir'.iel dp traitpmpnt dp t..-t.ps WordPrefent 4.2 

Le logicniel graphliue Flow Charting TT + 
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INTRODUCTION
 

Le vocabulaire 
 du gestionnalre d'auJourd'hui s'est
consid4rablement enrichi de 
 mot en "'...tique'' 
 ces dernibres
ann~es, et rien ne laisse croire que les choses 
en resteront 1&.
Informatique, bureautique, 
 6ditique, tmilmatique, t6l6­informatique, productique, robotique, etc...; 
autant de nouvelles
technologies qui t6ioignent de 
la r6volution 
 en cours. Ii est
toutefois important de garder 
 & l'esprit que toutes 
 ces
technologies 
 ne sont que des nouveaux moyens de 
 g6rer la
 ressource informationnelle.
 

Selon Dumoulin(l):
 

Si nous voulons maltriser 
 ce "bouleversement"

technologique, i 
ne faut pas 
 nous tromper d'enJeu: c'est
bien d'information qu'il s'agit, de cette 
ressource 
"ui sous­tend toute 
 l'activit6 de l'entreprise et condiL.onne son
 
devenir.
 

Le v6ritable 
 enjeu consiste 
donc & mieux g~rer l'information,
c'est-&-dire, dans un 
 premier temps & comprendre le r~le de
11information dans 
 la gestion des organisations," 
le concept de
systbme d'information 
 de gestion et une m6thodologie de
planification, 
de conception et de r6alisation des syst6mes

d'information de gestion.
 

L'INFORMATION
 

Aussi essentielle & l'tre humain que l'air qu'il 
 respire ou que
les aliments 
 qu'il consomme, l'information peut ftre d~fini
simplement comme le tr~s
 contenu des 6changes qu'il entretien avec 
son
environnement 
 pour s'adapter 
 et 6voluer. En fait l'information
qui lul est fourni, ou qu'il cherche 
 & se procurer, permet &
l'tre humain de se construire une 
 image de la r6alit6, une
repr6sentation de 
l'univers. Cette mod~lisation s'appui 
 sur une
repr6sentation des entit~s pr6sentent dans 
son environnement, des
relations entre ces 
entit~s et des 6v~nements qui se produisent.
 

1 Dumoulin, Christiane; Management 
 deg sj
d'information; Les 
 6ditions d'organisation; Paris;
 
1986; page 14.
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Monde r6el 

Dibit Crddit 

Perception
 
par un
 

observatsur
 

Entltds
 
Associat~ons
 

Modble 

- -Description des ent1t I 
et des associations 

Comme le schema(2) 
 qul pr6cede tente de l'illustrer, 1'6tre
humain fera toute ses appr~clations, portera 
 tous ses Jugements,
prendra toutes ses d~cisions et posera 
 tous ses gestes en
s'appuyant, non pas 
sur la r6alit6 elle-m~me, mais & partir de
l'id~e qu'il s'en falt. Autrement dit & partir du module que
l'information qu'il poss5de lul 
a permis de se constituer.
 

Dans une situation donn~e, l'information permet la construction
 
ou la modification d'une repr6sentation; ainsi 1'informatlon
apporte une connaissance suppl6mentaire au r6cepteur, 
 elle vlent
r~duire son incertitude. La notion 
d'information 
est donc
subjective: elle est 
116e au niveau de connaissance du r6cepteur
et & l'obJet de ses preoccupations. Ce qul constitue une
information pour quelqu'un peut ne 
pas en ftre une pour une autre
personne; i est aussi possible que ce 
qui ne constitue que du
''bruit aujourd'hui devienne une 
 information demain 
parce que
la situation du r~cepteur aura chang~e. Autrement dit, pour qu'il
y alt information, il dolt y avoir valeur
une ajout6e et une
 
utilit6.
 

2 Source: 
 GALACSI; Les syst~mes dinformation. analyse et
conepio; Dunod; Paris; 1984; 
page 14.
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Dans le contexte de la prise de d~cision, l'information vient
 
modifier les probabilit6s associ~es aux diff4rentes issues
 
possibles. Dans une telle situation, il n'y a information que si
 
le message requ est 116 au problme & r~soudre.
 

De nombreuses d~finitions ont 6t6 donn6e au concept
 
d'linformation, l'analyse de ces d4flnitlons fait apparaltre les
 
points suivants(3):
 

- l'information entraine une r6duction de l'incertitude du 

r~cepteur;
 

- l'information augmente le degr4 de libert6 du r4cepteur; 

- l'information est essentielle au maintlen de l'organisation 
d'un organisme; 

- le concept d'information est 11 & la notion de 
communication. 

BIen que les deux terme5 foient parfoii utili5b indiff6reiment 
I'un de l'autre, Ii y a lieu dC ditt iIjU'5r une donn6e d'une 
information: les donn~es sont A l'information ce que les mati~res 
premibres sont au produit fini dans un processus de fabrication. 
Une donn~e repr~sente un fait sans 6gard & une quelconque 
utillsation, tandis qu'une information est significative pour son 
destinataire. 

Comme 1'illustre le schema de la page suivante, une information
 
r~sulte g4n6ralement d'un traitement effectu6 sur un certain
 
nombre de donn6es pour obtenir un r6sultat significatif.
 

3. Rigaud, Louis; La mlse en place des syst~mes
 
d'information Dour la direction et la Qestion des
 
organisations; Dunod; Paris;1979; page 13.
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F 71=> TRAITEMENT -> 
$ 

lonn~e ohfrmation
 

Ii peut par ailleurs arriver qu'une donn6e alt valeur

d'information pour quelgu'un dans 
un contexte donn6. Ainsl 
c'est

beaucoup plus l'utilit6 pour l'utillsateur que le traitement qui

caract~rise 1'information.
 

Selon Dumoulin(4), !'information Joue un r6le maJeur parce

qu'elle est le support de la connalssance:
 

Tous les produits que nous utilisons sont compos6s de trols
ressources: la matibre, 
 1'nergie et 1'information. Or

l'information a tendance & gagner du terrain: ainsi l'nergie

brute (bois, charbon, eau, pitrole), qui devient rare, est

remplac~e par 1'6nergie inform6e (6nergie nucldaire issue de

la connalssance); les matires premires 
 ''inform~es'" se

multiplient 6galement (produits "'synth~tiques").
 

4 Dumoulin, Christiane; Management des svstbmes
 
d'informatlon; Les 6dltions d'organisation; Paris;
 
1986; page 14.
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Dans le domaine de la gestion des organisations, l'information
 
est de plus en plu3 consid6r~e comme une ressource; d'aprbs

Elmandjra, cit6 dans Dumoulin(5):
 

L'information c'est la ressource des ressources, celle dont

d~pendent toutes les autres ressources car c'est elle qul

permet de les identifier, de les 6valuer et de les 
utiliser.
 

INFORMATION DE GESTION
 

La notion d'information de gestion n'est pas facile & d6finir &
 
priori; en fait toute information utilis6e ou d6sir~e par un
 
gestionnaire dans l'exercice de ses fonctions 
 constitue une
 
information de gestion.
 

Ii est important de constater avec Gingras(6), que si la
 
preoccupation pour l'information de 
 gestion est r cente du fait
 
de l'apparition des nouvelles 
 technologies de 11information, le
 
concept d'information de gestion lul n'est pas nouveau. Avec ou
 
sans support technologique moderne, le gestionnaire peut &tre
 
pergu comme un centre nerveux o converge des Informations
 
provenant de l'organisation ou de son environnement et & partir

duquel sont diffus6es des informations A destination de
 
l'organisation ou de son environnement.
 

Il est ainsi possible d'imaginer l'organisation comme un
 
organisme dot6 d'un "'systbme nerveux' 
 assurant la transmission
 
et le traitement de 1'information.
 

APPROCHE SYSTEMIQUE DE L'ORGANISATION - PREMIERE PARTIE
 

Le fait de savoir que tous les cadres d'une organisation

contribuent au traitement et 
 A la circulation de l'information
 
n'augmente pas beaucoup la compr6hension que l'on peut avoir du
 
r6le que Joue l'information dans la gestion des organisations.

Pour ce faire i faut en arriver & une representation de
 
l'organisation qui 
 permet de cerner ce r6le. Le concept de
 
syst~me permet une 
telle approche de l'organisation.
 

Tout comme le mot "'information'", le mot "'syst~me"' est tr~s
 
souvent utilis6 dans le monde de la gestion des organisations, et
 

5 Dumoulin, Christiane; Management des syst~mes

d'information; Les 6ditions d'organisation; Paris;
 
1986; page 14.
 

6 Gingras, Lin; Magnenat-Thalmann, Nadia; Raymond,
 
Louis; Svst~mes d'information organisationnels;

Ga~tan Morin 6diteur; Chicoutimi; 1986.
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_____ 

tout comme lul 11 a requ un 
grand nombre de d~finition. Dans tous

les cas, on fait r6f~rence, lorsqu'on parle d'un syst~me, & un
ensemble d'6lments reliks les uns 
 aux autres en vue de
 
1'atteinte d'un obJectif.
 

La pr6sence d'une finalit6 falt apparaitre un syst~me comme un
 
tout organis6 qu'il est possible d'indivlduallser dans son
 
environnement. Ii est possible & l'int6rieur d'un systbme de
 
regrouper les 616ments en sous-syst~mes & diffkrents niveaux, et
 
de consid6rer un syst~me donn6 comme un 
 sous-syst~me d'un
 
syst~me qui 
 l'englobe, en vue de l'atteint,-, d'un obJectif de

niveau sup6rieur. 
 Pour r6aliser les activl s n6cessaires &
l'atteinte de son objectif, 
un syst~me pulse des ressou:ces dans
 
son environnement et fournit un r6sultat en bout de course. Les
 
relations d'un 
syst~me avec son envircnnement peuvent Otre
formalis~es comme des 
 entries et des sorties, le syst~me

r~alisant entre 
 les deux une transformation d~coulant de 
sa
 
finalit6.
 

Une organisation peut btre consid~r~e comme un systbme. 
 Elle est
 en effet dot6e d'une finalit6, d'une mission; elle est constitute
 
d'un certains nombre d'entit~s (individus, objets concrets,

objets abstraits, lieux et objets documentaires) qui sont inter­reli~es entre-elles; et, comme l'illustre le 
 sch6ma ci-dessous,

elle est reli6e & son anvironnement au moyen d'entr6es et de
 
sorties qui lui sont propres.
 

r,humaines 

r3 flnanci res 
roma rlees . . semome 
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Les entr6es sont constitu6es des diff6rentes cat6gories 
de
 

ressources que l'organisation va 
chercher dans son 
environnement:
 

- ressources humaines;
 

- ressources mat6rielles; 

- ressources financires;
 

- ressources informationnelles.
 

Les sortiez; principales sont les biens 
 et/ou les services que
l'organisation produit, 
mais il 
 convient de consid~rer aussi
 comme 
des sorties les informations que l'organisation fournit &
d'autres syst~mes dans son environnement, de m8me que 
la monnaje
qui sert A r6mun6rer les 
facteurs de production.
 

Comme le laisse aussi 
 voir le diagramme ci-dessus, les
composantes de de
bases l'organisation se regroupent en sous­ensembles; i1 
 est donc possible d'effectuer un d6coupage de
lorganisation en 
sous-syst~mes. 
Le premier d6coupage qui vient &
l'esprit est celui 
qui permet d'identifier les diff6rentes unit~s

administratives 
& partir de l'organigramme.
 

Le diagramme(7) ci-dessous illustre 
 le r~sultat'd'une partition

de l'organisation selon cette approche:
 

/ (36nirale 

Recherche Fabricaton Directionio 

Ddvelappmeni 

7 Surc: Hetinarce Rous keti n;tnj
 

Fabrication Administration 

7 Source: Huet, G~rard; Rousset, Jean; Ss~e
 
d'linformatlon; Editions Sirey; Paris; 1980; page

20.
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Malheureusement un tel d~coupage ne peut pas faire l'objet d'une
 
g~n6ralisation et de toute fagon il ne nous apporte rien de
 
nouveau concernant le r6le de l'information dans la gestion de
 
l'organisation.
 

Pour comprendre le r6le de I'Information et cerner la notion de
 
systbme d'information de gestion, 11 importe d'en arriver & un
 
d~coupage en sous-systbme qul solt valide pour toutes les
 
organisations.
 

Dans toute organisation, quelque soit sa finalit6 et sa
 
structure, il est possible d'identifier l'ensemble des 6lments
 
qul effectue les activit6s de transformation n6cessaires & la
 
r6alisation de la mission. La th6orie des syst~mes d6signe sous
 
le nom de systbme d'op~ration ce sous-ensemble de l'organisation;

il est le s51ge des activit6s op6rationnelles qui contribuent
 
directement & la production du bien et/ou du service d6coulant de
 
la mission de l'organisation. Ce sous-syst~me est aussi appel1
 
syst~me op6rant, ou syst6me de production, ou syst~me physique,
 
ou systeme technologique, ou syst~me technique, ou syst~me
 
logistique, ou encore syst~me op~ratoire.
 

Ce systbme d'op~ration, laiss6 & lul-m~me, risquerait de ne pas

r6aliser la mission de l'organisation ou de ne pas utiliser les
 
ressources disponibles de fagon optimale; pour chacun de ses
 
61ments travaille en fonction de l'atteinte de 1'obJectif
 
ultime, le syst~me d'op6ration dolt faire l'obJet d'un

%.pilotage''. Le 
 syst~me de gestion est le sous-syst~me de
 
gestion est le sous-syst~me de l'organisation qul effectue ce
 
pilotage, il est le si~ge des activit~s de gestion.
 

LA GESTION DES ORGANISATIONS
 

Pour comprendre simplement en quol consiste la gestion, il est
 
possible de concevoir l'activit6 d'une organisation en trois
 
phases:
 

- une phase de planification; 

- une phase d'ex6cution; 

- une phase de contr6le. 

La phase de planification a pour r6le de pr~parer l'action: &
 
partir de la mission de l'organisation, elle fera apparaitre les
 
buts et obJectifs & atteindre, les strat~gies & mettre en oeuvre,
 
les plans & suivre, res budgets n4cessaires, de m~me que les
 
politiques de V'organisation.
 

La phase d'ex6cution est celle durant laquelle lorganisation
 
produit, travaille pour atteindre ses objectifs.
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Cette premiere 6tape du processus d~cisionnel Implique donc une
 
surveillance continue ou intermIttente de l'organisation et de
 
son environnement; surveillance qui au d~cideur de
permet se 
construire, gr&ce 
repr~sentatlon de 
ne sera pas fond6e 

aux informations 
la r~alit. Ainsi 
directement sur 

dont il dispose, une 
la d6cision qui sera prise 
la r6alit6, mais sur une 

repr6sentation de cette r6allt6, sur le r~el perqu et non sur le 
r6el. 

Le schema(9) cl-dessous illustre ce ph6nomne:
 

I 

S ? 
VeNEM ENTS 

OJETS 

L 

D' 
IN O M T O 

FOMATION 

SELSignaux 

II 

RIEEL 

PERC 

x y 

9 Adapt6 de: Reix,R.; Informatiaue apoliau~e . la
 
comptabillt6 et A la aestion; Foucher; Paris; 1979;
 
tome 1; page 13.
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Comme l'illustre le sch6ma(10) suivant, 1i 
 est important ne noter
 
que deux observateurs peuvent se constituer des repr6sentations
 
diff~rentes d'une mime r~alit 
.
 

\REL
 

PERCU
 

IMAGE I 	 E 

REEL / 
I 

I 


IMAGE 2--	 -

Selon Davis(ll), qui s'appuie sur les 
 travaux de Pounds, la
 
situation d~sir6e qui permet de constater 
l'6cart caract~ristique

d'une situation problmatique peut 6tre fourni par quatre types

de modules de r~f6rence:
 

- les modbles historiques;
 

- les modules de planification;
 

- les modbles propos6s par d'autres membres de
 
1'organisation;
 

-
les modules provenant de J'ext~rieur de l'organisation.
 

Peu importe le module de rf6rence particulier utilis6 dans une
 
situation donn4e, i1 
aura 6t6 constitu6 & partir d'information et
 
aura 6ventu,,llement fait l1'obJe" 
d'une comwunication.
 

10 	Adapt6 de: Reix,R.; Informaticue anpllau6e & la
 
comDtabilItA et & la Sestion; Foucher; Paris;
 
1979; tome l;page 14.
 

11 	Davis, Gordon B.; Olson, Margrethe; Ajenstat,
 
Jacques; Peaucelle, Jean-Louis; syst~me_
 
d'information Dour manaement;
le 	 Editions G.

Vermette Inc.; Boucherville; 1986; tome 2; page

29.
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L'6tape de conception regroupe l'ensemble des activit~s
 
d'invention, de d6veloppement et d'analyse de divers choix
 
d'actions possibles pour r~soudre le probl~me ou saisir
 
l'opportunit6 identifi6 & l'6tape d'intelllgence. Les processus

de 	cr~ativit6 mis en oeuvre A 
cette 6tape s'appulent largement

sur les connaissances du d~cideur; le d6cideur sera donc d'autant
 

,
plus efficac que ses connalssances pertinentes seront grandes,

connaissances dont le 
support est l'information.
 

L'6tape du choix, consiste A s6lectionner, & la lumi~re des
 
crit~res 
de choix, la meilleure solution parmi l'ensemble des
 
solutions envisag6es. Les crlt~res de 
 choix sont des 6l6ments
 
d'informations que le d6cideur dolt poss~der 
pour effectuer cette
 
sleution.
 

Mati~re premire de chacune des 6tapes 
 du 	processus d6cisionnel,
 

base de 


l'information constitue la base de toute d6cision. Selon 
Reix(12): 

En conclusion, on peut dire que l'information constitue la 
toute d6cision puisqu'elle sert A constituer l'image


des obJets et des 6v~nements & partir de laquelle s'6labore
 
le diagnostic des problmes et se formule. le choix de 
la
 
solution.
 

Si la d4cision est l'essence de la gestion, i est possible de
 
dire que la d6cislon transforme l'information en action; selon
 
Gingras(13):
 

La 	prise de d6cision est l'une des plus importantes t&ches
 
des administrateurs modernes et requiert une part

consid~rable de leur temps. Simon 
a m~me avanc6 gue g~rer
 
c'est d~cider.
 

12 	Reix,R.; Informatlaue appliau6e A la comptabilit6

et & la aestion; Foucher; Paris; 1979; tome 1;
 
page .
 

13 	Gingras, Lin; Magnenat-Thalmann; Raymond, Louis;
 
Systbmes d'linformation organisationnels; Ga6tan
 
Morin 6diteur; Chicoutimi; 1986; page 60.
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J. W. Forrester, cit6 dans Rigaud(14), consid~re pour part la
sa 

gestion:
 

comme le processus de transformation de Ilinformatlon en
 
action, un processus qui est aussi quivalent A la prise de
 
d6cision.
 

II y 	a donc un continum information - d6cision - action: 

DEMON 	 9110N 

Pour 6tre plus pr6cls, 11 y a une boucle de l'information, comme
 
1''llustre le schema(15) ci-dessous:
 

~EXECUTION 
/ i 

0 

Information en retour 

14 Rigaud, Louis; La mise en Diace des 
svstme=
 
d'linformatlon Dour la direction et 
la aestion des
 
orqanisations; Dunod; Paris; 1979; page 8.
 

15. 	 Reix,R.; Tnformattpue arml1Qu6e a I.&
 
comotabilit6 et & la gestion; Foucher; 
Paris;
 
1979; 2 tomes.
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Dans un tel contexte, l'efficacit6 res d6cisions prises dans 
une
organisation, donc de la gest'on de 
 cette organisation, est
conditionn~e par 
la qualit6 des informations sur lesquelles elles
 
s'appuient via 
les modb]es utillAss.
 

LES ATTRIBUTS DE L'INFORMATION
 

Malgr6 le niveau 6lev6 de relativit6 inh~rent & toute forme
d'appr~ciation 
d'une information, 11 
est possible d'identifier
 
certains attributs de l'information:
 

- la ponctualit6: 
 qualit6 d'une information reque au
 
moment voulu;
 

- la vitesse: clest le temps que met 
l'information pour aller
 
de l'metteur au r6cepteur;
 

- adaptabilit6: une Information est adapt6e si 
 elle est

116e directement & la pr~occupation du gestionnaire;
 

- l'accessibilit6: 
 elle mesure la distribution de
l'information, une information est accessible si elle est
 
facilement disponible;
 

- l'intelligibilit6: capacit6 d'une information & btre perque
 
par son destinataire;
 

- compr~hensibilit6: qualit6 d'une 
Information facilement
 
comprise;
 

- la pertinence: capacit6 d'une 
 information & r~pondre & un
p::obl~me pos6, 
 & donner une repr6sentation claire d'un
 
6v~nement;
 

- l'exhaustivit6 (compl6tude): 
 capacIt6 d'une information &
 representer de fagon ccinpl~te 
un objet ou un 6v6nement;
 

- la fiabilit6: capacit4 d'une 
 information & 
ftre une image

fid6le et saire 
d'un obJet ou d'un 6v6nement;
 

- l'actualit6: capacit6 d'une 
 information & repr6senter 
un
6v6nement recent, qui cours;
a une telle information n'a
 
pas & 6tra mise & jour avant d'6tre utills6e;
 

- la pr6cision: permet de d6finir 
 la marge d'incertitude
 
acceptable pour une Information;
 

- la fr~quence: 
elle d6finit le nombre d'informations de mime
mature obtenues dans une mime 
unit6 de temps, elle permet

de d~finir les rythmes de l'information.
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- la concision: une information est concise si elle est
 
prksent~e dans un style direct et Imm~dIat;
 

- la flexib1iit6: qualIt6 d'une information pouvant &tre
 
utilis6e A plusieurs fins;
 

- la simplicit6: qualit6 d'une information ne requ6rant
 
pas de traitements complexes avant d'&tre utilis6e;
 

- l'exactitude: le fait pour une information d'6tre vrai
 
ou fausse;
 

- la forme: modalit6 de pr6sentatlon (6crite, verbale,
 
graphique, affichage);
 

- le niveau d'agr6gatlion: une information peut 
 6tre
 
d~taill6e ou synth6tique;
 

- l'origine: une information peut 6tre interne ou
 
externe;
 

- l'horizon temporel: une information peut d6crire 
un
 
ph~nom~ne pass6 ou une situation pr6sente, ou 
encore
 
6tre reli6e & des pr6visions, donc au futur.
 

APPROCHE SYSTEMIQUE DE L'ORGANISATION - DEUXIEME PARTIE
 

Nous avons d6J& 
identifi6 deux sous-syst~mes dans l'organisation:

le syst~me d'operation et 
le syst~me de gestion. A la lumi~re de

l'analyse des activit~s mises 
en oeuvre pour effectuer la gestion
d'une organisation, i est 
 possible de d6composer le syst~me de
 
gestion en deux sous-systbmes:
 

- le systbme de d6cision;
 

- le s,.t~me d'information.
 

Le syst~me de d6cision est constitu6 de l'ensemble des 61ments

de l'organisation charg~s de 
 la diriger et de la faire 6voluer;
tandis que le syst~me d'information comprend l'ensemble des

61ments qui renseigne sur l'tat de l'organisation et sur 
son
 
environnement.
 

Les informations prises en charge par 
 le syst~me d'information
 
proviennent de l'environnement de l'organisation, du syst~me

d'information 
 et du syst~me de d6cision. Ainsi le syst~me

d'information assure 
 la liaison entre le niveau op4rationnel et

le niveau d6cisionnel de l'organisation, de m~me qu'entre

l'organisation et son environnement.
 

On en arrive & la repr6sentation syst~mique de la page 
suivante:
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HIde d~ekaon 

S. "4'inffrmab.n 


Le sch6ma qui pr6cbde donne & l'organisatlon un aspect m~canique

qul peut sembler peu compatible avec le cot6 informel que

possbdent toute les organisations. Le sch6ma(16) qul suit
 
repr6sente plutbt l'organisation comme baignarit dans son systbme
 
d' information:
 

EN"MES SORTIES 

16. Source: Huet, G~rard; Rousset, Jean; kcASYST9ME~~lWIFRAIN7 
d'infomatjo; Editions Sirey; Paris; 1980;
 
page 21. 
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NIVEAUX DZCZBZONMELB
 

Les d~cisions prises dans les organisations ne sont pas toutes du
 
mnme type, 11 est possible de 
les classer par niveaux:
 

- niveau strat6gique;
 

- niveau tactique;
 

- niveau op6rationnel.
 

Au niveau strat6gique, les d6cisions sont relatives 
aux grandes

orientations de l'organisation et 
 & son 6volution.Les d6cisions
 
du niveau tactique sont trait & l'obtention et & l'utilisation
 
des ressources; de m~me qu'A la mise 
 en oeuvre d'actions
 
correctrices en cas 
 de d6viations permanentes du niveau

op6rationnel. A 
 ce dernier niveau, les d6cision sont reli6es 
au

fonctionnement imm6diat du syst&me d'op~ration.
 

Le sch6ma(17) qui suit 
 situe chacun 
de ces trois niveaux de

d~cision dans une 
representation pyramidale de l'organisation:
 

Ddcltions 3tratiglques 

I dportance 
des 

dkislons 

ou do planification 

Ddcllons tactiques 
ou do pilotge 
(administrativus) 

Ddclslons opdratlonnelles 
ou do r4guIation 
(opdauireg) 

17 GALACSI; Les systtrmes j'nformat1on, analyse et
 
conception; Dunod; Paris; 1984; page 8.
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Ces niveaux de d6cisions correspondent aux niveaux de gestion que
 

l'on IdentIfie g6n6ralement dans une organisation:
 

- la planification strat6gique;
 

- le contr6le de gestion (ou pilotage, ou gestion
 
administrative);
 

- la r6gulation op6rationnelle (ou contr6le op6rationnel).
 

Ces niveaux ont 6t6 identifi6 par Anthony qui, cit6 dans
 
Rigaud(18), 
les d6finit de la fagon suivante:
 

La planification strat6gique est processus
le de

d~termination des d'une
obJectifs organisation, de
 
changement de ces obJectifs, 
 du choix des ressources &
 
utiliser pour atteindre ces objectifs, ainsi que des
 
politiques qui gouvernent l'acquisition et la disposition des
 
ressources.
 

la gestion administrative 
[le contr6ie de gestioni est (donc)

]e processus par lequel les managers s'assurent que les
 
ressources sont obtenues et 
 utilis6es r6ellement et
 
efficacement pour atteindre les 
obJectifs de 1'organisation.
 

La r6gulation op6rationnelle est le processus par lequel on

slassure que la t&ches particulibres sont ex6cut6es
 
r6ellement et efficacement
 

Concernant la planification strat6gique, Rigaud(19) ajoute:
 

Signalons aussi que dans les organisations, la planification

strat6gique est le fait 
 d'un petit nombre de personnes

agissant d'une manire cr6atrice et non r6p6titive, pour

r6soudre des probl~mes sans cesse renouvel6s. La complexit6

de ces probl~mes, le n'existe que
fait qu'il tr6s rarement
 
des proc6dures de traitement, rendent difficile
 
l'appr6ciation de ce processus.
 

A 1'autre extr6me, au niveau de la 
r6gulation op6rationnelle, on
 
retrouve 
 un grand nombres de personnes prenant des d6cisions
 
r6p6titives en suivant des proc6dures.
 

18 Rigaud, Louis; La milse en Dlace 
des systbmes

d'Informatlon Dour la direction et la gestion des
 
organisations; Dunod; Paris;1979; page 39 & 41.
 

19 Rigaud, Louis; 
 La mise en place des svstbmes
 
d'information Dour la direction et 
la gestion des
 
organisations; Dunod; Paris;1979; page 39.
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Le gestionnaire oeuvrant 
 au niveau de la planification
strat6gique prend la majorit6 de 
ses d6cislons dans 
 un processus
de planification, tandis gue 
 celui gui 
se situe au nlveau de la
r6gulation op6rationnelle travaille davantage dans 
un contexte de
 
contr6le.
 

Comme l'illustre le sch6ma(20) 
 cl-dessous,d'une fagon g6n~rale,
les d6cisions prises au niveau de 
 la planification strat~gique
ont un effet & long terme et 
un 
impact global sur l'organisation;

tandis que les d6cisions prises au niveau 
de la r6gulatlon
op6rationnelle doivent avoir effet
un & court terme 
et leur
impact est localis6 
& une partie de l'organisation.
 

Echdance
 

Long P a stratn': 	 :"ue 
I 

ierm. 

let ..'......... ... .v.......
 

Moy ... ......
e'...''...........~ 


,.......::..:..::.-::..:..::..:
. . .. . .. . .. .
 

Court Regulation 

term. 0061a1l11414 

Ic1tC limocl 
 Elendulocal global 	 du domain* 
d'aPPlication 

Ii est possible d'int~grer 
 ces trois niveaux du systbme de
d6cision dans 
 la reprdsentation syst~mique de l'organisatlon,
 
pour obtenir le schdma de la page suivante:
 

20 Rigaud, Louis; 
 La mise en place des syst~mes
d'information pour 
la direction et la-estion des

organisations; Dunod; Paris;1979; page 40.
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Le tableau(21) gui 
suit pr6sente les caract6ristiques les plus

importantes des trois niveaux de d~cisions:
 

CaractOiritique 
de comporaison 

P/onification 
strat tique 

Domaine d'octivill L'organisviion dans son ensemble 

Comp/exite Exirtmement complexe 
Nombreuses variebles 

Degri de strucluration Non struciur& ei irrigulilre. Chaque 
problme esl difttren 

Nature de I'irtformation Colleci6e ei iraikt en fonetion de 
chaque probi6me. Informafion surfoui 
exfernc. La prdcision prsenic peu 
d'inlirel 

Personnes concernes Direcfion ef diai-major 

Acliviti intellectuelle Cr6afivlit. Trts diversifie 

Horizon temps Tend A Wire A long ferme 

Rdsudlat Monire les rsuliais aflendus 

Gestion 
administrative 

L'organisation enlitre ou un sous-
Sysritn¢ 

Complexi u raisonnable i 

Procdures adminisiralives gintrales 
prtvues 

Informeiion interne el hisforique. 
Inlgrie par l'infermediaire dc donntcs 
financi6res. Approximation acceptable 

Tous les cadres de la hilrarchic 

Adminisiraive. Psycholosie sociale de 
persuasion 

Moyen ef court ferme : ann6c, mois, 

semuine 
Conduit aux rdsuliais dsirds 

Regultion 
operationelle 

Une fiche simple 

Quelques facteurs relafivemenf 
faciles Asaisir 

Processus ralionnels ei logiques, 
souveni irLs iiudib 

Trb spLcifique de chaque optrafion. 
Souveni non financitc. Prtcise cf 
44en temps r6el 

Les contremattres 

Technologique 

Au jour le jour 

Obiienl les r6sulais programmis 

21 Source: Rigaud, Louis; La 
 m se en D lace des
 
svst~mes d'lnformation 
Dour la drection et la
 
pestion den 
 or an isations; 
 Dunod; Paris;1979;
 
page 42.
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INFORMATION ET NIVEAUX DE DECISION
 

Telle que mentionn6 plus haut, l'information est la base de la
 
d~cision; mais toutes les informations n'appellent pas le mime
 
type d'information. Selon Dumoulin(22):
 

L'information n~cessaire 
 & chaque type de d6cision aura des
 
caract~ristiques diff~rentes selon 
 les niveaux de d6cision
 
consid~r~s.
 

L'appr6ciation de la aualit6 d'une information d6pendra donc
 
du type de d~cision qu'elle permet: si le d~tail, la
 
pr6cision, la rapidit6 et la fiabilit6 sont 
les attributs
 
demandes A l'information comptable et statistique, on
 
recherchera plut6t les critbres 
 de: largeur du champs

d'investigation, profondeur de l'horizon temporel, dur6e de
 
vie, pour l'information nourrissant la r6flexion sur le
 
d6veloppement de l'entreprise.
 

D'apr6s Rigaud(23):
 

La distinction de trois 
 niveaux de management est
 
fondamentale pour la construction du syst~me d'information
 
d'une organisation. Les caract6ristiques " spdcifiques
 
signal6es n'entrainent pas seulement des degr6s vari6s
 
d'agr~gation des donn~es, 
 mais impliquent l'utilisation
 
d'informations fondamentalement diff6rentes par leur nature.
 

Elle Ila planification strat6giqueJ utilise des 
informations
 
sur les relations de l'organisation et de son environnement.
 
Les enregistrements historiques des donn~es cr~6es par

l'organisation ne l'int6resse 
 gubre. Par contre, les
 
provisions, les projections 
 dans l'avenir sont
 
particuli~rement utiles m~me 
si 	elles mancuent de pr6cision.

On peut dire que l'4tendue et la variit6 des informations
 
souhait6es sont si larges qu'il n'y 
a 	 pas de limites
 
pr~alablement d4finies de la nature des 
informations que la
 
direction peut prendre en consid6ration.
 

[...] 

22 	Dumoulin, Christiane; Management ..de. sstmes
 
d'information; Les 6ditions d'organisation;
 
Paris; 1986.
 

23 	Rigaud, Louis; 
 La mise en place des syst~mes
 
d'information pour la direction et 
la gestion des
 
organisat.ons; Dunod; Paris;1979; pages 41 & 44.
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Parce que la gestion administrative [le contr6le de gestion]

est une activit6 portant globalement sur un ensemble

d'16ments h~t~rog~nes, elles est normalement aliment6e par

des flux d'informations financi&res, la valeur 
 6tant leur

seul d~nominateur commun. La gestion administrative puise la
 
plus grande partie de ses informations dans 2es syst&mes de
 
r~gulation op6rationnelle, mais nombreuses aussi sont les

informations obtenues 
 par le processus d'interactions
 
personnelles. SI elle a 
besoin d'informations r~guli6res

(tous les mois par exemple) la gestion administrative peut se
 
contenter tr~s souvent d'approximations, d'ordte de grandeur.

L'information sur 
 un 6v~nement particulier n'int6resse ce
 
niveau que lorsque se produit une situation qui ne peut pas

6tre r6gl6e par la r~gulation op6rationnelle.
 

[... I
 

Puisqu'elle [la r~gulation op6rationnelle] s'applique & des
 
t&ches individualis6es, les informations n'ont pas & 6tre
 
traduites en langage financier, mals peuvent &tre exprim6es
 
en unit~s 
 dlverses: kilogramme, nombre d'articles, neures de
 
travail, etc. La r~gulation op~ratiunnelle' 6tant orient~e
 
vers des t&ches bien pr~cises, a besoin d'information
 
d6taill6es et bien d~finies provenant presque 
 uniquement du
 
syst~me interne.
 

Le tableau(24) de la page suivante 
 pr6sente les principales

caractkrJstiques de l'information en fonction 
 des niveaux de
 
d~cisions:
 

24 Source: Gingras, Lin; Magnenat-Thalmann; Raymond,

Louis; Syst~mes d'information organisatlonnels;

Ga~tan Morin 6diteur; Chicoutimi; 1986; page 68.
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SOURCE 

COMPLEXITt 

CHAMP 

AGRtCATION 

HORIZON 
TEMPOREL 

TYPES 
D'UNITES 

PRtCISION 

MISE A )OUR 

FRtQUENCE 

D'USAGE 

GENS SOUVENT 

IMPLIQUtS 

CONTROLE 
OPtRATIONNEL 

EssentielJemenl 

inlerne 

Bien d~finie 

btroit 

Ddtaillce 

Court (en jours, 
semaines, passe
recent) 

Tr~s nombreuses, 
(taux, nombre de 

pi~ces, eic.) 

Haute 

Tr~s frdquente 

Tr~s dlevde 

Cadres infdrieurs 

CONTROLE 

DE GESTION 


Surtoul interne 

Plus vari~e 

Moyen 


Sommaire 

Moyen 
(en sernaines) 
(en mois) 

Moins nombreuses 
(dollars) 

Variable 

Moyenne 

Mayenne 

Cadres moyens, 

groupe-conseil 

PLANIFICATION 
STRATEGIQUE 

Surtout externe 

Tr~s complexe 

Tr~s large 

Condensde 

Long (en ann~es) 
Porte sur le futur 

,Jout des 
dollars 

Faible 

Peu frdquente 

Peu dlevde 

Groupe-conseil, 

cadres sup0rieurs 

Ainsi, comme l'affirme Davis(25):
 

II y a un contraste marqu6 entre les caract~ristiques de

linformation requise au 
 niveau de la planification


strat6gique et celles de l'information n~cessalre au niveau
de la gestion op~rationnelle; ou encore celles du niveau de

contr6le de gestion.
 

25 Davis, Gordon B.; Olson, Margrethe; Ajenstat,
 
Jacques; Peaucelle, Jean-Louis;
 
d' nformation pour le management; Editions G.
 
Vermette Inc.; Boucherville; 1986; tome 1; page
 
15.
 



STRUCTURABILITE DES DECISIONS
 

En plus de se distinguer en fonction du niveau de gestion dont
elle rel~ve, il est possible de classifier les dtcision selon
qu'elle sont 
 programmables (programm~e)ou non-programmables(non­
prograrnmme). Cette distinction entre 
 ces deux categories de
d6cisions est due aux recherches de H. Simon; s'appuyant sur 
ces
travaux, GALACSI(26) donne les d~finitions suivantes:
 

Les d~cisions programmables, sont 
 les dr:isions pour

lesquelleL on dispose 
 de procedures et de r~gles

sp6cifiques, blen formalis6es et 
 non ambigu6s, de telle

mani~re que la d6cision 
 puisse 6tre prise de mani~re

entibremant automatigue 
 sans avoir besoin .e faire appel &
l'intelligence ou & la r~flexion du d6cideur. Ce type de
d~cision est dit programmable car il est possible de
 
presenter par un langage non 
ambigu (organigramme, table de

d~cisions, langage de programmation) la totalit6 des

raisonnements d'identification 
 et de r~solution mis en
 
oeuvre.
 

[.. 	.
 

Les d~cisions non programmables sont les decisions pour
lesquelles le processus d'identification et/ou de 
r~solution
 
n'est pas algorithmique mais dolt faire appel, pour 
 une part

plus ou moins grande, & l'intelligence du d~cideur.
 

Une d6cision programm6e convient & la r6solution d'un probl~me
structur6, tandis 
 qu'une d6cision non-programm~e est 
 like & la

r6solution 
d'un probl~me non structur6; selon Gingras(27), un
 
probl~me structur6 est:
 

Un 	probl~me gui se d~finit et se 
r6sout au moyen de variables
 
et de facteurs pertinents 
 qui peuvent 6tres sp~cifi6s et
quantifis est dit structure; !a solution 
peut &tre obtenue
 
par un processus pres-'ue automatigue. Les variables et 
le
 processus 6tant connus pour 
ce type de probl~me, on peut,

d'une fagon r~p~titive et routinibre, utiliser les 
m~mes
 processus 
 pour les r~soudre en utilisant des r~gles

pr6d~finies.
 

A 	 l'oppos6, un problme gui 
 ne 	peut &tre trait6 de fagon

r6p~titive et routini~re, parce qu'on 
 ne possbde pas
 

26 	GALACSI; Les svst~mes d'information. analyse et
 
conception; Dunod; Paris; 1984.
 

27 	Gingras, Lin; Magnenat-Thalmann; Raymond, Louis;
yst s d' nformatinn o garganI1atInne ; Ca-tan 
Morin 6diteur; Chicoutimi; 1986; page 65. 
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suffisamment de connaissances quant aux variables et aux 
facteurs pertinents & sa d 1finition et & sa 
d~fini, comme un problitme non programm6 

r~solution, est 
ou encore non 

structur6. 

Le tableau(28) qui suit, d~cou2ant des travaux de 
 Gorry et Scott

Morton, 
 met en relation la structuration des d~cisions 
et le
 
niveau des d~cisions; il fait apparaltr: 
 les d~cisions semi­
structur6e, interm6diaires 
 entre les d~cisions structur6e
 
(programmables ou programm~es) 
et les d~cisions non structur6es
 
(non programmables ou non programm~es).
 

Caldzories 

dicisions 

ROulofon 

op~rotionnelle 

Gesion 

adnunistrative 

Plonificotion 

stratO:ique 

Structurde - Tenue des comptes 
clients 

- Analyse des budgets 
de production 

- Composition d'une 
flotte de camions. 
citenne 

- Excution des 
mandes 

com- - Previsions 
terme 

i court - Localisation les en. 
trep~ts et des usines 

- Gestion classique 
desslocks 

Semi-structurt 
---------------------------------------

Ordonnancemtnt de - Analyse des budgets 
]a production relatils -ux dipenses 

de structure 

- Fusions 
tions 

et acquisi­

- Gesion 
sorerie 

de Ia tIr- - Priparation du 
budget 

- Planiication d'un 
nouveau produit 

Non-structurdes - Systrnes 
PERT/COST 

- Ventes et production - Planification de Ia 
recherche et du 
d~veiopp ent 

28 Rigaud, Louis; La mise 
en Dlace des systames

d'information 2our la direction et la aeStion des
 
organisations; Dunod; Parls;1979; 
page 50.
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Comme le souligne Davis(29):
 

Alors que les d6cisions programmables peuvent &tre d~26gu~es
 
aux 6chalons inf6rieurs de l'organisation, ou mme &tre
 
m6canis~es, les d~cislons non programmables demeurent souvent
 
dans les 6chelons sup~rieurs. Pour augmenter le nombre de

d6cisions programmables, on sp~cifie les r~gles d'action pour

des conditions de fonctionnement normales. Lorsque les
 
conditions ne Justifient pas une telle approche et que les
 
cas ne peuvent 6tre trait~s par des proc6dures programm~es,

alors l'intervention du d6cideur (g~n6ralement 
de haut
 
niveau) est requise. Les d6cisions non programmables peuvent

&tre inappropri6es & cause de la subjectivit6 du d~cideur.
 
Les d6cis!ons programnimables peuvent aussi ne pas 6tre

appropri~es si les rbgles choisies ne correspondent pas au
 
probl6me.
 

Dumoulin(30), s'appuyant sur les travaux de Churchman,

s'int~resse au niveau de structuration des d6cisions en

Introduisant les syst~mes de compr~hension, ou d'acquisition de
 
connaissances:
 

- le syst6me empirique: l'information nalt de 
l'observation; elle est garantle par le consensus des
 
observateurs. Ii peut s'agir d'une 6vidence:qualit6 d'un
 
obJet, ou d'une conventi.n & laquelle tous les
 
observateurs adherent [...];
 

- le syst~me logico-d~ductif: l'information est le r6sultat
 
de l'application d'un modble agr66 [...];
 

- le syst~me dialectique: Ilinformation nait de l'existence
 
d'une discussion, du d~roulement d'un conflit [...J;
 

- le syst~me cr6atif correspondant & la remise en cause de 
l'vidence en 6lucidant les hypothbses implicites ou 
cach6es [ ... I. 

29 	Davis, Gordon B.; Olson, Margrethe; Ajenstat,
 
Jacques; Peaucelle, Jean-Louis;
 
d'in prmation Dour le man~aement; Editions G.
 
Vermette Inc.; Boucherville; 1986; tome 2; page

32.
 

30 	DumoulAn, Christiane; Manaerment des systmes

d'linformation; Les 6ditlons d'organlsation;
 
Faris; 1986; pages 33 et 34.
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Le tableau(31) qui suit pr~sente un classement Information­
d~cision bas6 sur cette typologie des syst&mes de compr6hension:
 

Type de dkcision Systme de Type Support
comprehension d'information 

structur¢c, syst~inc objective potentiellement 
rationalitd empirique (donnde ou automatisable 
technique ou r4sultat 
dominante logico-ddductif d'un traitement) 

non 	 structurde, syst~me subjective difficilement 
rationalitd syntidtique (r~sultat de autornatisable 
organisationnelle ou relations 
dominante dialectique interperson­

nelles) 

stratdgique systcme crdatif non ddfini non 
a priori autornatisable 

INFORMATION ET DECISION
 

L'intr6t de distinguer les d~cisions en fonction de leur niveau
 
et de leur structurabilit6 est de permettre selon Dumoulin(32):
 

de formuler un certain nombre de propositions quant au
 
contenu des syst~mes d'information:
 

- la finalit6 de 1'information d6termine les qualit6s qu'il 
faut exiger d'elle et en particulier: son degr6 de 
precision et de d6tail, sa fr~quence, sa fiabilit6; 

- 1'origine de 1'informatioi, et son mode d'utilisation 
d~terminent sa capacit6 & ftre automatis6. 

31 	Dumoulin, Christiane; Managemerit des svst~mes
 
dlinformatiol; Les 6ditions d'organisation;
 
Paris; 1986; page 34.
 

32 	Dumoulin, Christlane; Management des svst~mes
 
d'linformation; Les 6ditions d'organisation;
 
Paris; 1986; page 35.
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Tr~s clairement, un certain nombre d'informations ne pourront
 
pas 6tre automatis6es (part de la cr6ativit6, niveau

politique...); dt autres n'auront pas int6r&t & l'&tre (elles
deviendralent coateuses ou de leur
perdraient ''vitalit6');

d'autres enfin peuvent 6tre automatis~es avec profit pour

mieux aider !a prise de d6cision (gain de temps et de
qualit6).
 

Ainsi le systeme d'information dolt bien 6tre conqu 6galement

& pa*tir d'une mise en 
6vidence de 11objectif poursuivi: quel
probl~me l'information r~sout-elle? Quel 
 type de d~cision
 
sert-elle?
 

INFORMATION ET STRUCTURE ORGANISATIONNELLE
 

Dans toute organisation d'une certaine importance, le volume de
travail 
 6 r6aliser et la complexit6 des t&ches & accomplir
entraine une division du travail, une r6partition des t&ches de
d~cision et un 
partage du pouvo~r. Selon Reix(33):
 

Dans toute organisation d'une certaine importance, il existe
 une hi~rarchie qui traduit une r6partition des t&ches de

d~cision et un partage des pouvoirs 
 de 	direction. Cette

division du travail 
cr~e des besoins de coordination qui vont

6tre satisfaits par des 6changes d'information.
 

[... ]I
 

.A 	chacun des niveaux correspondent des d6cisions distinctes
qui d6pendent 
des pouvoirs de chaque responsable et qui

n6cessitent des 
 informations distinctes. 
 Cette

hi~rarchisation des d~cisions a les proprikt6s suivantes:
 

1. 	Un niveau 
sup6rieur a le pouvoir d'intervenir sur le
fonctionnement des niveaux inf~rieurs, mais chaque niveau
 
dispose d'une certaine latitude de d6cision.
 

2. Les r~sultats obtenus par l'entreprise d6pendent des

performances r~alis6es & tous les niveaux: il y a
interd~pendance, solidarit6 entre 
les diff6rents niveaux.
 

3. 	Les decisions ont une 
 importance croissante au fur et
 
mesure que l'on s'4l1ve dans la hi~rarchie.
 

4. 	La fr6quence des d~cisions identiques devient de plus 
en

plus grande au fur et & mesure que 
 l'on descend dans la
 
hi~rarchie.
 

33 	Reix,R.; Informatlaue aDplicu~e & la comptabilit6
 
et & la gestion; Foucher; Paris; 1979; 
2 tomes.
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...]
 

Pour assurer 
 la coherence des d~cisions, l'information
 
circule dans l'entreprise 
 entre les diff~rents niveaux

hi~rarchiques. 
 II existe un courant descendant de

directives, d'ordres, 
 et un courant ascendant de comptes
 
rendus.
 

1. Les directives fournissent une description pr6cise 
des
 
taches . accomplir; cette pr4cision est d'autant plus
grande que l'on descend 
 plus bas dans la hi~rarchie: &
 
chaque niveau hi~rarchique, les ordres 
sont d6taill6s.
 

I[...]1
 

2. Les comptes rendus, ou
oraux 6crits, sont destines &
 
pr6ciser dans 
 quelle meaure les niveaux inf~rieurs ont pu

ex~cuter les t&ches qui 
 leur avaient 6t6 prescrites. On
 
v~rifie ainsi:
 

- que les directives ont 6t6 bien comprises,
 

- que les ex6cutants disposent de moyens suff isants, 

- que des 6v6nements impr6vus 
 n'ont pas perturb6
 
l'ex6cution des d6cisions.
 

Ainsi, 
la division du travail fait apparaitre la n~cessit6 de la

communication afin 
d'avoir une coordination effective; selon
 
Davis:
 

On peut consid6rer que la structure 
 de l'organisation d4pend

de mani~re contingente des besoins de traitement de

l'information et de communication. 
Le besoin de changements

dans la structure organisationnelle est expliqu6e par

l'incertitude 
 t&che la
de la et capacit6 de certaines
 
structures & traiter et & 
 communiquer l'information pour

faire face cette 
incertitude.
 

[...]
 

Le besoin 
que peut avoir une organisation de traiter
 
l'information (le 
 niveau d'6change d'information 

l'int6rieur de l'organisation) est fonction 

&
 
des facteurs
 

suivants:
 

L'incertitude de la 
t&che
 

Plus l'incertitude de la t&che est grande, plus 
la quantit6
 
d'information & traiter 
est 6lev~e.
 

IV-30
 



Le nombre d'unit6s impliqubes dans une d6cision
 

Le nombre d'unit~s est le 
 nombre de d~partements, de
produits, de clients, etc. le
Plus nombre d'unit6s est
grand, plus besoin
le en traitemerit de l'information est
 
grand.
 

L'interd~pendance des unit6s organisationnelles
 

Si les unit~s organisationnelles 
 ne sont pas
interd~pendantes 
 ou Interreli~es, 
 le nombre de
communications pour 
 r~soudre un 
 conflit sera 
 faible; si
elles sont trbs interreli6es, 
 le niveau d'information &

traiter pour coordonner le tout sera 
6lev6.
 

Comme le 
souligne Dumoulin(34):
 

L'information permet 1'ex6cution d'une 
 t&che. Plus 
 la t&che
est complexe et mal connue, plus i1 
faudra fournir et traiter
d'information pour obtenir 
un certain niveau 
de performance.
Or l'entreprise 
 a une 
capacit6 de traitement et d'absorption

de l'information limit6e; 
 I...] 

Face & cette limitation de 
 ses capacit~s de traitement et de
communication de l'information, dispose de moyens gul 
sont r~sum6
 
dans la figure(35) cl-dessous:
 

1. R68les et programmes 
2. Report hierarchique 
3. Elaboration d'objectifs 

I4 
4. Creation de S. Crealion de 6. Investissement 7 Creation de 

ressources taches dans des systemes relations
superflues independanies d'information latdrales 

verticaux 

Reduclion du besoin de Augmentation de la 
trailement d'infonnation capacitl a traiter 

'Ifi(urmaliun 
34 Dumoulin, Chrlitiane; Management 
 des svstmes
d'informatlon; 
 Les 6ditions d'organ.sation;
 

Paris; 1986.
 

35 Gingras, Lin; Magnenat-Thalmann; Raymond, Louis;

Syst~mes d'informatlon organisatlonnels; Ga~tan
Morin 6diteur; Chlcoutimi; 1986; page 30.
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Toute solution au probl6me de l'incertitude dans une organisation

fait apparaltre l'inter-d~pendance de la structure
 
organisationnelle et 
du 	syst~me d'information de l'organlsatlon.
 

Quelque soit la solution apport~e & ce probl~me, 11 est possible
 
de conclure avec Reix(36):
 

L'existence d'une hi~rarchie li6e 
 au partage des d~cisions
 
entraine des besoins de communication donc des 6changes

d'informations entre niveaux hi~rarchiques.
 

(. .. ]I
 

La coordination des d6cisions 
6changes d'informations A 
hirarchiques (verticaux) et A 
(horizontaux). 

et 
la 

un 

des 

m6me 
f
t&ches entraine des 

ois entre niveaux 
niveau hi6rarchique 

COMMUNICATION 

La n~cessit6 de la coordination, du fait de la division du
 
travail, fait apparaitre l'importance de la communication &
 
l'int~rieur de l'organisation. Selon Gingras(37):
 

Au 	sens le plus large, une communication est une proc6dure
 
par laquelle une personne agit sur la fagon de'penser d'une
 
autre.
 

Le processus de la communication a fit l'objet d'6tudes pouss~es
 
par Shannon et Weaver qui l'ont repr6sent6 par le schema(38) de
 
la page suivante:
 

36 	Reix,R.; Informatiaue appligu6e & la comptabilit6
 
et & la Sestion; Foucher; Paris; 1979; 2 tomes.
 

37 	Gingras, Lin; Magnenat-Thalmann; Raymond, Louis;
 
Syst~mes d'information organisationnels; Gaitan
 
Morin 6diteur; Chicoutimi; 1986.
 

38 	Rigaud, Louis; La mise en Dlace des svst~mes
 
d'information pour la direction et la ciestion des
 
organisations; Dunod; Paris;1979; page 14.
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Message 

Source A Itansrellie Encodage Signaux 

Emission 
Oe I nlormalion 

Canaux e bfui 

Deillali 
Message 

ecto I 0codige 
Signsum 
,ecus 

Reception 
6e I onlotmallon 

Dumoulln(39) expose ainsi la probl6matique de la communication:
 

Pour que le message 6mis parvienne bien & son destinataire
 
d'une part, et lul permette effectivement d'agir d'autre
 
part, il faut qu'il soit:
 

1. Requ; il faut gu'il arrive Jusqu'au destinataire en d~pit
 
d'obstacles physiques: perte d'un document, mauvais
 
aiguillage, absence du destinatalre d'une communication
 
t~l~phonigue ...
 

2. Pergu; i dolt 6tre comprehensible pour le destinataire,
 

exprlm6 dans un langage et sous une forme familibre.
 

3. Reconnu; il dolt corresponde un problbme ou & une id6e
 

auxquels le destinataire est sensible, & un ph~nombne dont
 

i a d6J& une certaine repr6sentation; en bref i1 dolt
 

corresponde & un contexte de connaissance du r6cepteur.
 

Les probl~mes de communications et les types de solutions qui
 

leur conviennent son pr~sent6s dans le tableau(40) de la page
 

suivante:
 

39 	Dumoulin, Christiane; Management des svst~mes
 
d'information; Les 6ditions d'organk.sation;
 
Paris; 1986;page 27.
 

40 	Dumoulin, Christiane; Management des syst~mes
 
d'information; Les 6ditions d'organisation;
 

Paris; 1986; page 27.
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Niveau de Obstacles Types de 
l'information potentiels solutions 

Rdception physiques moyens 
(probk~mes de techniques 
transmissions) 

Perception de forme moyens 
(probl~me de organisationnels 

langage)
 

Reconnaissance de contenu moyens 
(probl.mes de culturels 

contexte) 

La communication intervient touJours dans un contexte qul. est

d6terminant: la culture organisationnelle influence & la fois la
 
constitution du message par l1metteur et sa 
compr6hension par le
 
r6cepteur. Selon Dumoulin(41), la culture organisationnelle est
 
d6finie comme: 

l'ensemble des valeurs et 
 croyances partag~es & l'int6rieuz
 
de l'entreprise, contribuanL & produire des normes de 
comportement. 

C'est ainsi un syst~me de significations qui permet de 
s6rier dans l'infinit6 des 
 informations disponibles, celles
 
qui seront consid6r6es comme pertinentes dans une situation
 
donn6es; elle introduit des ordres de pr6£6rences.
 

Ii 	y a donc relation 6troite entre 
 syst~me d'information et
 
culture de l'entreprise, deux filtres de l1 information gui

doivent 8tre coh6rents.
 

41 	Dumoulin, Christiane; Management des svst6mes
 
d'Informatlon ; Les 6ditions d'organisation;
 
Paris; 1986; page 28.
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S'appuyant sur les travaux 
de Edward T. Hall, Dumoulin(42)

distingue les organisations & contexte culturel 
 riche, dans
 
lesquelles 
 les valeurs partag~es 4tant importantes, la plus

grande part de la signification de la communication est dans le
 
contexte; et les organisations & contexte culturel 
pauvre oa, les
valeurs partag~es 6tant moins importantes, la signification doit
 
6tre exprim6e par une information formelle abondante. Ainsi 
& une

organisation & contexte culturel 
 riche correspond un syst~me

d'information concis, et une
& organisation 6 contexte culturel
 
pauvre correspond un syst~me d'information d6tailll.
 

ROLE DE L'INFORMATION DANS LA GESTION DES ORGANISATIONS
 

Concernant le r6le Jou6 par l'information dans la gestion, il est
 
possible-de conclure de ce qul precede que:
 

L'information Joue un r6le 
 capital pour la conduite de
 
l'entreprise; d'une part, elle 
 constitue la base de chaque

d~cision, d'autre elle
part, assure la communication entre
 
les diff~rents membres de l'organisation dont les actions
 
doivent &tre coordonn~es.(43)
 

LE 	SYSTEME D'INFORMATION DE L'ORGANISATION
 

L'approche syst6mlue des organisation permet de d6couvrir son
 
syst~me d'information; il 
est possible de le d6finir, avec M6lse
 
cit6 dans Dumoulin(44), comme:
 

l'ensemble interconnect6 de tout ce qui informe les membres
 
d'une organisation.
 

Si 	elle a le m6rite de recouvrir l'ensemble de la r6alit6, cette

d~finition demeure quelque peu abstralte uu 
th~orique pour la
 
personne charg~e d'analyser ou concevoir un
de syst~me
 
d'information.
 

42 Dumoulin, Christiane; Manaoement des svstbmes 
iL for]--tinoQn; Les 6ditions d'organisation;

Paris; 1986; page 29.
 

43 	Reix,R.; Informatique applLqu~e A la comotabilit6
 
et & la gestlon; Foucher: Paris; 1979; tome 1;
 
page 19.
 

44 	Dumoulin, Christiane; Management des systhmes

d'Informatlon; Les 6ditions d'organisation;
 
Paris; 1986; page 23.
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Huet et Rousset(45) sont davantage concret avec 
la d~finition
 
suivante:
 

Le syst~me d'information d'une organisation est l'ensemble
 
des moyens et des procedures dont 1'objectif explicite ou 
le

r~sultat 
implicite est de fournir aux diff6rents membres de
 
l'organisation une perception de l'4tat 
et 	du fonctionnement
 
de la dite organisation & travers des m6canismes
 
informationnels.
 

La distinction falte entre l'implicite et l'explicite attire
 
l'attention sur la pr6sence du l'informel et du formel dans les

m6canismes informationnels de nos organisations. Selon Huet et
 
Rousset(46):
 

Le 	syst~me d'information d'une organisation se d6compose en
 
deux entit~s ais6ment faciles & diff~rencier:
 

-	 le syst~me d'information formel est le r~sultat d'une
 
volont6 explicite, dont les r~gles de fonctionnement sont
 
codifi~es. C'est un 
 construit des hommes de
 
l'organisation,
 

- le syst~me d'Information Informel est constitu6 par
l'ensemble des procedures recens6non dans le syst~me

formel nais qui contribue au traitement et & la diffusion
 
de 	l'information & travers le tissus de l'organisation. II
 
est un sous-produit, & la fois involontaire mais presque

toujours indispensable & celle-ci.
 

Concernant cette distinction 
entre le formel et l'informel,
 
Davis(47) aJoute:
 

Le 	syst~me d'information formel est visible & 
travers les
 
documents ou les 
 rapports qu'il produit en respectant les
 
r~gles et les procedures pr6sp4cifi6es. Le syst~me

d'information organisationnel 
 informel traite l'information,
 

45 	Huet, G~rard; Rousset, Jean;
 
d'information; Editions 
Sirey; Paris; 1980; page
 
32.
 

46 	Huet, G~rard; Rousset, Jean;

d'information; Editions 
Sirey; Paris; 1980; page
 
35.
 

47 	Davis, Gordon B.; Olson, Margrethe; Ajenstat,

Jacques; Peaucelle, Jean-Louis; Syst~mes

d'information Dour le manaaement; 
 Editions G.
 
Vermette Inc.; Boucherville; 1986; 2 tomes.
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souvent vitale pour l'organisatlon ou les individus, sans

toutefols laisser de traces de 
ce 	traltement.
 

Les interventions visant une rationalisation du systZme

d'information d'une organisation s'adresse la
A composante

formelle de ce systbme d'information ( bien qu'il soit parfois

possible, voir avantaqeux, de faire basculer dans le formel des
m6canismes informels). Ainsi, de plus en 
 plus, la d6finition du
concept de syst~me d'information est restreinte & sa 
composante
formelle; c'est le cas nctamment de la d6finition de Lucas, cit6

dans Dumoulin(48):
 

l'ensemble des procedures organis6es gui permettent de
 
fournir l'information n~cessaire & la prise de d6cision

et/ou au contr6le de l'organisation
 

Certaines d~finitions, comme celle de Jean-Louis Lemoigne, cit6

dans Dumoulin(49), suppose m~me gue le 
 syst~me d'information est
 
le r~sultat d'une intervention finalis~e:
 

Il est consid6r6 comme 'tant construit d6lib6r6ment pour

representer de mani~re objective 
 les 6v~nements, donn~es et
op6rations caract6ristiques de l'activit6 de l'entreprise.
 

Poussant encore 
 plus loin, certaines d finitions, comme celle de
 
Gingras(50), suppose une informatisation:
 

C'est un systbme int6gr6 humain-machine gui observe et

r6cupkie des donn~es de l'environnement, qui ceuille des

donn~es provenant des transactions et des operations de
l'organisation, gui filtre, organise choisit les donn6es
et 

et 
les pr6sente comme de l'information aux gestionnaires.
 

48 	Dumoulin, Christiane; Management des systmes

i-UnLxmation; Les Aditions 
 d'organisation;

Par.s; 1986; page 24.
 

49 	Dumoulln, Christiane; Management des syst~mes

d'linformation; 
 Les 6ditions d'organisation;

Paris; 1986; page 22.
 

50 	Gingras, Lin; Magnenat-Thalmann; Raymond, Louis;

Systmes d'infomatlon organisationne1s; Ga~tan
 
Morin 6diteur; Chicoutimi; 1986; page 3.
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De l'ensemble des d6finitions donn6es concept de syst~me
au 

d'information, Dumoulin(51) retient 
 les propositions suivantes,
qui doivent 6tre pr6sente & de
l'esprit la personne qui se
propose d'analyser ou de concevoir 
un syst6me d'information:
 

1. Les activit6s de l'entreprise peuvent 6tre
ne 

d6clench~es, effectu6es, 
 contr6l6es qu'& partir

d'informations. La qualit6 de 
 ces informations 
 est donc
capitale et c'est 
ce qul doit 6tre 1'objet premier de
 
notre attention.
 

2. On dispose de diff6rents moyens (d'ailleurs en fortc
6voiution technologique) pour (rendre
am6liorer 
 plus
rapide, plus fiable) une partie de ces informations 
 et les
acheminer A 
leurs diff6rents destinataires. L'optimisatlon

de ces moyens peut 6tre 
une s3urce d'efficacit6 majeure pour

1'entreprise.
 

3. Les activit6s de l'entreprise sont vari6es; on peut en
particuller distinguer activit6s
les manag6riales (les
d6cisions) des 
 activit6s op6rationnelles 
 (les t&ches
courantes). Les 
 informations correspondant-s 
 et les moyens

utilisables pourront 
avoi: des caract6ristigqes diff.rentes
 
selon ces deux types.
 

4. En dernier ressort, les informations sont tralt6es par des
individus - s'ils se sentent concern6s. L'attitude de chaque
individu vis-&-vis de 1'information 
qu'il regoit d6termine
 
l'usage qui en sera fait.
 

Ainsi, mime si les d6finitions donn6es au concept se 
r6f£rent de
plus en plus & la technologie moderne gui le supporte, 11 ne faut
Jamais perdre de vue la 
 finalit6 du systbme d'information de

l'organisation. Selon Dumoulin(52):
 

On attend du syst~me d'information qu'il produise une
information d6finie (en de
terme d6lais, pr6cision...)
d6livrde & un 
utilisateur pour lui permettre d'effectuer 
- de
la fagon 
 la plus efficace possible - une t&che ou de prendre
 
une d6cision.
 

51 Dumoulin, Christlane; Management 
des syst~mes
d'information; 
 Les 6ditions d'organisation;
 

Paris; 1986; page 25.
 

52 Dumoulin, Christiane; Management 
des svstmes
d]information; 
 Les 6ditions d'organlsation;
 
Paris; 1986.
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Partant de cette finallt6, et s'appuyant sur 1'approche
syst6mique de 1'organisation, GALACSI(53) 
 attribue quatre r6les
principaux au syst~me d'informatlon d'une organisation:
 

- Produire des informations 1igales 
 ou quasi i6gales
rdclamdes par 1'environnement socio-6conomique;
 

-
Ddclencher les d6cisions programm6es;
 

- Aider A la prise de d6cisions non programm6es en
fournissant aux 
 d6cideurs de l'organisation un ensemble
 
d'linformation brutes ou mod6llsdes;
 

- Assurer la coordination 
des t&ches en permettant les
communications 
 entre les individus du systbme

organisationnel.
 

Comme l'illustre le sch6ma(54) qui suit, les fonctions 
misent en
 
oeuvre par le syst~me d'information pour jour ces r6les sont:
 

- la saisie des donndes;
 

- la m~morisation des donn6es;
 

- le traitement des donn6es;
 

- la restitution des r6sultats.
 

SallieSli
 
Information entrants
 

TRAITEMENT MWMORISATION 

D'INFORMATION 

Retitution Rouiltullon 
Information ;urtanto 

Circuits do I'Information 

53 	GALACSI; Les svstmes d'|.nformation analyse et
 
cofncepji Dunod; Paris; 1984; 
page 12.
 

54 	Source: Huet, G6rard; Rousset, Jean; Systjaes

d'informa 1on; Editions 
 Sirey; Paris; 1980; page

37.
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Plut6t que ds parler de la fonction saisie (ou collecte),
 
Dumoulin(55) pr~fbre parler de la fonction 6coute du syst~me
 
d'information:
 

le systbme d'information ne dolt pas se contenter de ce qui

existe: i dolt participer & (ou permettre) la recherche des
 
Informations nouvelles susceptibles d'etre int~ressante. Ii
 
dolt donc remplir plut6t une fonction d'6coute.
 

I ... I
 

La fonction 6coute du syst6me d'information dolt ftre
 
exerce aussi bien vis-&-vis de l'ext6rieur de l'entreprise
 
que vis-&-vis de l'int6rieur. Le syst~me d'information est un
 
filtre qul va laisser passer un certain nombre d'informations
 
permettant aux acteurs de l'entreprises de se representer:

l'environnement de l'entreprije, lPentreprise elle-m~me, des
 
Individus membres de l'entreprise.
 

Elle pr6f~re parler de la fonction expression du systbme

d'nformation plut6t que des fonctions de traitement et de
 
restitution:
 

C'est Ila fonction expression] la capacit6 du syst~me
 
d'information & representer un r6el perceptible et pouvant
 
&tre reconnu par ses utilisateurs. L'impact qu'aura une
 
information sur son r~cepteur est d~pendant de la forme &
 
travers laquelle elle lui parvient. [.. . L'adaptatic.n de 
l'information & son 
 utilisateur dtant une consid6ration
 
majeure, une des fonctions du syst~me d'information dolt 6tre
 
cette adaptation.
 

Finalement, elle aJoute la fonction organisation:
 

1. Ile syst~me d'information] dolt slint~resser & la liaison
 
des informations avec les t&ches et activit~s qu'elles
 
permettent de remplir, structurer et coordonner ces
 
informations et ces t&ches.
 

55 	Dumoulin, Christiane; Management des sytre,.

d'information; Les 6ditions d'organisation;
 
Paris; 1986; pages 41 & 45.
 

IV-40
 



ANNEXTR V
 

COPIE DES AC1RTATES UITTTTSr1rES DUJRANT T.1R SrEMTNATTr
 



Contenu des echaniges de 
IPt.re humain avec son 

II
 

environnement pour 
fac iliter son adaptation 
et son evolut.ion, 
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Inak'e de la rea1it, 
autrement dit, repre.sen­
tatiOn: 

- des entit s 

des relations
 
- des 2veinement,
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[NFORMTION- IMAGE DE [A REUTE 
Monde rdei 

Perception
 
par un
 

ob~scrvaleur 

I Modile 

iI J Description des entito$ 

,_ __et des associations 

Sohrmaa afipt de: GAIc 1es knies d'infoim a, 
Duaod, Paris, IN,. 



Confirme ou. infirme l'idee 
que I'on se fait de la realit., 

autrement dit: 

Permet de se construire ou
 
ue rnfnupi' urme roni'qpnf itnn
 

VSLA&LbV 't&&V Vf1. VfVAL V AVt, 
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Effet de surprise 

Apporte une connaissance que 
le destinat aire ne poss de pas 

fI on qu'il ne pent prevo1r,
 

=REDUCTION DE L'IN (ERTITUDE
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Dans la prise de deision: 

=> modification des 
probabbilites assignees 
aux divers extrants 
decisionnels possibles. 
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Les diverse. definitons donnees au mot. 
information font. apparaitre les element.s 
siivants: 

- reduci.on de i'incertiude 
- relation avec la liberte de choi: 
- maintien de I'organisation 
-liaison, echange 

http:reduci.on


F~tA 
,'>TRAITEMENT ~ 

-8 



centre nerveux di.m rseau infOrMationnel;
 
INFORMAfTTONS [NFO~i4TION1S 

E ,IEEITERNE 

LE(IIA) WAAGER 

INTORNMTONS INRuM1, ITO 

EXTEENES INTEE1ES 

/
 



tLL ,
 

Le coa ept de, sy,t~ie'a fourrit 111 eadre 
clolldtode pour de'trire et comprelidre de 
nombreuxy Li~iti 

Exemrples de systfrties: 

syst~eime de tranasport
 
syst~emae scolaire
 

1syst~ellie de sarnt
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DEFIITION:
 
En!,rrb.e ~ eet. enl literlO.l~ 

entre eux et aussi avec leur eniroa­
nenanooidonees -en faiction d'une 

finalit.e, d'u objeetf commun. 

REPRESENTATION GRAPHIUUE. 
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Tutell aune finallt, Ue maission
 

Dans toute organisation ilyaun ensemble 
Jelements, d', n.titesd' ind.idus, objet.s 

concrets, objets abstrait-, lieux objet; 
dockmentai es)et des relations reliant ces 
ent tes entre eUhY. 

BTNE ORGANISATION EST UN SYSTELE 
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REFEESNTAT@N YISTEMJQUT 

Mtn 
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DECOUPAGE EN SOUS-SYSTE2IfS: 
~G6n6rnle 

06veloppemeni 

Fabrication Adlministration 

Sche'ma tUr¢ de: Huet Ge, Ronset, i.; Sst mes d'Inormaton; 
E~ditions Slrey P~s;V O 
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Daa3 toute c'ralli atiml iieCt.pC15,ible 

effectUuent Ia Sr~~rnttnur !eflux 
earaote'ristique de la rnissiom.. 

Ce~u-erbe de Vciranislaticn eilt 
appe1e' le -Site'med'op'rations de I'rrnnA­
aticli1 Hest le i, Le .Lcoeain 

ennelles.tes Oeato 

e v-



Le syste'me dTope'ationl, 1ai~nse alim"e 
risque de iep-as r-ahier la mi-xim de 

1'or~ani~ation ±1 it.etre pilote. 

Les76;t Lrrie de&,,estfnest leI.m. 6n-'V 6 iee 
dePrnaiiatiol qili effectue ccepilktaiel 

11est le siege des aet-Ite'6,Jde gieiltion. 
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Le derTouleeiet. de 1'acttitt' dTune orgainsati~n 
peut etie COlloU en trois phases., 

PLANI FICATION 
E.H UTION 
(-"ONTROLE13 

pha 2 pha 


I lrJ"TEN =E C--- 1Il l"l 
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Cette phase du management a 
pour r6le de preparer' action 
en definissant des buts, dtablis' 
sant des rogies de foncionne­
ment, recherchant des moyens, 
programmant, etc... 
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Represet.at.ion shermatiqe: 

sin Politiques:Ainera ~prtieision des 

linites des 
Les con, porte. 

I quoi' ..C~n ent" ments accep.
"t 

Les 

tablesI Buts Strategies I 

Objectifs Plans et I 

budgets 

Specifique 

Schbnma UN de: batI Pak BI: At d; ystme d nmtUn poiur 
I nmI mgn F.ommklnao ;P ;1 , 
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FINALITES 

BUITS 

iegkL~A mnaA /ik ;Prp 
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Phase durant laquelle 1'organi­
sation produit, travaille pour
 
la realisation de ses objectifs
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Phase du management visant 
s assurer que les actions 

accompies, ou en cou001', 00 

courent a 'atteinte des objectifs 
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. . . . Ti .......
Repllet,at.iou seheratiqute: 

TSenseur "
 

IjaivL j Comparateu 
A 

Objectifs ou 
standards 

ScVa t- Dai, ry23 inB,it d,Syn's dnf atI pour 
1'.jII ligmuet; fancffifllC; Pur1; 19PM. 
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PLANIFICATION 

.:.DECISIONS 

CO NTEOLE 
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INITFUI IENI,"I ->Nq~reheamimi de a ituaqboa 

ION!1TPTION ->iAhk.a et oub 
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Etape dlte1ience: 

elleflbe des aetitt&, ne.ceessaires a
 
1'identifikatbn dTune gituation pro­

:>surveillance eontinue ou iiterateiLte
 
de 1m'Dansation et de IVfenviranuernen
 



La de.-eisiori ri'est, pas fandte direeternenEt Sur 
la r',aHte' ImiS sur une image, une repren­
tatiol de cette raie 

n auxREEL 

EVENEMENTS IWRATO 
O ET 
 IMA~GE 

pt ala Lotion: Follcbhr; Parig,,1979 
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INFORmaTION IGE DE AIEATE 
Monde rdel 

-; E n tit~s 
Associations , . 

Modile 

-Description des entit6s 
k ___- _ __._et des associations 

Sh~ma adapt de: GAIMcSIn1 ytmes4'iffrmabia, 
Dumd, Para, I4. 
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~rodll 2jf L)2 OLBjGJN 
Apartir d.uae me'me re'aute' fl eat po~sible d~e ooasquer 
des represenltations~ 4iffe'rentes; 

REEL 

PERCU / -

S IM A GE l 1R 

E 

REELL 

I PERCLI 2
 

IMAGE 2 /
 

sc, UrN 4~a;Rdip R,, Inf ormaUqut aplc~ ala conitabllt 
~tt ala itsUon; Fouchmr ParlI19 
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eu.semble des activites d'ilverition, de 
de'velopperneat. et d' avdv.e de diverS 
ehoix dhetiolls prissibles pmir re'sotdre, 
1es prob1lee OU Saisir 1es p~t~ie 
identifies aIQtape d'intelIligene e 
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Etape du cioi: 

eect.ion, apartir de eriters de rb-,r
de la rreilleui'e .O1utic'll par'n~i 

Lel.emble des sol'us eSl.,,gee, 
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C'estkur la base d&une represeatatioa, T"ime image 
de [a re'idt, que soat pr[se les de'cioa: 

ACTIONI REEL -NE UCHOIX 

S PERC$U [
I =I 

IMAG I ENSEMBLES\ MA"E I DES I 

DECISIONS I 
POSSIBLES II -_1
 

S(h~ma t r RtixpR,; Informatiout appllu ,a]a comptabilitl 
tala jestion; Foucler; Parisc97i 



L'iforiatiom emstitue la baiede tcute 
deii,,n pui.qu'e11e seft aeonstitlue 
l'uiae des eltitt., de's relations ellt1'e les 
entite' et des dfln.nLni apai'tir de 
laqueile s'elabore le diagnotti de 
plrobler ,Eidentific ation d'une oppor­
tunmit." et. se.foraic,le (bhci iela 

solutic,,
 

V-33
 



L'efficaclite des decisions 
est conditi.onne par 
la qualIite' des informations 
sur lesquelles elles 
siappuient,, 
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Les attribut,_s de l'information: 

ornprehen.:ibilit,&e iaf r.on. fa. ..,-,tco.p i 

adapt-abiiit. e;. iarono Hie dJledment ala
 
situaion 

V 

pollntuaite: iaformaio recue mat qae le moment
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Les att1ibut.3 de 1'informnatioll IIsuite ii: 

exhaustivt ': anformatoa couirat I'P.iblp.du 

aeuiitl qulmeat receate poraiicla~d 
pm nesiter mi~e mh ajou a-nt so~n 

fiabilite: infcim±on repre'eatat fidelf eat la rea~ite 
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Les attI~ibut-S de 1'infOrmration (suite): 

1~~i~t~leL~hm a'rra ipact 

e~lli~iol: ikr~.t m. Aerent .edamR ia 
liret et immAf4iat 

fleibit.~':i afr c~o po'tn 70i-7 aP~luielm fln 
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Les aittibllts- de 1'inforraatioin(litJ 

~irnhci~e:inform.atioa ae requerant pas de 
traifernents complexes a-vaat d' tre 
UUtliee 
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ELjiormation preeede la de'eisioa qul 
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L'aetioll (1'ee'eutioa) geauere de V"iuformatiou
 
qul permiet de eclistater 1effet de la de'cisioru:
 

INFORMATION 0---OCISION 

A. 2 
3m 
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Le svstnme de gestion dune 
organ sat ion se divise en deux 
scius-sy'ste~mes:k.
 

- le svst, me de dec,.isior

I,
 

le svst.eme d'infornatlon 
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Ensenble des ekvment,s charge's 
de diriger I'organisation, de 
maintenir le cap sur les 
objectifs et. d'assurer son 
evolution 
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16 _ 

et. iuy 301li1~~rer~n. 

CeSilforcltiosprotiennent: 

-deP 1eLnir OelieeLt. 
-du s Tere 'peyatiort 

dudil vstelae- de deision 
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Rep~eltaionsytmql de IYorganisatio: 

ENTRtESSOTE
 

SYSTtME 
 D'INFORMATION 

G,RFATOuN,1;~ t md ho mai 
Sdie~ atre d:RuY,T M 
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Repn'selitatiOn -ystuiamii de PDrgamlsatil
 

Ev~nmgntex~rngsSystime de d6cisio'n 

do gestion 
Systemv d'informstion 

-Rdsultats exter'fes 

Systime op~ratoire 

~oh~ma -etiG GiCSI;, [es kiemes aTinooa, an.aJ6 
et~ concepin; Dmncd; ParL,;i%4, 
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.assiflication par niveaux, 

-Nveau stiategique 

- nTiveau tactique 

- Niveau op.rationnel
 

V-47
 



decisions relatives auy 
orientations de 'organisatioi 
a son evolution+ 
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e!c,isons t, aqu es: 

dcisions relat.ives alobtenton 
et "l'utlisation effective des 
ressources, de meme qu'a la 
mise en oeuvie d'ati,ons correc­
tri'ces en cas de deviations per­
manentes dii rnveau operIationnE
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lec isions operai.,onnelles, 

decisions relatives au fone­
tionnement inm diat du 
svsterme d'operat ion+ 
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Les trts riivea-ux de de'eisiwns:l 

D~cisions stratdgiques 

Cu de planification 

Importance D6cisions tactiques
des ou de pilotage

d~cisions (administratives) 

D6cisions cpdrationneljes 
Cu de r~guiation 
(opdratoires) 

Sdllnia Ur6 L. GA1ACSL, Las st~n flforaUn, analyse et 
com..pUon; Duod; Parfp, 1984k. 
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der crpcration sirau'gique 	 odiintiwine optrotionelle 

Domoine doctivii L'organisaiion darn son ensemble 	 L'orgaiiisaiion eniiere ou un sous- Une i1:lie simple
 
Ss 5i e:iie
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DE GESTION T DE CONTROLS 

OPE;OLUTON.
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ACTIVIT ES
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Le niveau dIchange est. foLtio,: 
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langage)
 

Reconnaissance de contenu moyens 
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contexte) 
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Rle de l'infmrmation darts la gestion:
 

- servir de base aux decison-si
 

- asslll'er la emmunication qui 

permet la coordnation. 
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DEROULEMENT GENERAL DE L'ANALYSE DU SYSTEME EXISTANT
 

1. Analyse gon~rale de ':-rcanisation 

2. DMterminati-n de l'enveloppe du 
 syst~me d'inf:'rmation a
 
analyser
 

3. Analyse dbtaill~e des postes de travail 
 conterns par le 
syst~me d'information existant
 

4. Analyse d~taill~e des documents utilis~s dans le 
systbme

d'infcrmati-n existant 

5. Analyse dctaille des fichiers utiliss d"Ans le syst~me
d'informaticon existant 

6. Analyse d~tailie des proc'dures de traitement utilis5es
 

7. Analyse d~taill~e des d~cisi-'ns prises dans le dcmaine
 
de la santo animale 

8. Analyse d~taill~e de 
 la circulation de l'informatic-n 
dans le syst~me existant
 

9. M:daction du rapport d'arnalyse da systtme existant
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ETAPE 1:" ANALYSE GENERALE DE L'ORGANISME
 

OBJECTIF
 

Aqubrir une ccnnaissance g~nrale de 1'organisme A 
l'int~rieur de laquelle se d~rculera 1'analyse du syst~me
d'information existant et documenter cette connaissance. 

DOCUMENTATION PRODU I TE 

Liste des documents consultds 

Notes de lectures 

Agenda des entrevues
 

Listes des pers:nnes rencontr~es en entrevues 

Notes d'entrevue 

C.:mtes rendu d'entrevue 

Fiche d'orQanisme 

DEROULEMENT
 

1. Identification des documents disponibles et constitution 

d'une liste
 

2. Lecture des documents disponibles et prise de notes
 

3. Identification des perscnnes A rencontrer 
en entrevue et
 
constitution d'une liste
 

4. Planification des entrevues 

5. Preparation des entrevues
 

6. R:-alisation des entrevues
 

7. F:%daction de la fiche d'organisme 
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ETAPE 2: 	 DETERMINATION DE L'ENVELOPPE DU SYSTEME D'INFORMATION A
 
ANALYSER
 

OBJECTIF
 

Identifier les p,:stes de travail 
cor-ern~s d'une facon Cu
 
d'une autre par le syst~me d'information existant
 

DOCUMENTATION PRODUITE
 

Liste des p,:stes de travail
 

DEROULEMENT
 

1. Etude de 1'organigramme de l',:rganisme
 

2. Cohstitution de la 
liste des 	p,stes de travail
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ETAPE 3: ANALYSE DETAILEE DES POSTES DE TRAVAIL
 

OBJECTIF
 

Acqubrir une connaissance exhausti ve du r6le joul par ,"hacun 
des pcstes de travail dans le syst~me d'informati:n existant 
et des besoins en infcrmaticn non satisfaits. 

DOCUMENTATION PRODUITE
 

Liste des documents c,nsult~s
 

Nctes de lecture
 

Liste des persnnes renc,'ntr~es en entrevue
 

Agenda des entrevues
 

Notes d'entrevue
 

Ccmptes rendu d'entrevue 

Fi:hes d'analvse de o, ste de travail
 

DEROULEMENT
 

1. 	Identification des do:uments (Descriptions de tM,:hes,
 
Descriptions 
de foncti:ns, Prc',dures administratives, 
etc ... ) disponibles et r~daction d'une liste 

2. Lecture des documents et prises de notes 

3 Identification des personnes A rencontrer en entrevue 

4. 	Planification des entrevues
 

5. 	Preparation des entrevues
 

6. 	FMalisati:n des entrevues
 

7. 	R:daction de la fiche d'analyse de poste (cette r~dacti:n 
doit intervenir imm~diatement apr6s l'entrevue) 
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ETAPE 4: 
 ANALYSE DETAILEE DES DOCUMENTS
 

OBJECTIFS
 

Acqurir une :onnaissance exhaustive 
des documents utilis~s
 
dans le syst~me existant
 

Identifier et docrire les donn~es prises 
en charge par le
 
syst me existant
 

Identifier et 
 d~crire les informations produites par le 
syst rme existant 

DOCUMENTATION PRODUITE
 

Liste des documents utilis~s dans le systhme existant
 

Fiches d'analyse de document
 

DEROULEMENT
 

i. Constitution de 
 la liste 
de tous les documents utilis~s
 
dans le systbme existant
 

2. Analyse d~taill~e de chaque dc':ument et r~daction d'lune 
fiche d'analyse de document dans c:haque cas 
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ETAPE 5: ANALYSE DETAILEE DES FICHIERS
 

OBJECTIFS
 

AcqLLrir une ,:onnaissance exhaustive des fichiers Lttilis6S 
dans le syst~me e.istant 

Identifier et docrire les d,:nn~es m~moris~es par le systIme 
e.xi stant 

Identijier et dcrire les informations.mmo:ris~es par le 
syst rme existant
 

DOCUMENTATION PRODUITE
 

Liste des fi:hiers utilists dans le syst~me existant 

Fiches d'analvse de fi:hier 

DEROULEMENT
 

1. Constitution de la liste de tous les fichiers utilis~s
 
dans le syst~me existant 

2. Analyse dtaill~e de chaque fichier et r~daction d'une 
fiche d'analyse de fichier dans :haque ,:as 
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ETAPE 6: 
 ANALYSE DETAILLEE DES PROCEDURES DE TRAITEMENT
 

OBJECTIF
 

mCILri r Une connai ssance ex.hau st i ve des pro:,cdurres de 
traitement des d,:nnt-es mises en oeuvre A l'int~rieur du
 
syst~me d'information existant 

DOCUMENTATION PRODUITE
 

Liste des procedures de traitement mises en oeuvre dans le 
syst me existant 

Fiches d'analyse de procedure de traitement 

DEROULEMENT
 

1. 	Constitution de 
 la liste de toutes les pro,:6dures de 
taritement utilis~es dans le syst6me existant
 

2. 	 Analyse d~tail~e de chaqu= prc~c~dure et r~daction d'une 
fiche d'analyse de proc'cdLure dans c:haque ,:as 
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ETAPE 7: 	 ANALYSE DETAILEE DES DECISIONS PRISES DANS LE DOMAINE
 
DE LA SANTE ANIMALE
 

OBJECTIF
 

Acqudrir une connaissance exhaustive des ddcisions prises
 
dans le d,:,maine de la sant6 animale
 

DOCUMENTATION PRODU ITE
 

Liste des d °:isions Prises dans le domaine de la sant6 
animale 

Fiche d'analvse de d~cision 

DEROULEMENT
 

1. Constitution de la liste de tCutes les d~cisions prises 
dans le domaine de la sant6 animale 

2. Analyse d~taile de chaque d~cision et r~daction d'Ltne 
fiche d'analyse de d~cision dans ,:haque cas 
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ETAPE 8: 
 ANALYSE DETAILEE DE LA CIRCULATION DE L'INFORMATION
 

OBJECTIF
 

A,:quLrir une connaissance exhaustive de !a circulatio:;n des 
dc:nntes et des info:rmati:ns dans le systeme existant 

DOCUMENTAT I ON PRODU I TE 

Liste des procedures de transmission des d,:u:uments 

Fiches d'analyse des procedures de tramsmissi'rn des 
de.: Lment s 

Diagramme de circulation des informations
 

DEROULEMENT
 

1. Constitution de la liste des procedures de transmission 
des do:cuments 

2. Analyse ddtail~e de chaque procedure de transmission et 
r~daction d'une fiche d'analyse dans :haque cas
 

3. Ralisaticn du diagramme de circulation des informations
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ETAPE 9: REDACTION DU RAPPORT D'ANALYSE DU SYSTEME EXISTANT
 

OBJECTIF
 

F:&diger le rapport final d'analyse de l'existant 

DOCUMENTATION PRODUITE
 

Rapoort de l'analyse de l'existant 

DEROULEMENT
 

R:daction du document A partir de 
 la documentation produite

A chacune des 6tapes de l'arnalyse du syst6me existant 
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ANNEXE 1
 

LA CONDUITE D'UNE ENTREVUE
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PREPARATION DE L'ENTREVUE
 

Le chcix de 1'intero':Cuteur 

L' anal yste-concepteur doit choisir la pers.nne la plus en 
mesure de le renseigner; dars le ,:as d'une entrevue 
effectube en vue d'une analyse dttaille d'un pcste de 
travail, la personne occupant le poste c:ncern6 dc-it 
9tre renc':ntree en entrevue. 

Lee contacts prliminaires l1'entrevue 

L' anal yste-concepteur deit obteni r I' autcri sati :n du 
super i eur de la per sonne qu'il d~sire renccntrer en 
entrevue; 
dans certains Cas, un 6change de crrespondance 
peut itre essentiel. 

La pers,-nne A rencontrer en entrevue dcit itre contacter
 
prialablement pour ,cnvenir 
de la date et de 1'houre de
 
la rencontre qui devrait se dro-uler au bureau de la
 
pers.nne cncernte. L'analyste-ccncepteur doit 
info,rmer 
scn int erl c ut eur de 1 :'b jet de la rencontre. Dans 
tertains c:as, un &:hange de crresp-ondance peut tre 
essentiel. 

La mr~paration 2rorement dite de l'entrevue 

L'analyste d':it preparer une liste des points qu'il
d~sire abc:rder ave: scn interlocuteur; dans la plupart
des c:as, il y a avantage A aller du g~nbral au 
parti culier. 

L'analyste-concepteur 
 doit tre prit i adapter sa 
stratilgie d'entrevue A !a tournure de l'entretien. 

L' ENTREVUE 

L'analyste-concepteur doit faire preUve de ponctualit6 et 
se presenter dans une tenue appropri~e. 

D~but de l'entrevue 

L'analyste-concepteur 
 d:.it commen:er par se pr~senter,
s'enqudrir des c',ntraintes de temps de son interlonuteur 
et signaler qu'il d'-,it prendre des notes durant 
i'entretien. 
 Ii deit aussi mentionner A son 
interlc:utear que le compte rendu de l'entrevue lui sera 
soumis pour validatio:n. 
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L' etrevue elle-m@me 

L' analyste-c, ncepteur d,:,it d'ab,:,rd prdciser le .:c. nte:te 
de 1'entrevue rappeler ob jet. dialr,,det scn Le devrait 
6tre l ane: au mcyens de questions g-ndrales. 

Durant I'entrevue: 

il ne dit jamais poser de questi cris brutales
 

evitez scn sc,r te
il dit que interl cueUr re du -Sujet. 
sans tutefiS 1LIi ,:c, per la par.:,le 

il ic, it tc,Uj,,Urs tre tr's attentif au prcpos de so-n 
inter 1,:c- t eUr 

il doit mcntrer de 1'int6r -t pcrur 1es t hes effec tu es 
par s:n interl,,LcuteLtr,la fagn dnt il s'en acquitte,
les difficLul :s qu'il rencontre. les soluticns qLt'il
entrevcit, les bescins qu'il pr,:,Lve, les suggestions 
qLt'i1 formule, les amli,:rat icns q.t'il s:,..haite, etc... 

il d,-,it diriaer l'entrevue avec sCuplesse 

il ne dit pas rpndre aux quest.ions A !a place de son 
inter 1',cuteur 

il Peut d~tendre 1 atmosphire Iau bescin 

il dcit pdridiquement faire le point int~rieurement sur 
le d~rulement de 1 'entrevue par rapport ' sa stratgie 

iI ne doit pas Utilicer de termes techniques qui ie 
seraient pas connus de son interlOczUteur 

il ne dit pas ,ublier de prendre des notes. aussi 
discrttement qUe possible 

il doit s' enqutr ir 
 de la p',ssibi 1it d'cbtenir des 
copies vierges et des copies remplies des documents et 
des fiches Utilis s par son inter!ccuteur dans le cadre 
de son travail 

il d':,it s'enqLterir oe la pcssibi1it6 d' obtenir copie
d' ventUelS d,:Curents permettant de mieutx comprendre ie 
travail effe.:tU par son interlCcuteur 

il dit respec:ter les ccntraintes de temps de son
 
interlccuteurs, et ne jamais faire durer 1'entrevUe plus 
longtemps que n&,essaire
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Fin de l'entrevue 

A la fin de l'entrevue, il'analyste-,cncepteur devraitfaire le point avec scn interli:':uteur au suiet des::ies de dc:uments qui 11lui seraient n,:esaires.
devrait remer,-ier son inter!,-uteur et iui rappeler qua.­compte rendu de 2 'entrevue iua sera scumis pourvalidation, en prAcisant les d~lais impliqu~s par :et 
change. 

LA PROCEDURE POST-ENTREVUE
 

immrdiatement aprts l'entrevue, 1'analyste-:oncepteur doitrecnstituer le d~roulement de l'entrevue et cc,mpld-ter ses 
n -t eCs. 

Le plus t~t possible? id~alement durant la m&me i,'urnfe,1'analyste-c, ncepteur d,:it r~diger le ., compte-rendu del'entrevue, et respecter le d~lai d'exp~dition d'une ,:piede ce ccmpte rendu A son interlcuteur. 

L'analyste-concepteur devrait assurer un suivi relativement aux documents qui doivent lui tre fournis et A laval idation du c:ompte rendu de 1' entrevue par son 
inter 1 c:uteUr. 

Eventuellement, I' analyste ccncepteur peut remercier soninterloczuteur par ,crit pour sa :c,llaboreti on; ,u encorefaire Htat par 6crit de sa satisfaction aupr6s du suprieur
de la personne rencontr~e.
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ANNEXE 2
 

FICHE D'ORGANISME
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----- --------------------------------------------------------

----- --------------------------------------------------------

---- ------------------------------------- -

---------------------------------------------------

----- ---------------------------------------

-------------------------- - -

------------------------------------

PROJET SECTORIEL DE L'ELEVAGE
 

ANALYSE DU SYSTEME D'INFORMATION EXISTANT
 
DANS LE DOMAINE DE LA SANTE ANIMALE
 

FICHE D'ORGANISME
 

Nom de l'analyste concepteur: 

Date: 

N:,m de 1'',:roanisme:----------------------------------------------


Position gnrale de l'organisme 

dans l'administration: 

Mission(s) de 1'organisme:
 

F'rntions de l'oerganisme: 
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Perspectives d' vo1Lution'r: 



Organi gramme:
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ANNEXE 3
 

LISTE DES .'OSTES DE TRAVAIL
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-------------------------------- ---

------------------- --- - ----- ---

- -- - - - - - - - - ------------------ - - --------------

--------------------------- ---- - --

----- --------------------- ---------------------

-- --- --------------------- ---------------------

FROJET F3ECTORIEL rE L'ELEVAGE
 

ANALYSE DU SYSTEME D'INFORMATIDN EXISTANT
 
DANS LE DOMAINE DE LA SANTE ANIMALE
 

LISTE DES FOSTES DE TRAVAIL
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FICHE D'ANALYSE DE POSTE DE TRAVAIL
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-----------------------------------------------------------------

-----------------------------------------------------------------

-----------------------------------------------------------

-----------------------------------------------------------------

------------------------------------

---- --------------------------------

-- - - -

------------------------------------------------------

- ------------------------- ---------------------------------------

-----------------------------------

---------- ----------------------- --------- --------------------
-- ------ ------------------------- ---------- ----------------- -----
------------------------------ ---------- --------------------

-- - - -- - --- ------------- - ----- - -- --------------

-- - - ---- - - - - ------------------- --------------------

------ -------------------- ----------------------

--------------------- ------- ---------------

---------------------- ------- ----------------

PROJET SECTORIEL DE L'ELEVAGE
 

ANALYSE DU SYSTEME D'INFORMATION EXISTANT
 

DANS LE DOMAINE DE LA SANTE ANIMALE
 

FICHE D'ANALYSE DE POSTE DE TRAVAIL
 

-r-----------------------------------------

Unite a-miniatralti re: 

s,te de tr avai 1 

C : d e : -


Dt-s -i--n----ti o---------------------------------------------­

!- :uilre: 

e:4si:,ns prises p r Ie titL iire Ou pc ste de travaiI 

C Z- i r, t, i :, Fr u ernce D ,:urnent U;.: I lE f 

24-------------------------­

-- - -- - - - - - - -- ---- --- --- - ----- - - - ------- - ----- - -

-- - - - - -- - - ------------ - ------ - - -------------- -

-- - - - - - - -- - - - -- - - ----------- ---------------------­

-- - - - - - - - - - - - - - - ----------- -------------------­
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------ --- -------- ------- ---------------------
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---------- -----------------------------------

- - - - - - - - - - - - - - - - - ---- - - - - -- --- - - - - - - - - - - - - - -

- - -- - - - - - - -- - -- - - - - - - ---------------------------

------ ------------------- ---------------------

Tc:ices CerfC-:tLId-eS oar le tituzleire dU D~ed ~vi 

--- - - - - -- - - - - - -- - - - ------- *-----------------­

- -- - - - - - - - - - - -- - . .-­

. ----­s a .. . . n.. .. . . . 
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C;~~ E.c.r,a~.t .n Lit 
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-------- ---------------------------------

-----------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------

-----------------------------------------------------------------

-----------------------------------------------------------------------
----------------------------------------------- 

------------ -------------------------- -------- ---

---------------------------------------------------------------------

-----------------------------------------------------------------

-----------------------------------------------------------------

--------------------------------------------------- -- ------ --- - -
--------------------------------- -------------------------- ---- ---
------------------------------------------------------------------
------------------------------------------------------------- 

----

Anomalies datestles,ow le titulaire du =:sta:
 

Besoiw Yinformation non satisfeits, mar 
 le 2yStMe esistant
 
sc-],.-,n le ti-culz.ir=- du 

i----------------­
-
 -


Remarnwea. abservaticns at suggestions du titulaire Ou coEte
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LISTE DES DOCUMENTS
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-----------------------------------------------------------------

----------------------------------------------------------------

----------------------------------------

---------

PRDJET SECTORIEL DE L'ELEYAGE
 

ANALYSE DU SYSTEME D'INFORMATION EXISTANT
 
DANS LE DOMAINE DE LA SANTE ANIMALE
 

LISTE DES DOCUMENTS
 

Orosmisms: ­

------------------------------------­

-----

-----

-----

----.---

-----

-------------------------------------------­

---------------------------------------------­

------------------------------------------­

-------

-------------------------------------------­

--------------------------------------­

----- -------------------------------------------­

-- - --- - - -- ---- --- - ---------------------------------­

- - - - - - ---- - - - - - - - -

--------------------------------------------------­

--- - - - - - - - - --- - - - ----------------------------------­

----------------------------------------------­

--- -- ----- --- -------------------------------------­

----------------------------------------------

----- ---------------------------------------

------ -- - - - - - - - - - - - - - - -

----------------------------------------------­

---------------------­ ~.------------------------­

-

- -

-

- -

-

-

-

- -

-

----­

- -

-

-

- -

--------------------------------------------------­

----- -----------------------------------------­

-------------------------------------------------­
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'AMNEXE 6 

FICHE D'ANALYSE DE DOCUMENT 
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--- -------------------------------------------------------------

---- -------------------------------------------------------------

---------------------------------------------------------

--------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------

----------------------------------------------------------------

-------------------------------------------------
----------------------------------------------
----------------------------------------------
----------------------------------------------

----------------------------------------------------------------
----------------------------------------------------------------
----------------------------------------------------------------
--- --------------------------------------------------------------
-- ------------------------------ --------------------------------
----------------------------------------------------------------
----------------------------------------------------------------
--- --------------------------------------------------------------
----------------------------------------------------------------
-- --------------------------------------------------------------
-- --------------------------------------------------------------
----------------------------------------------------------------
----------------------------------------------------------------
-- ----------- ---------------------------------------------------

PROJET SECTORIEL DE L'ELEVAGE
 

ANALYSE DU SYSTEME D' INFORMATION EXISTANT
 

DANS LE DOMAINE DE LA SANTE ANIMALE
 

FICHE D'ANAK.YSE DL DOCUMENT
 

Organi sine: 

Anal yste-concepteur: 

Dat e: 

C:o.e du d:c-ument: 

Di gnat ion ­

....
Support utilis-


Par qui est-il rempli?
 

En co:.rmbien de ci':pie le document est-il pr:,duit? 

Itin~raire de chacune des copies: 

Fr 6quencie de proIduL ti on : 
V:l ume: 
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------- -------------------------------------------------------
------- --------------------------------------------------------
--- --- ---------------------------------------------------------
------- --------------------------------------------------------
------- --------------------------------------------------------
------- --------------------------------------------------------
------- -------------------------------------------------------
------- -------------------------------------------------------
------- -------------------------------------------------------
--- --- --------------------------------------------------------
------ ----------------------------------------------------------

-----------------------------------------------------------

A qLti et.a qu.-:,i sert-il17 

Co:de dI Lit ilisat ion 
Pa:s t e 

------ ---------------------------------------------------------­
------- ------------------------------------------------------­
--- --- -------------------------------------------------------­
--------- --------------------------------------------------­

-------------------- ----------------------------­
----------------------------------- -------------­

--- ---- ------------------------------------------------------­
--- ---- ------------------------------------------------------­
--- ---- ------------------------------------------------------­
--- ---- ------------------------------------------------------­

----------------------------------------------------------­
--- --- -------------------------------------------------------­
--- ! ---- ------------------------------------------------------­
--- ---- ------------------------------------------------------­
--- --- -------------------------------------------------------­
--- ---- ------------- -----------------------------------------­
--- --- -------------------------------------------------------­
--- ---- ------------------------------------------------------­
--- ---- ------------------------------------------------------­
--- --- ------------------------------------------------------­
------ -------------------------------------------------------­
------ -------------------------------------------------------­
------ --------------------------------------------------------­

-------------------------------------------------------------­
---- --- ------------------------------------------------------­
--- --- ------------------------------------------------------­
------ -------------------------------------------------------­
------ --------------------------------------------------------­
--- --- ------------------------------------------------------­
--- --- ------------------------------------------------------­
--- --- ------------------------------------------------------­
--- --- ------------------------------------------------------­
--- --- ------------------------------------------------------­
--- --- ------------------------------------------------------­
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-------- --------------------------------------------------------
-------- -------------------------------------------------------
-------- -------------------------------------------------------
-------- -------------------------------------------------------
-------- -------------------------------------------------------
-------- --------------------------------------------------------
-------- -------------------------------------------------------
-------- -------------------------------------------------------
-------- -------------------------------------------------------
-------- -------------------------------------------------------
-------- -------------------------------------------------------

I:::ntenul du do:cumen~t: 

:::cde de la Desription 

de lim­

-------- ------------------------------------------------------­
-- ----- --------------------------------------------------------­
-- ------ --------------------------- ----------------------------­
-- ------ --------------------------------------- ----------------­

- ----- -------------------------------------------------------­

--- ----- -------------------------------------------------------­
-------- ------------------------------------------------------­
-- ----- -------------------------------------------------------­
-------- -----------------------------------------------------­
-- ------ ------------------------------------------------------­
-- ------ ----------------------------------- -------------------­
-------- ------------------------------------------------------­
-- ----- -------------------------------------------------------­
-------- ------------------------------------------------------­
--- ---- --------------------------------------------------------­
--- ----- -------------------------------------------------------­
-------- ------------------------------------------------------­
-------- ------------------------------------------------------­
-------- ------------------------------------------------------­
-------- ------------------------------------------------------­
-------- ------------------------------------------------------­
-------- ------------------------------------------------------­
-------- ------------------------------------------------------­
-------- ------------------------------------------------------­
-- ----- -------------------------------------------------------­
--- ---- --------------------------------------------------------­
-- ----- ------------------------------------------------------­
--- ----- ------------------------------------------------------­
-- ----- ------------------------------------------------------­
-- ----- ------------------------------------------------------­
-- ----- ------------------------------------------------------­
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------ -----------------------------------------------------
------- -----------------------------------------------------
------------------------------------------------------------
------ -----------------------------------------------------
-------------------------------------------------------------
------- -----------------------------------------------------

------- -----------------------------------------------------
------------------------------------------ -------------------

-------------------------------------------------
--------------------------------------------------------
------- -----------------------------------------------------
------- -----------------------------------------------------
------ -----------------------------------------------------
----------------------------------------------- --------------
------------------------------------------------------------
------------------------------------------------------------
------------------------------------------------------------

-----------------------------------------------------------------
------------------------------------------------------------------
-----------------------------------------------------------------
-----------------------------------------------------------------
-----------------------------------------------------------------
-------------------------------------------------------------------
------------------------------------------------------------------
-----------------------------------------------------------------
-----------------------------------------------------------------
------------------------------------------------------------------
-----------------------------------------------------------------
-----------------------------------------------------------------
-----------------------------------------------------------------
-----------------------------------------------------------------
------------------------------------------------------------------
-----------------------------------------------------------------
-----------------------------------------------------------------
-----------------------------------------------------------------

Y a-t-i 1 sur le doc"umnt des qUesti.:'ns qui ne re-:-:ivent jamais de 
r~po:nse, ou des cc'1,I:-nes Q3Lti ne scint jamai s remPli es' 

Si o:ui, lesqUelles et pl:urqu.:'-i*? 

------- ----------------------------------------------- w------

Y a-t-il des ancotations CUi cc'rnoensen t pouLr des qUestio'rs qL~i ne 
stcint pas pos~es. cU des co'lc'nnes QL~i manqLent*7 --------

Si c'ui, lesq~telles et plc'urqLt:i? 
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-----------------------------------------------------------------
------------------------------------------------------------------
-----------------------------------------------------------------
------------------------------------------------------------------
-----------------------------------------------------------------
-----------------------------------------------------------------
------------------------------------------------------------------
-----------------------------------------------------------------
-----------------------------------------------------------------
-----------------------------------------------------------------
-----------------------------------------------------------------
------------------------------------------------------------------
-------------------------------------------------------------------
------------------------------------------------------------------
------------------------------------------------------------------
--------------------------------------------------------------------
------------------------------------------------- -------------------
------------------------------------------------------------------
-----------------------------------------------------------------
----------------------------------------------------- 

------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------

-----------------------------------------------------------------
-----------------------------------------------------------------
-----------------------------------------------------------------
-----------------------------------------------------------------
---------------------------------------------------------------------
------------------------------------------------------------------

------------------------------------- ----------------------------
-----------------------------------------------------------------
-----------------------------------------------------------------
-----------------------------------------------------------------
------------------------------------------------------------------
-----------------------------------------------------------------
-----------------------------------------------------------------

-----------------------------------------------------------------
-----------------------------------------------------------------

----------------------------------------------- -- ----------------
------------------------------------------------------------------
------------------------------------------------------------------
-----------------------------------------------------------------
-----------------------------------------------------------------
------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------

Anomalies dbtect6es par les utilisateurs:
 

7 -------------


RemarqUes, observations et suggestions deS LttiliSateLtrs: 
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------------------------------------------------------------------
-----------------------------------------------------------------
-----------------------------------------------------------------
-----------------------------------------------------------------
------------------------------------------------------------------
------------------------------------------------------------------
-----------------------------------------------------------------
-----------------------------------------------------------------
------------------------------------------------------------------
-----------------------------------------------------------------
------------------------------------------------------------------
-----------------------------------------------------------------
-----------------------------------------------------------------
------------------------------------------------------------------
------------------------------------------------------------------
------------------------------------------------------------------
-----------------------------------------------------------------
-----------------------------------------------------------------
-----------------------------------------------------------------

------------------------------------------------
------------------------------------------------------------------
-------------------------------- ----------------------------------

-----------------------------------------------------------------
-------------------------------------------------------------------
-----------------------------------------------------------------
-----------------------------------------------------------------
------------------------------------------------------------------
-----------------------------------------------------------------
-----------------------------------------------------------------
-----------------------------------------------------------------
-----------------------------------------------------------------
------------------- -----------------------------------------------
-------------------------------------------------------------------
---------------------------------------------------------------------
----------------------------------- ---------------------------------
-----------------------------------------------------------------
-----------------------------------------------------------------
------------------------------------------------------------------
------------------------------------------------------------------
-----------------------------------------------------------------
-----------------------------------------------------------------
-----------------------------------------------------------------
------------------------------------------------------------------
------------------------------------------------------------------
-----------------------------------------------------------------
----------------------------------------------------- 

------------
-------------------------------------------------------------------

PemarqUes.. observat i ons et SLIC3c3est ions de I Ianal ys'ce-concept eUr: 

---------------------- .1. 

----- L-----------------------------------------------------------­
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LISTE DES FICHIERS
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-----------------------------------------------------------------

----------------------------------------------------------------

--------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------

---------------------------------------------------

---------------- ---------------------------------------------------------
--------------- ---------------------------------------------------------

---------------- -------------------------------------------------------
--------------- -----------------------------------------
-------------------------------------------------------------
---------------- -------------------------------------------------------
---------------- --------------------------------------------------------
---------------- -------------------------------------------------------
---------------- -------------------------------------------------------
---------------- -------------------------------------------------------
---------------- -------------------------------------------------------

---------------- --------------------------------------------------------
------------ --- ---------------------------------------------------------
---------------- --------------------------------------------------------
---------------- -------------------------------------------------------
---------------- --------------------------------------------------------
---------------- -------------------------------------------------------
---------------- -------------------------------------------------------
---------------- -------------------------------------------------------
---------------- -------------------------------------------------------
---------------- -------------------------------------------------------
---------------- --------------------------------------------------------

---------------- -------------------------------------------------------
---------------- -------------------------------------------------------
---------------- -------------------------------------------------------
--------------- --------------------------------------------------------
---------------- -------------------------------------------------------
-------------- ----------------------------------------------------------
--------------- --------------------------------------------------------
----------------- -----------------------------------------------------
---------------- -------------------------------------------------------
--------------- --------------------------------------------------------
--------------- --------------------------------------------------------

PROJET SECTORIEL DE L'ELEVAGE
 

ANALYSE DU SYSTEME D'INFDRMATION EXISTANT
 
DANS LE DOMAINE DE LA SANTE ANIMALE
 

LISTE DES FICHIERS
 

Oroanisine: 

AraI----on:et-----------------------------------------------------------­

Date:st-IFI~ptL 
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ANNEXE 8
 

FICHE D'ANALYSE DE FICHIER
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-- -------------------------------------------------------------

-- -------------------------------------------------------------

------------------------------------------

-- -------------------------------------------------------------

-------------------------------------------------------
-------------------------------------- -----------------

----------------------------------------------------
-----------------------------------------------------

----------------------------------------------------
----------------------------------------------------

----------------------------------------------------
----------------------------------------------------

-----------------------------------------------
-----------------------------------------------
-----------------------------------------------
-----------------------------------------------

---------------------------------------------
----------------------------------------------------
----------------------------------------------------
----------------------------------------------------

PROJET SECTORIEL DE L'ELEVAGE
 

ANALYSE DU SYSTEME D'INFORMATION EXISTANT
 
DANS LE DOMAINE DE LA SANTE ANIMALE
 

FICHE D'ANALYSE DE FICHIER
 

Oroani sime: 

Anal yste-c-,-n,:ept eur: 
Anal-----------------------------------------------------------

Date: 

I::de du fichier: 

D)6si gnat i ,n : 

SUPP,:rt utiliSv: " 

Local isat i, :n: 

N.,mbre d'article: 

Taux de ,:r,:issance: 

56q-----------------------------------------------------------Sequence de rangemt: 

Resp,:nsable de la maintenance: 

Pr:":edure de maintenance: 

Taux d' -ctivites: 
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--------- -------------------------------------------------------
--------- -------------------------------------------------------
--------- -------------------------------------------------------
--------- -------------------------------------------------------

- -------------------------------------------------------
--------- --------------------------------------------------------
--------- -------------------------------------------------------
--------- -------------------------------------------------------
--------- -------------------------------------------------------
--------- -------------------------------------------------------
--------- -------------------------------------------------------
--------- -------------------------------------------------------
--------- --------------------------------------------------------
--------- --------------------------------------------------------

--- --------------------------------- ----------------------
--------- --------------------------------------------------------
--------- -------------------------------------------------------
--------- -------------------------------------------------------
--------- -------------------------------------------------------
--------- -------------------------------------------------------
--------- -------------------------------------------------------
---------- -------------------------------------------------------
--------- -------------------------------------------------------
--------- --------------------------------------------------------
---------- -------------------------------------------------------
--------- -------------------------------------------------------
- ------- -------------------------------------------------------
---------- -------------------------------------------------------
--------- --------------------------------------------------------
--------- -------------------------------------------------------
--------- --------------------------------------------------------
--------- -------------------------------------------------------
---------- --------------------------------------------------------
--------- -------------------------------------------------------
--------- --------------------------------------------------------
--------- --------------------------------------------------------
--------- -------------------------------------------------------
--------- -------------------------------------------------------
--------- --------------------------------------------------------
--------- ----------------------------------------------
--------- --------------------------------------------------------
--------- -------------------------------------------------------
--------- --------------------------------------------------------
--------- --------------------------------------------------------

-'oritenu d u f i .:h i er 

:Clde de la Description
 
donn6e ou
 
de llin­
f or mat i on
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-------- ----------------------------------------------------------
--------- -------------------------------------------------------
--------- -------------------------------------------------------
--------- -------------------------------------------------------

------- --------------------------------------------------------
--------- -------------------------------------------------------
-------- --------------------------------------------------------
--------- -------------------------------------------------------
-------- ---------------------------------------------------------
--------- -------------------------------------------------------
--------- -------------------------------------------------------
--------- -------------------------------------------------------
-------- --------------------------------------------------------
--------- -------------------------------------------------------
--------- -------------------------------------------------------
--------- -------------------------------------------------------
--------- -------------------------------------------------------
--------- -------------------------------------------------------
- -------- ----------------------------------------- --------------
--------- -------------------------------------------------------
-------- --------------------------------------------------------

-------------------------------------------------------------
--------- -------------------------------------------------------
-- ------ ---------------------------------------------------------
--------- -------------------------------------------------------
--------- -------------------------------------------------------
-------- --------------------------------------------------------
--------- -------------------------------------------------------
--------- -------------------------------------------------------

--------- --------------------------- ---------------------------
--------- -------------------------------------------------------
-------- --------------------------------------------------------
--------- -------------------------------------------------------
-------- -------------------------------------------------------
-------- --------------------------------------------------------
--------- -------------------------------------------------------
-------- --------------------------------------------------------
-------- -------------------------------------------------------
-------- -------------------------------------------------------
-------- -------------------------------------------------------
-------- --------------------------------------------------------

---------- ---------------------------------------------------
-------- -------------------------------------------------------
-------- --------------------------------------------------------

--------- -------------------------------------------------------
-------- -------------------------------------------------------

UtiliSateLtrs et utilisatio'n du fichier: 

Cocde dUt L'tilisatc'r
 
pc~ste 
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--- -----------------------------------------------------------
--- -----------------------------------------------------------
----- -----------------------------------------------------------
---- -----------------------------------------------------------
--- -----------------------------------------------------------
---- -------------------------- ---------------------------------
---- -----------------------------------------------------------
--- -----------------------------------------------------------
--- -----------------------------------------------------------
--- -----------------------------------------------------------
--- -----------------------------------------------------------
--- -----------------------------------------------------------
--- -----------------------------------------------------------
--- -----------------------------------------------------------
--- -----------------------------------------------------------
--- -----------------------------------------------------------
---- -----------------------------------------------------------
--------------------------------------------------------------
----- ----------------------------------------------------------
----- ----------------------------------------------------------
---- ----------------------------------------------------------
---- ----------------------------------------------------------

---- ----------------------------------------------------------
---- ----------------------------------------------------------
----- ----------------------------------------------------------
---- ----------------------------------------------------------
---- ----------------------------------------------------------
---- ----------------------------------------------------------
---- ----------------------------------------------------------
----- ----------------------------------------------------------
----- ----------------------------------------------------------

----------------------------------------------------------
----- ----------------------------------------------------------
-------------------------------------------------------------
---- ----------------------------------------------------------
---- ----------------------------------------------------------
---- ----------------------------------------------------------
---- ----------------------------------------------------------
---- ----------------------------------------------------------

------- ----------------------------------------------------------
---- ----------------------------------------------------------
---- ----------------------------------------------------------
----- ----------------------------------------------------------
---- ----------------------------------------------------------

Ancmalies dd-te--t~es Par les utilisate~rs: 

RefnarqUeS, observatio.ns et SUcjgesti.:ns des Utilisateurs: 

VI-44
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-------------------------------------------------------------------
-------------------------------------------------------------------
---------------------------------------------------------------------
----------------------------------------------------------------------
----------------------------------------------------------------
-----------------------------------------------------------------
---------------------------------------------------------------------
--------------------------------------------------------------------
-----------------------------------------------------------------------
------------------------------------------------------------------------
--------------------------------------------------------------------

-------------------------------------------------------------

---------------------------------------------------------------------
----------------------------------------------------------------- -- ---
------------------------------------------------------------------
-----------------------------------------------------------------------
-------- ---------------------------------------------------------------
------------------------------------------------------------------
----- ---- ---------------------------------------- ------------------
----------------------------------------------------- ----------------
--------------------------------------------------------------
------------------------------ ----------------- 
--------------------------------------------------------------------------
---------------------------------------------------------------------
------------------ ------------------------------------------ ---------
------------------- ----------------------------
------------------------------------------------------------------
------------------------------------------------------------------------

-------------------------- ------------------------------------------

---------------------------------------------------------------------

--------------------------------------------------------------------

------- ------------------------------------------- ---------------------
----------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------

------------ ----- ------------------------------------- ----------------
--------------------------------------------------------------------

--------------------------------------------------------------------

-----------------------------------------------------------------------

--------------------------------------------------------------------

---------------------------------------------------------------------

-------------------------------------- -------------------------------
------------------------------- ------- --------------------------------
--------------------- -------------------------------------------------
------------------------------------------------------------------

--------------------------------------------------------- 
-------------

--------------------------------------------------------------------

F'eiroar q Lies. -,-,,bservati.:.ris et 
-UQcjesti,--ns de I I anal yste-concepteur: 

:-----------------------­

7 --------------------------­
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ANNEXE 9
 

LISTE DES PROCEDURES DE TRAITEMENT
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- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
----------------------------------------------------------

--- -------------------------------------------------------------

--------------------------------------------

-- ----- --------------------------------------------------------
-- ----- --------------------------------------------------------
-------- -------------------------------------------------------
-------- -------------------------------------------------------
-- ----- --------------------------------------------------------
-- ----- --------------------------------------------------------
-------- -------------------------------------------------------
-- ----- --------------------------------------------------------
--- ---- ---------------------------------------------------------
-------- -------------------------------------------------------
-------- -------------------------------------------------------
-- ----- --------------------------------------------------------
-- ----- --------------------------------------------------------
--- ----- --------------------------------------------------------
-------- -------------------------------------------------------
-------- -------------------------------------------------------
-- ----- --------------------------------------------------------
-- ----- --------------------------------------------------------
--- ---- ---------------------------------------------------------
-------- -------------------------------------------------------
--- ---- ---------------------------------------------------------
-------- -------------------------------------------------------
--- ---- ---------------------------------------------------------
-------- -------------------------------------------------------
-------- -------------------------------------------------------
-- ----- -------------------------------------------------------

---------- --------------------------------------------------
-------- -------------------------------------------------------
-- ----- -------------------------------------------------------
--- ---- --------------------------------------------------------

PROJET SECTORIEL DE L'ELEVAGE
 

ANALYSE DU SYSTEME D'INFDRMATION EXISTANT 
DANS LE DOMAINE DE LA SANTE ANIMALE 

-- -------------------------------------------------------------

LISTE DES PROCEDURES DE TRAITEMENT 

--- -------------------------------------------------------------

Or oani sr e: -- - - - ­

Anal------------------~ir.---------------------------------------­
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FICHE D'ANALYSE DE PROCEDURE DE TRAITEMENT
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----------------------------------------------------------------

----------------------------------------------------------------

---------------------------------------------------------

----------------------------------------------------------------

----------------------------------------------------------------
-- -------------------------------------------------------------
---- -------------------------------------------------------------
-- -------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------

PROJET SECTORIEL DE L'ELEVAGE
 

ANALYSE DU SYSTEME D'INFORMATION EXISTANT
 

DANS LE DOMAINE DE LA SANTE ANIMALE
 

FICHE D'ANALYSE DE PROCEDURE DE TRAITEMENT
 

Oraani sme:
 

An alys-t--------------------:----------------------------------------Anal 'y'ste-: ':n:ept eur: 

Date: 

::de du pr octdure: 

Desi gnat i n: 

----------------------------------------- -------------­
-------------------------------------------------------

Par Cui :ette pro:",:6dUre est-elle rtalisd: 

Dur .e mc erne de r~alisati.on: 
D~r~e---------d--------------------------------------------------

Fr quence: 

-r--e-

http:r~alisati.on


-------------- -----------------
--------------- ------------------
-------------- ------------------
-------------- ------------------
-------------- -----------------
-------------- -----------------
-------------- ------------------
-------------- -----------------
-------------- -----------------
--------------- -----------------
-------------- -----------------
-------------- -----------------
-------------- -----------------
-------------- -----------------
-------------- -----------------
-------------- -----------------
-------------- -----------------
-------------- ---------------- 
--------------- -----------------
-------------- -----------------
-------------- -----------------
-------------- -----------------
-------------- -----------------
-------------- -----------------
-------------- -----------------
-------------- -----------------
-------------- -----------------
-------------- ------------------
-------------- -----------------
-------------- -----------------
-------------- -----------------
-------------- -----------------
-------------- -----------------
-------------- ------- ----------
-------------- -----------------
--------------- -----------------
-------------- -----------------
-------------- -----------------
-------------- -----------------
-------------- -------------------
-------------- -----------------
-------------- -----------------
-------------- -----------------
-------------- -----------------
-------------- -----------------
-------------- -----------------
-------------- -----------------

D-:-nnd-eS UtiliSLSeC-: 

Code de donnde 
 Code de dl:,-:LtME-:-rt OU de fichier 

77
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-------------- -----------------
-------------- -----------------
-------------- -----------------
-------------- -----------------
-------------- -----------------
-------------- -----------------
-------------- -----------------
-------------- -----------------
-------------- -----------------
-------------- -----------------
-------------- -----------------
-------------- 
-------------- -----------------
-------------- -----------------
-------------- -----------------
-------------- -----------------
-------------- -----------------
-------------- -----------------
-------------- -----------------
-------------- -----------------
-------------- -----------------
-------------- -----------------
-------------- -----------------
-------------- -----------------
-------------- -----------------
-------------- -----------------
-------------- -----------------
-------------- -----------------
-------------- -----------------
-------------- -----------------
------------- -- - ----------- ------
-------------- -----------------
-------------- -----------------
-------------- -----------------
-------------- -----------------
-------------- ------------------
-------------- -----------------
--------------- -----------------
-------------- -----------------
--------------- -----------------
-------------- -----------------
-------------- -----------------
-------------- -----------------
-------------- -----------------
-------------- -----------------
-------------- -----------------
-------------- -----------------

In format i oris produites: 

Cobe dlinfcrrTjLAtj---,n Code de document ou de fichier 

---- 0-----------­

t.
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-- - - - - - -- -- -- -- -- - - - -------------------------------

-- - -- - -- - - -- - - - - - -- - - - ---- - - - -- ---- - - - - -- - - - - - - ----

-- - - - - - - - - - - - - - - - - - --------------------------- -

-----------.- - ------- ------- ------
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- - - - - -- - - - - - - - - - - - - - - - ---- - - - - - -- -- - - - - - - - - - - -- - - -- - - -

-- -- -- -- - ---- ---- - -- -- -- ----- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

-- - - - -- -- - - - - - -- -- - ---- - - - - - - - - - - - - - - --- - - - - - - - - - - -

------ ---------------------------- - - - - - --- - -- - -- - - --- -- ---

-- - - - - - - - - - - - - -- - - - -------- --- - -- - - -- - - - - -- - --------

-- ---- - --- --- - - -- - - -- --------------------------------- 

-- - - - - - - - - -- - - - -- - ---- -- - --- - - - - -- - - -- - - -- --- - - - -

-n- -~r - -~ - -e- - - ---r-­

-
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Remarques, observations et 
suggestions de l'analyste-concepteur:
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LISTE DES DECISIONS
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PROJET SECTORIEL DE L'ELEVAGE
 

ANALYSE DU SYSTEME D'INFORMArION EXISTANT
 
DANS LE DOMAINE DE LA SANTE ANIMALE
 

LISTE DES DECISIONS
 

Organisme:
 

Analiste-concepteur:
 

Date:
 

Code D6signation
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ANNEXE 12
 

FICHE D'ANALYSE DES DECISIONS
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PROJET SECTORIEL DE L'ELEVAGE
 

ANALYSE DU SYSTEME D'INFORMATION EXISTANT
 
DANS LE DOMAINE DE LA SANTE ANIMALE
 

FICHE D'ANALYSE DE DECISION
 

Organisme:
 

Analyste-concepteur:
 

Date:
 

Code du d~cision:
 

Dsignation:
 

Par qui cette d~cisicn ezt-elle prise:
 

Dur~e moyenne de rAlisation:
 

Fr~quence:
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Donn~es ou informations utilis~es:
 

Code de donn~e Code dadoument ou de fichier
 
ou d'informatior
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Informations produites:
 

Code d'information 
 Code de dcument ou de fichier
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Description de la prise de d6cision:
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.Anomalies dt 
ect~es par les d~cideurs:
 

Remarques, observations et suggestions des dgcideurs:
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Remarques, observations et 
suggestions de l'analyste-concepteur:
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ANNEXE 13
 

LISTE DES PROCEDURES DE TRANSMISSION
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PROJET SECTORIEL DE L'ELEVAGE
 

ANALYSE DU SYSTEME D'INFORMATION EXISTANT
 
DANS LE DOMAINE DE LA SANTE ANIMALE
 

LISTE DES PROCEDURES DE TRANSMISSION
 

Organisme:
 

Analyste-concepteur:
 

Date:
 

Code vtsign ation
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ANNEXE 14
 

FICHE D'ANALYSE DE PROCEDURE DE TRANSMISSION
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PROJET SECTORIEL DE L'ELEVAGE
 

ANALYSE DU SYSTEME D'INFORMATION EXISTANT
 
DANS LE DOMAINE DE LA SANTE ANIMALE
 

FICHE D'ANALYSE DE PROCEDURE DE TRANSMISSION
 

Organisme:
 

Anal'ste-concepteur:
 

Date.:
 

Code du proccldure:
 

Dsignation:
 

Document transmis:
 

Nombre moyen de documents dans un 
lot:
 

Origine de 
la transmission:
 

Destination de 
la tranmission:
 

Mode de 
tramsmission:
 

Materiel utilisd:
 

Dur~e moyenne de 
la transmission:
 

Description de la proc~dure de transmission:
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Anomalies d~tect~es par les utilisateurs:
 

Remarques, lobser'aticns 
et Suggestiorns des utli'sateurs:
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Remarques, observations et suggestions de 
I'analyste-concepteur:
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ANNEXE 15
 

DIAGRAMME DE CIRCULATION DE L'INFORMATION
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PROJET SECTORIEL DE L'ELEVAGE
 

ANALYSE DU SYSTEME D'INFORMATION EXISTANT
 
DANS LE DOMAINE DE LA SANTE ANIMALE
 

DIAGRAMME DE CIRCULATION DE L'INFORMATION
 

Organisme:
 

Analyste-concepteur:
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MISE EN MARCHE DE L'ORDINATEUR
 

Commencer d'abord par introduire ,otre disquette systbme, 
celle
 
contenant le systbme d'exploitation MS-DOS (PC-DOS), dens l'unit6
 
A (celle de gauche ou celle du haut si votre ordinateur est dot6
 
d'unit~s mi-hauteur); n'ouoliez pas d'abaisser le loquet.
 

Pour mettre votre ordinateur personnel IBM en marche, procdez de
 

la fagon suivante:
 

1. Mettez d'abord l'6cran sous tension;
 

2. 
Mettez ensuite l'ordinateur lui-m&me sous tension; l'inter­
rupteur est situ6 b droite sur 
le c8t6 de 1'appareil.
 

3. Finalement si 
votre poste de travail est dot6 d"Une impri­
mante 
 mettez cette derni6re sous tension apr6s 
vous &tre
 
assur6 de son alimentation en papier.
 

La mise sous tension d6clenche l'ex6cution d'un programme d'auto­
diagnostic qji 
se trouve en m~moire morte (ROM); 
si ce programme
 
ne d~c~le aucune erreur le programme de changement initial
 
6galement enregistr6 
en m4moire morte, commence b s'ex~cuter. Ce 
programme charge en m~moire principale le 
noyau (la partie r6si­
dente) du systbme d'exploitation MS-DOS (PC-DOS).
 

La date du jour, telle qu'enregistr~e dans l'ordinateur, apparalt 
ensuite 1 l'cran, si elle pasn'est correcte, vous pouvez Ia
 
remplacer par la date exacte en 
suivant le format suivant:
 

mois-jour-ann~e
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Appuyez ensuite sur la touche Enter 
. Si la date affiche est la
 
bonne, appuyez simplement sur la touche Enter sans 
rien 6crire.
 

L'heure sera ensuite affich6e; encore une si
fois, 1 information
 
que vous voyez b 1'icran n'est pas exacte, 
vous pouvez la corriger
 
en respectant cette fois le format 
suivant (pour obtenir le carac­
tbre ":" appuyez 
sur la touche Shift et maintenez-la enfonc~e
 

pendant que vous appuyez sur 
la touche : ) 

heure:minute:seconde.centibne de seconde 

Appuyez ensuite sur la touche Enter . Si I'heure affich6e est
 
exacte, appuyez sur la touche Enter sans 
rien 6crire.
 

L'ordinateur est enfin pr~t b travailler et 
il affiche
 

A>
 

Ce qui signifie que l'ordinateur est positionn4 sur l'unitd A.
 

Veuillez noter 
que les lettres en majuscule et les caractbres
 
occupant la position du haut 
sur certaines touches s'obtiennent en
 
maintenant la touche Shift enfonc6e pendant que appuyez sur
vous 


la touche concern~e.
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CONTENU D'UNE DISQUETTE ET FORMATAGE
 

MS-DOS est pourvu d'une commande permettant de connaltre le 
con­
tenu d'une disquette; 
 c'est la commande DIR (Directory). Tapez:
 

DIR A:
 

(A: parce que la disquette est dens l'unit6 A)
 

Validez cette commande en appuyant su# la touche Enter . Vous 
verrez d~filer l'tcren la liste des fichiers contenus sur 18 
disquette. Comme ii y a beaucoup trop de fichiers pour qu'ils 
puissent &tre tous affich6s mime temps ben l' cran, vous navez
 
devant vous que la fin de liste.
la 11 est possible d'activer 
cette commande en forgant l'affichage b s'effectuer "page par 

page". Tapez: 

DIR A:/P
 

Validez votre commande en appuyant sur la touche Enter . L'ordine­
teur pr~sente maintenant la liste d'une faon qui rend
la plus 
facile b consulter. Chacun de ses fichiers contient un programme
 
cu des donn~es. Ce regroupement des instructions et des donn~es
 
dens les fichiers ayant des 
noms nous permet de les dOsigner par
 
un nom pour signaler b l'ordinateur que nous voulons qu'il ex cute
 
"tel" programme pour traiter "tel" ensemble de donn~es.
 

Introduisez maintenant 
votre disquette de travail dens l',:mi' B.
 

Tapez ensuite:
 

DIR B:/P
 

(B: parce que votre disquette se trouve dens l'unitd B).
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Validez cette commande en appuyant sur 
la touche Enter . Vous 
obtenez comme r~ponse un message d'erreur vous signifiant que
 
votre disquette n'est pas 
pr~teo qu'elle n'est pas "format6e".
 
Avant de pouvoir 6tre utilis6eo une disquette doit a~oir d6
 
format6e 
 ce qui signifie que 1'espace sur la disquette doit avoir
 
t6 organis6 avant de pouvoir 8tre utilis6. La commande "FORMAT". 

permet de faire ce formatage. Tapez ce qui suit de fagon I 
I'activer: 

FORMAT B:
 

(B: parce que votre disquette se trouve dans l'unit6 8) 

Validez en appuyant sur la touche Ent-r . Comme vQtre disquette
 
est d6jb dans l'unit6 8, appuyez 
sur n'importe quelle'Uouche pour
 
d~clencher l'op~ration de formatage. Lorsque 
le formatage est 
compl6t6, 1'ordinateur vous demande si vous d~sirez formater une
 

autre disquette, r6pondez en tapant:
 

N
 

Pour non. Tapez ensuite:
 

DIR B:
 

Appuyez ensuite sur la touche Enter 
. Cette fois vous ne recevez
 
pas de message d'erreur mais la des
liste fichiers enregistr~s
 
sur votre disquette. Pour le moment 
cette liste est vide. Retirez
 
maitenant votre disquette de l'unit6 8.
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RC-INITIALISATION DU SYSTtME
 

II peut arriver que vou i d(-iriez tout reprendre depuis le 
debut
 
au cours d'une seance de travail l'ordinateur; ii est possible
 
de le faire sans mettre les composantes de l'ordinateur hors ten­
sion. Pour ce faire 
 vous devez suivre Ia procedure suivante:
 

appuyez sur la touche Ctrl ("Contr6le") qui est situ6e en
 

bas gauche du clavier et maintenez-la enfonc~e;
 

appuyez sur la touche Alt ("Alternate") qui est situ~e
 
juste b gauche de !a barre d'espacement (,Ia touche allong~e
 

en bas du clavier) et maintenez-la enfonce;
 

appuyez sur 
la touche Del ("Delete")-qui.se trouve b droite
 

sous la touche 3 du pav4 num~rique(*).
 

Essayez-la maintenant. L'4cran devrait normalement 
s'effacer et
 
tout recommencera 
comme lorsque vous avez mis l'ordinateur sous
 

tension.
 

N'oubliez jamais que 
cette procedure efface tout 
le contenu de la
 
m~moire principale de l'ordinateur pour recharger la partie r~si­
dante du systbme d'exploitation. Elle 
doit donc 9tre utilis~e
 

avec prudence.
 

Retirez maintenant la disquette systbme de 
l'unit4 A et remplacez­

la par Ia disquette programme WordPerfect.
 

(*) 
 On note cette fagon de faire Ctl-Alt-Del
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Votre disquette contenant 
le programme WordPerfect contient aussi
 
un programme nommd CLAVSEL qui 
transforme votre clavier en clavier
 
de machine dcrire s4lectric, vous donnant ainsi acc6s aux carac­
t~res 
frangais accentuds. Vous pouvez faire exdcuter 
ce programme
 

en tapant:
 

CLAVSEL
 

et en appuyant sur la touche Enter 
.
 

Ce programme modifie votre clavier de la 
fagon suiva'te:
 

-LT11", LIIJ ':(apostrophe)

(virgulej 

[ .(t: rna ) • .=cr 

77Pressde 2 fois
 
donne des 
guille ts 

Extrait de: 
 Benoit, Nicole; Matteau, Louise; Traitement de tex­
tes Wordperfect; 1986.
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LANCEMENT DE WORDPERFECT
 

Avant de lancer le programme WordPerfect vous devez avoir au pria­

lable:
 

* mis l'ordinateur en marche tel que d6crit ci-haut;
 

• ins4rer 
votre disquette programme WordPerfect dans !'unit6
 

* A;
 

* insurer votre disquette de travail dans l'unit6 B.
 

Comme vos documents seront enregistr~s dans des fichiers (...rang­

4s dans Oes chemises!...) sur la disquette (...elles-m~me plac6e
 

dans un classeur!...) se trouvant dans il faut
l'unit4 B d'abord
 

positionner l'ordinateur 
sur l'unit6 F en tapant la commande 

suivante: 

B:
 

En validant avec la touche Enter .
 

Le nom du programme principal de WordPerfect est WP; comme il se
 
trouve sur ia disquette situ4e dans 
l'unit6 A, il faut indiquer b 
l'ordinateur le chemin d'accbs en plus de lui donner le nom du 

programme. 
 La commande b taper est la suivante:
 

A:WP
 

Elle doit bien sor &tre vaLid~e en appuyant sur la touche Enter
 

WordPerfect est maintenant 
a votre disposition.
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PREMIERE RENCONTRE AVEC WORDPERFECT
 

Lorsque vous lancez WordPerfect celui-ci affiche d'abord un 
4cran
 

d'identification et 
ensuite 1'6cran d'6dition apparalt. Vous devez
 
comprendre que vous 6tes maintenant deant une page blanche et que
 
Wordperfect attend de tra ai1ler pour 
vous. L'6cran est entihre­
ment vide sauf pour la partie droite de la derni 
re ligne qui est
 
appel~e "ligne de statut" 
et qui .ous indique la position du
 
curseur (il est pour le 
moment dams le coin sup~rieur gauche de
 

1'4cran) dams votre document.
 

La ligne de statut est constitu6e d'un indicateur de 
document
 
(Doc), d'un indicateur de page (Pg), d'un indicateur de Jigne (Ln)
 
et d'un indicateur de position sur la ligne (Pod).- Ainsio le
 
curseur est actuellement situ6 la position 10 
 ( cause de la 
marge gauche) de la ligne 1 de la page 1 du document num~ro 1.
 

Bien qu'il soit impossible de travailler 
sur plus d'un document
 

la fois, WordPerfect peut accepter que 
deux documents soient
 
presents en m~me temps dans la m6moir% 
principale de l'ordinateur 
ce qui rend possible le transfert ­ locs de texte d'un document
 

I l'autre de fagon tr~s aisle.
 

Certaines touches du clavier qui 
est devant vous joueront un role
 

tr~s important.
 

Les touches Shirt (elles sont sitA~es de chaque c~t6 de la partie
 
principale de votre clavier) 
se comportent comme celles du 
m~me
 
nom sur le clavier d'une machine 
b dcrire: elles permettent 
d'obtenir une lettre en 
majuscule et d'avoir accs aux 
caractbres
 
sp~ciaux 
 qui sont situ~s au niveau sup~rieur des touches
 
comportant deux caractbres. La touche Shift doit 
6tre maintenue
 
enfoncee pendant que vous appuyez l'autre
sur touche. Pour vous
 

exercero tapez ce qui suit:
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Robert!
 

Remarquez que l'indicateur de position a maintenant pris la Valeur
 

17; il vous indique en tout temps la position du curseur sur la
 

ligne.
 

La "barre d'espacement"o la touche allong6e occupant presque toute 

la rang6e inf6rieure Oe la partie principale du clavier vous 

permet d'ins6rer des espaces dans le texte. Appuyez une fois sur 

cette touche pour constater que le curseur a avanc6 d'une position 

en laissant un espace. Tapez ensuite: 

As-tu du carreau?
 

N'oubliez pas que le "?" ne se trouve plus b l'endroit indiqu6 sur 

vctre clavier ' cause du programme CLAVSEL qui a modifi6 votre 

clavier: en fait le "?" se trouve b la place de 1'accolade gauche. 

La touche Backspace (retuur arrisre) permet de revenir en arribre
 

en effaeant les caract~res qui ont d6j"C' 66 tapps. Appuyez huit
 

(8) fois sur cette touche pour faire disparaltre "carreau?". La
 

touche Backspace a pour effet d'effacer le caractbre imm4diatement
 

b auche du curseur. Tapez maintenant, en faisant les fautes indi­

qu6es:
 

coors?
 

II est possible d'effectuer des corrections sans effacer systima­

tiquement tout ce qui a d~jb 6t6 tap6. Les touches de manipulation
 

du curseur, les flhches qui se trouvent int6gr4es dans le pav4 

num6rique, permettent de d6placer le curseur sans alt6rer le 

texte. Appuyez quatre (4) fois sur la Louche Flbche gauche pour 

amener le curseur sous le deu: 'me "o" du mot "coors". La 

touche Del int~gr6e dans le pav6 num~rique permet d'effacer 
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le 
caractre se trouvant 
au-dessus du 
curseur. 
Appuyez
sur une fois
cette touche pour 
faire disparaltre 
le "o" en 
trop et 
remar­quez que le 
texte b dreite du curseur 
sera 
d~plac6 d'une position

vers la gauche. Tapez 
maintemant:
 

eu
 

Comme vous 
pouvez le 
constater, chacune de 
ces 
deux lettres a 6t6
insdr~e 
dans le 
 texte 
' la position 
imm~diatement 

curseur a gauche du
autreinent 
 dit, juste 
 avant 
 le caract~re 
se trouvant
au-dessus 
du curseur. 
Utilisez 
maintenant 
 la touche f'lche
droite pour amener le curseur sous 
le "s" et effacer ce caract~re 
en utilisant 
la touche Del 
.
 

Utilisez 
maintenant 
la touche Flhche ' gauche pour positionner 
le
curseur 
sur le point d'exclamationo 
appuyez 
ensuite 
sur
che Ins qui la tou­se trouve 
juste 
 gauche de 
la touche Del 
."Ecraser" Le mot
devrait 
8tre 
apparu 
dans 
le 
coin inf~rieur 
gauche
l'6 cran. de
WordPerfect 
vous signale 
ainsi 
que le texte que vous
allez taper "crasera" 
 l'ancieno 
autrement dit 
que vous 
 tes pass4
du "mode insertion" 
 qui est 
le mode par d~faut lorsque 
 'on lance
WordPerfect 
 au "mode sur-frappe". Tapez:
 

(le programme CLAVSEL n'a pas change la virgule de place).
 

Comme 
vous pouvez 
le constatero 
Is virgule 
a remplac6 
le point
 

le carac­

d'exclamation. La sur-frappe fait disparaltre ("6crase")

t~re qui occupait pr~c~demment 
la position concern6e. 
D0placez le
curseur d'une position 
vers 
la droite b l'aide de 
la touche f16che
 
droite et 
tapez:
 

a 

VII-II
 



Le "a" minuscule a remplac6 le "A" majuscule qui se trouvait 1b 

av ant. 

Appuyez a nouveau 
 sur la touche Ins pour revenir au "mode
 

insertion" le mot "Ccraser" disparaltra du coin inf6rieur gauche
 

de l'6cran. La touche Ins agit comme un commutateur permettant de
 

passer du "mode insertion" au "mode sur-frappe" et C/e-versa.
 

Utilisez la touche Fl-che Z droite pour amener le curseur juste 

aprbs le point d'interrogation et tapez aprbs avoir laiss6 un
 

espace:
 

6 

Le programme CLAVSEL a plac6 le "i" h le place du caractbre "" 
que vous voyez sur votre clavier. Vous allez mainterent, apr~s 

avoir laiss6 un espace, taper un "e". L'accent grave se trouve b 
la place de l'apostrophe, c'est le programme CLAVSEL qui l'a plac6
 

lb: appuyez sur cette touche et tapez ensuite:
 

e 

Un beau "" devrait s'afficher b l'6crari. Laissez encore un espace 

pour taper maintenant un "". Le programme CLAVSEL a plac6 

l'accent circonflexe b la place des guillemets, vous devez donc 

maintenir la touche Shift enfonc~e en appuyant la touchesur 


supportant les guillemets et taper:
 

e
 

Si vous avez fait ces operations acrobatique correctement, un "" 

doit tre afficn6 b l'6cran.
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Laissez un espace et tapez ce qui suit 
en prenant note du fait 
que
 
le programme CLAVSEL a plac6 l'apostrophe la place du caract~re
 
I, II, 

I'un
 

Le "9" a dte plac6 b la place du point d'interrogation par le 
programme CLAVSEL. Tapez donc apr~s avoir laiss6 un espace:
 

Laissez un espace et 
tapez le caractbre "/" (la barre oblique ou 
le "slash") qui a dt6 d4m~nag6 la place du crochet gauche "[". 
Le crochet gauche lui a pris la place du crochet dL'oit "]" et le
 
crochet droit est demeur4 sur 
la mgme touche mais il.se trouve "au
 
deuxi~me 6tage". Laissez espace tapez
un et un crochet gauche
 
imm4diatement suivi d'un crochet droit 
(l'ordinateur ne sera pas
 
K. 0. pour si peu!...).
 

'ous allez maintenant, 
apr~s avoir laiss4 un espace, tapez un "a" 
en prenant note du fait 
que le tr4ma est rendu b la place du 
caract~re ressemblant b un accs grave qui se trouve sur la touche
 
de coin sup6rieur 
gauche de la partie principale du clavier.
 
Appuyez d'abord sur cette touche et 
tapez:
 

e
 

Le "6' recherch4 devrait maintenant 8tre affich6 6 l'4cran. I1 est
 
possible d'obtenir des guillemets en appuyant deux fois sur la
 
touche qui vous a permis d'obtenir le tr4ma.
 

Comme la touche Shift , les touches Alt et Ctrl ne font rien
 
toute seules. 
Elles sont utilis4es en combinaison aeec d'autres
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touches. Dens WordPerfect, leur utilisation 
avec les touches de
 

fonction Fl b FIO permet de mettre en oeuvre 
certaines caract~ris­

tiques de ce logiciel de Traitement de textes. Faites par exemple:
 

Alt-F8
 

(La touche Alt doit 8tre maintenue enfonc~e pendant que vous
 

appuyez sur la touche F8 )
 

Un menu apparalt au bas de l'6cran ' ii est possible que vous 

activiez par inadvertance certaines commandes, la touche F1 appe­

lee touche d'annulation permet d'annuler une commande. Appuyez 

sur Fl et le menu disparaltra de l'cran. 

I1 est possible de lib6rer la zone de memoire principale occup~e
 

par le document en cours pour en commencer une autre. Appuyez sur
 

la touche F7 , la m~me touche qui sert b sortir de WorfPerfect (on
 

l'appelle la touche de sortie). WorfPerfect vous demande si vous
 

voulez sauvegarder votre document, ce qui n'est pas ie cas, r6pon­

dez en tapant:
 

N 

(pour "non")
 

WordPerfect vous demande ensuite si vous 
d~sirez "sortir", la
 

.r~ponse par d~faut 4tant "N" pour non, 
vous n'avez qu'b confirmer 

cette r6ponse en appuyant sur l touche Enter pour vou: retrouver 

devant un 4cran d'6dition vide (une nouvelle feuiile blanche). 

La touche Caps Lock effectue un verrouillage en mode majuscule:
 

lorsqu'elle est 
active la frappe d'une touche alphab~tique donne
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toujours 
la lettre en question en majuscule. L'indicateur de
 
position de la ligne de statut est 6crit entihrenent en majuscule,
 

PO9, lorsque cette touche est active.
 

La touche Num Lock joue un r6le semblable mais pour les touches
 
du pavY num6rique l'indicateur de position de la ligne de statut
 
clignote lorsqu'elle est active.
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VOTRE PREMIER DOCUMENT
 

Vous allez maintenant cr4er et sauvegarder votre premier docu­
ment. Avant de commencer b taper le texte qui suit, il est 
impor­
tant que vous sachiez qu'avec WordPerfect comme avec les autres 
logiciels de traitement de textes, le passage d'une ligne b une 
autre se fait automatiquement sans qu'il soit n4cessaire de faire 
l'4quivalent d'un "retour de chariot" sur une machine b 6crire. I1 
est toutefois possible de forcer le retour b la ligne en fin de
 
paragraphe en appuyant sur la touche Enter 
. Frapp6e n'importe obj 
sur une ligne, cette touche a pour effet d'amener le curseur au
 
d4but de la 
ligne suivante en mettant fin au paragraphe en cours;
 
frappez en 
tout d6but d'une ligne, elle g4nere une ligne blanche.
 

Donc b 1'int~rieur d'un paragraphe vous tapez le texte sans vous 
occuper des fins de ligne. Tapez maintenant le texte qui suit en 
laissant les 
fautes que vous y voyez et pr4occuper poursans vous 

l'instant des fautes suppl~mentaires que vous introduirez peut­

6tre: 

II y a environ dix ans, au coeur de la d6cennie, la plupart des 
ordinateurs se trouvaient dans les bureaux bureaux d'importantes 

organisations et les besoins modestes dtaient satisfaits par des 
calculatrices.
 

Appuyez ensuite sur la touche Enter pour marquer la fin du pars.­
graphe. Le curseur se d~placera au d6but de la ligne qui suit. 
Appuyez sur l touche Enter jusqu'b ce que vous soyez au d6but de
 
l ligne 30 de is page 1: rappelez-vous que les indicateurs de la
 
ligne de statut vous indiquent constamment oi vous 6tes. Le texte
 
que vous venez tout juste d'entrer est disparu ... de l'cran, il
 
est toujours en m~moire principale. II faut vous Irriaginer que le
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document que vous cr~ez prend place en 
m~more centrale, les pages
 
4tant mises bout I bout 
et que votre 4cran est une fengtre qui se
 
d4place verticalement; 
ou bien que l'4cran est immobile et que le
 
texte defile derriere. Tapez maintenant la suite du texte:
 

Aujourd'hui 
 la situation a chang6 bien au-delh des previsions les
 
plus hardies. Des millions d'ordinateurs personnels sont disponi­
bles et l'usage 
des ordinateurs va litteralement exploser dans
 
dans les ann~es b venir.
 

Appuyez ensuite sur la touche Enter une 
fois pour marquer la fin
 
du paragraphe et ensuite autant de fois qu'il 
le faut pour amener
 
le curseur b la ligne 54.
 

Appuyez une nouvelle 
fois sur la touche Enter . Que s'est-il 
pass6? Vous venez tout simplement de changer de page, le 
curseur
 
est maintenant 
au d4but de la premiere ligne de 
la page deux. La
 
ligne pointill~e qui traverse 1'4cran vous permet de visualiser le
 
changement de page.
 

La premibre ligne d'un parageaphe est souvent d~cal4e de quelques
 
positions vers 
la droite. Ce d~calage est obtenu grace b la tou­
che Tab (Tabulation); lorsque cette touche est frapp~e, le curseur
 
avance jusqut la 
prochaine tabulation. Par d4faut, 
il y a une
 
tabulation 
toute les cinq positions. Appuyez une fois sur 
la
 
touche Tab et tapez le texte qui suit:
 

D'aprbs le principe de Ogden: "Plus t6t vous prenez du retard, 
plus vous avez de temps pour le rattraper" quiconque (plut8t tout
 
6tudiant actuel) prend du retard dans 1'dtude de l'informatique 
risque de passer beaucoup de temps - voir toute une vie -

essayer de le rattraper. 

Marquez I& fin du paragraphe en appuyant sur la touche Enter
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Retournez maintenant au tout d but de 
votre document en utilisant
 

la touche F1lche vers le haut .
 

Conme vous pouvez le constater, il peut 6tre assez long de se
 

d6placer de cette fagon dens document
un volumineux. Les tou­

ches Pg Up et Pg Down 
 int~gr~es dens le pae num~rique,
 

permettent de se d~placer respectivement d'une page vers le haut
 

et d'une page vers le bas. Retournez la fin du document en
 

utilisant la touche Pg 
Down autent de fois qu'il faut: revenez
 

ensuite au odut avec la Touche Pg Up .
 

Deux autres touches permettent de d~placer le curseur verticale­

ment dens le texte il s'agit de la touche + "cran vers le bas" 

et de la touche - "6cran vers le haut". Ces touches sont situ6es 

juste b la droite du pav6 num~rique. D~placez le cursdur la fin 
du document en appuyant autant de fois qu'il le faut sur la 

touche + et faites ensuite le chemin en sens inverse avec la 

touche - . 

Les touches de d~placement de curseur Flche ]a gau­vers 

che et f1Iche vers la droite permettent de d~placer le curseur 

d'un caractbre I la fois dens un sens ou dens l'eutre. Amenez le 

curseur au debut du mot "coeur" en utilisant la touche .flbehe vers
 

la droite . I1 est parfois utile de se d~placer plus rapidement 

dens le texte. Les m~mes touches flbche vers is gauche et flbche 

vers la droite lorsque ia touche Ctrl est enfonc~e permettent de
 

se d~placer d'un mot b la 
fois. Reculez au d6but du mot "environ"
 

en faisant Ctrl-flkhe vers l gauche quatre fois.
 

La touche Home situ~e 
au-dessus des touches de d~placement du
 
curseur, utilise conjointement awec les touches fIbche vers le
 

gauche et flhche vers la droite permet de d~placer le curseur au
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d6but ou la fin 
de la ligne. Amenez le curseur b la fin de la 
premiere ligne en faisant Home-fl,che 
vers la droite puis ramenez­
le au d4but dO la ligne 
avec Home flkche vers la gauche .
 

Dplacez-vous maintenant 
au d6out de la premiere ligne sous le
 
premier paragraohe en utilisant 
la touche flbche vers le bas .
 
Vous allez maintenant faire monter 
le deuXi~me paragraphe b sa 
place en effagant les lignes blanches en utilisant la touche
 
Del autant oe fois qu'il le 
faut pour qu'aucune ligne blanche 
ne
 

s~pare les deux paragraphes. En fait, 
le deuxibme paragraphe que 
vous avez tap6 fait partie du premier. Compl4tez la jonction en 
effagant le retour b la ligne de la fin du premier paragraphe b 
laide de la touche Backspace . Assurez-vous qu'un espace s~pare 
le "." du mot "Aujourd'hui" et positionnez le curseur sur cet
 
espace. En fait, lorsque vous 
avez entr6 le texte 
vous avez oubli4
 
une phrase que vous 
allez taper maintenant. D'abord tapez un
 

espace puis:
 

Quant aux micro-ordinateurs, ils n'existaient qu'en nombre 
trs
 

restreint.
 

Appuyez sur la touche flche vers 
le bas pour que les caractbres
 

en fin de ligne se placent correctement.
 

Vous allez maintenant rapprocher 
le dernier paragraphe. Amenez
 
d'abord le curseur 
au debut de la deuxibme ligne sous le premier
 
paragraphe et 
effacer autant de lignes blanches qu'il le faut 
avec
 
la touche Delete 
pour amener le dernier paragraphe h cet endroit.
 

Vous allez inaintenant commencer corriger les 
erreurs qui sont
 
dans le texte. Tout d'abord le mot "pr4c dente" a 6td oubli6 apr~s
 
le mot "dOcennie"; 
placez le curseur sur la virgule qui suit le
 
mot "odcennie" et tapez un espace puis:
 

prfc~dente
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Le mot "bureaux" 
ayant et6 doubl6, il faut en effacer un: amenez
 
le curseur sur l'espace suivant le premier mot 
"bureaux" et utili­
sez la touche Del pour effacer de m~me 
que le deuxibme mot bu­
r-eaux caract~re par caract~re. Les 
touches Backspace et Del ser.­
vent b effacer du texte caract re par caractbre. 11 est aussi
 
possible d'effacer un mot complet 
en une seule op6ration. Amenez 
le curseur n'importe o6 b l'int~rieur du mot "bureaux" et fai­
tes Ctrl-Backspace . Le mot entier est disparu! Vous avez mainte­
nant effac6 le mot "bureaux" une 
fois de trop. Rassurez-vous
 
WordPerfect peut le restituer. 
Appuyez sur la 
touche d'annula­

tion F1 et tapez:
 

Vous verrez r~apparattre "
l'objet de la dernibre opretion de
 

gommage.
 

Corrigez maintenant s'il y a lieu 
le reste des fautes par vos
 
propres moyens et souvegardez votre document 
en appuyant sur la 
touche F7 et, au moment o WordPerfect vous demande le nom du
 

document b sauvegarder, r~pondez:
 

DOCI
 

Sortez ensuite du WordPerfect en r4pondant:
 

0
 

Pour oui, lorsque WordPerfect vous demande si 
vous voulez sortir.
 

Vour n'&tes plus maintenant sous 
le contrble de WordPerfect, vous
 
6tes revenu 
au niveau du systbme d'exploitation et l'ordinateur
 

affiche b l'6cran le message suivant:
 

B:
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V rifiez que la sauvegarde de votre document sur 
votre disquette a 
6t6 effectu6e en constatant la presence du fichier DOC 1 dans la 

liste des fichiers que vous obtiendrez en tapant: 

DIR 

Validez cette commande en appuyant sur la touche Enter 

Relancez maintenant WordPerfect en tapant: 

A:WP 

Validez cette commande en appuyant sur la touche Enter 

Vour 8tes ' nouveau dans Wordperfect devant une page *lanche. Ii
 
est possible de r~cup~rer votre document en faisant Shift-FIO et
 

en tapant:
 

DOCI
 

Lorsque WordPerfect vous le
demande nom du document b r6cup4rer. 
Le document que vous aviez sauvegard4 a 4t4 b nouveau charg6 en 
mt Are centraleo vous pourriez continuer y ajouter du texte ou
 

le modifier. Comme nous en avons 
termin6 avec lui, faites F7 

r~pondez N la relative lIaquestion sauvegarde et N 6 celle 

relative b la sortie de WordPerfect 
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VOTRE PREMIERE LETTRE
 

Vous a11ez maintenant taper votre premiere lettre b l'ide de 
WordPerfect. Le texte de cette lettre est sur la page suivante.
 

Suivez les instructions qui vous sont donn6es 
deux pages plus
 

loin.
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Chicoutimi le 26 janvier 1989
 

Monsieur Andr6 Tremblay
 

Coordonnateur
 

ENAP
 

I PORTANT 

Monsieur le Coordonnateur 

Auriez-vous cru une talle chause possible, nous, 4tudiants de 
l'CNAP * Chicoutimi en detrain maitriser un ordinateur
 
ordinateur aussi rapidement! Apr6s notre 
cours, nous serons
 
sOrement en mesure de jouer un r6le actif 
dans le processus
 
d'informatisation de nos organisations.
 

Merci de nous avoir offert la possibilitg de suivre ce cours.
 

"Votre Nom"
 

"Le nom de votre collbgue" (s'il y a lieu).
 

Postscriptum:
 

La pri4sente lettre a dt4 r4alis~e 
en utilisant le logiciel
 
WordPerfect sur un ordinateur personnel.
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Assurez-vous d'abord d'itre 
 en prisence d'une page blanche. 
WordPerfect dispose d'une commande "appui 5 droite" qui permet
 
d'appuyer le texte 
contre la marge droite; vous allez l'utiliser
 
pour taper le lieu et la date 
a droite de la premiere ligne. Cette
 
commande est activie en faisant:
 

Alt-F6
 

Tapez ensuite:
 

Chicoutimi, le 26 janvier 1989
 

Appuyez sur 
la touche Enter pour le retour 5 la ligne suivante et 
une deuxi~me fois pour laisser une ligne blanche.
 

Tapez ensuite les trois 
lignes identifiant le desti-nataire de la
 
lettre et laissez une ligne blanche.
 

Le texte de la ligne suivante doit 9tre centri, imprimE en 
carac­
tires gras et soulign&. WordPerfect dispose des commandes permet­
tant de mettre en ividence certaines parties du texte de cette
 

faqon.
 

Indiquez d'abord i WorfPerfect que le texte doit 6tre centri en
 

faisant:
 

Shift-F6
 

La commande "caractire gras" s'active en faisant:
 

F6
 

Et celle du soulignement en appuyant sur la touche:
 

F8
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Attention : 
II n'est pas possible de centrer, mettre en caractb­

re gras ou souligner du texte qui a d~jb 4t6 saisi 
en proc~dant de cette fagon.
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Comme tout le texte de cette 
ligne est en majuscule, appuyez sur
 

le touche:
 

Caps Lock
 

Tapez maintenant le texte de cette ligne:
 

IMPORTANT
 

Desactivez ensuite la commande "soulign4" en faisant:
 

F8
 

La commande "gras" doit aussi 6tre annulde par IS frappe de la
 

touche:
 

F6
 

Remettez finalement votre clavier en mode minuscule en appuyant
 
nouveau sur la touche Caps Lock et sur la touche Enter deux fois
 

(retour ' la ligne et ligne blanche).
 

Tapez maintenarnt en faisant dans le texte 
les fautes que vous y 

d6c6lez, le premier paragraphe en d~calant la premibre ligne b 

l'aide de la touche: 

Tab
 

Indiquez la fin du paragraphe en appuyant sur la touche Enter
 
laissez une ligne blanche et tapez le l
reste de lettre jusqu'au
 

Post scriptum.
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Assurez-vous d'avoir laiss6 
une ligne blanche aprbs "le nom de
 
votre collgue" activez la commande "soulign6" en appuyant sur 
la
 

touche:
 

F8
 

Et tapez:
 

Post scriptum
 

Ddsactivez la commande "soulign6" et tapez:
 

La touche Tab permet 
de d6caler une ligne d'une ou plusieurs tabu­
lations (si on appuie plusieurs fois sur cette touche). 
Pour
 
d~caler toites les lignes d'un paragraphe, il faut plutat utiliser
 
la touche F4 
. Apres avoir chang6 de ligne, appuyez deux fois sur 
cette touche et tapez le texte du P.S. en activant la commande
 
.'gras" avant de taper le mot 
"WordPerfect" en appuyant sur la
 
touche F6 et en la d~sactivant de la m~me fagon aprbs avoir tape
 
ce mot. Marquez la fin du P.S. 
en appuyant sur la tcuche Enter .
 

Votre lettre est maintenant termin~e 
 mais elle s'imprimera dans
 
le haut de la page, pour la centrer dans la feuille, positionnez
 
d'abord le curseur au 
tout d6but de votre lettre et faites:
 

Alt-F8 

Indiquez ensuite 
votre choix en s6Ieionnant l'option 3 
et
 
appuyez ensuite sur la to-iche Enter . Vous verrez aucun
ne 


changement b l'4cran mais 
 l'impression votre 
lettre sera centr6e
 
verticalement.
 

VII-27
 



Assurez-vous que votre lettre est identique au module qui vous a
 
6t6 pr~sent6, incluant les fautes, et sauvegardez votre lettre en
 
utilisant la touche FIO et 
donnez au fichiep qui ve la contenir le
 

nom:
 

LETTREI
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UTILISATION DU DICTIONNAIRE
 

WordPerfect 
est dote 
d'un dictionnaire 
de 80 000 mots que vous
 
pouvez utiliser pour 
v6rifier 1'orthographe 
des mots de votre

document. 
 Vous allez maintenant vous 
servir du dictionnaire pour
 
corriger votre 
lettre.
 

Assurez-vous que 
votre lettre est pr~sente 
dans la m~moire cen­
trale de 
votre ordinateur et 
positionnez le 
curseur 
au tout d~but
 
du document (Doc I Pg I Ln I Pos 10).
 

Retirez votre 
disquette 
de travail 
de l'unit4 B et remplacez-la
 
per ie disquette Dictionnaire qui 
vous a 4t6 fournie.
 

Pour avoir 
acc~s au dictionnaire, 
faites Ctrl-F2 . Le menu du
 
dictionnaire apparalt 
au bas de 1'6cran 
tapez 3 pour faire v~ri­
fier tout 
votre document.
 

Le mot "Chicoutimi" apparalt 
en 
vid~o inverse et WordPerfect 
vous
 
indique qu'il est 
introuvable dans le dictionnaire: mot
comme ce 

est 
quand mgme 6crit correctement, choisissez 
la deuxibme option

du menu affich~e pour dire 
 WordPerfect de passer par-dessus 
ce
 
mot en tapant 2
 

Le mot "Andr" est 
ensuite identifiA 
comme 6tant suspect et Word-

Perfect a 
trouv6 dans le dicLicnaire le 
mot "ancr" qui s'en
 
rapproche, 
comme 
vous 
n'gtes pas int~ress6 
par ce changement
 
tapez 2 pour passer par-dessus ce mot. Passez aussi par-dessus 
les mots "Tremblay" et "ENAP".
 

WordPerfect bloque ensuite sur le mot "talle" et propose trois 
mots pour 
le remplacer dont celui 
qui convient, "telle", 
ta­
pez C pour choisir 
ce mot. WordPerfect 
effectue automatiquement
 
le remplacement dans le document.
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WordPerfect soupgonne ensuite le mot 
"chause" de ne pas ftre Acrit
 
correctement mais cette fois il 
ne propose pas le mot qui con­
viendrait pour le remplacer. Tapez 4 pour avoir Is possibiliti de 

corriger vous-m~me cette faute. Le curseur se placers au d4Dut du 
mot "chause" effectuez vous-m~me Is correction et appuyez sur Is 
touche Enter lorsque vous aurez termin6.
 

WordPerfect d~couvre que le mot "ordinateur" a 6t6 doubl6,
 

tapez 3 pour lui indiquer d'effacer le deuxibme.
 

WordPerfect bloquera ensuite sur 
les mots "informatisation" votre
 

pr~nor votre nom 
 "Post", "scriptum" et "WordPerfect"; dans 
chaque cas tapez 2 pour lui indiquer de passer par-dessus. La
 

vrification du document se termine par 
 'indication du nombre de
 

mots qu'il contient.
 

Appuyez sur 
n'importe quelle touche pour sortir du dictionnaire et
 

remplacez is disquette Dictionnaire par votre disquette de travail
 

dans l'unit6 B.
 

Sauvegardez votre document comme vous 
avez appris b le faire plus 
t8t. Rgpondez "0" pour "oui" iorsque WordPerfect vous demanders 

si vous d4sirez que is copie de sauvegarde en cnurs remplace Is 

pr6c6dente. 
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IMPRESSION
 

Si votre ordinateur est muni d'une imprimanteo ii vous est
 

possible de faire imprimer votre document.
 

Assurez-vous d'abord que votre 
imprimante est sous tension et que
 
le 
papier est align6 correctement (la ligne pointill6e s6parant
 
deux feuilles doit 6tre align~e avec le dessus de 
la tate d'im­
pression). Faites ensuite Shift-F7 pour 
 activer la commande
 

d'impression et 
tapez I pour indiquer WordPerfect que vous d4si­

rez faire imprimer tout le document.
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COUPURE DE MOTS
 

Vous avez sans doute remarqu6 que WordPerfect n'a jamais coup6 un
 
mot en fin de ligne jusqu'b maintenant. Vous pouvez toutefois lui
 

demander de le faire.
 

Assurez-vous d'&tre en pr~sence d'une "feuille blanche" sinon
 
faites F7 , r~pondez N la question concernant la sauvegarde
 

et N encore b la question concernant la sortie de WordPerfect.
 

R~cup~rez votre premier document en faisant Shift-FJlO et en r~pon­

dent DOCi b la question posse.
 

Assurez-vous que le 
curseur est au tuut d6but de votre document et 
faites Shitf-F8 . Tapez ensuite 5 pour choisir la fonction de
 
coupure de mots. Tapez maintenant i pour activer la coupure de
 
mots semi-automatique. Ippuyez ensuite sur la touche Enter .
 

Rien n'a chang6 dens le document, appuyez maintensnt sur la tou­
che flbche vers le bas . L'ordinateur 6met un signal sonore et 
WordPerfect vous propose une coupure du mot "importante". La cou­

pure propos~e ici respecte lea rbgles d'usage, si ce n'6tait pas 
le cbs, vous pourrez utiliser la touche flLche b gauche ou 18 
touche flbche b droite pour placerle trait d'union s l'endroit ob 

vous le souhaitez. Appuyez sur la touche Esc pour accepter la 

coupure.
 

Ii est possible de refuser la coupure d'un mot en appuyant sur Ia
 
touche FI plut8t que sur la touche Ese .
 

WordPerfect vous proposers ensuite la coupure du mot 
"n'exis­
talent", qui elle aussi est correcte, acceptez-la en appuyant sur
 

la touche Esc
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Finalement la coupure de mot "informatique" est aussi propos6e 
dens le respect des rbgles, acceptez-la en appuyant sur la 
touche Esc 

Seuvegardez votre document.
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DCPLACEMENT *COPIE ET BLOC
 

11 est possible de demander b WordPerfect de dOplacer du texte 

d'un endroit a un autre.
 

Assurez-vous que 
votre document DOCi est en m~moire centrale°
 

sinon r~cup~rez-le comme vous avez appris b le faire.
 

Placez le curseur au tout d~but du dernier paragraphe et fai­

tes Ctrl-F4 pour activer la fonction de d6placement. Topez 2 pour
 

indiquer b WordPerfect que vous voulez qu'il d6place tout le para­

graphe. Tapez ensuite I pour indiquer que vous voulez voir le
 

texte se d6placer. Le paragraphe concern6 disparalt de l'6cran.
 

Amenez le curseur 
au tout d6but du texte et faites a nouveau 

Ctrl-F4 , cette fois tapez 5 pour r~cup~rer le texte du paragra­

phe. Votre paragraphe a 6t6 d6plac6, mais WordPerfect a mis les 

deux paragraphes bout b bout. Amenez le curseur aprbs le "." et 

appuyez deux fois sur la touche Enter pour lea s6parer correcte­

ment.
 

II est aussi possible de copier du texte d'un endroit b un autre
 

sans perdre le texte Z 1'emplacement original.
 

Amener le curseur au tout debut du document et faites Ctrl-F4
 

Tapez 2 pour signaler que vous voulez faire copier tout le para­

graphe et ensuite 2 pour indiquer que vous voulez une copie et non
 

un d~placement. Cette fois le paragraphe ne disparalt pas de
 

l'6cran. Amenez le curseur deux lignes plus bas que le fin du
 

deuxibme paragraphe, faites Ctrl-F4 et tapez 5 pour r6cup6rer le
 

texte objet de la copie.
 

Vous avez maintenant deux exemplaires du mgme paragraphe dans
 

votre document.
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La commande bloc permet de 
centrer souligner ou mettre en 
carac­
t~re gras du texte qui a d~j 4t4 saisi.
 

Commencez d'abord par donner un titre b votre 
texte: amenez le
 
curseur au 
tout d~but du document et tapez:
 

TITRE
 

Appuyez deux fois sur la touche Enter
 

Vous allez indiquer maintenant WordPerfect que la oeuxibme phra­

se du deuxi~me paragraphe doit 6tre soulign~e. Amenez le curseur
 
sur le premier caract~re de cette phrase et faites At-F4 , a6pla­
cez le curseur jusqu'au point b la fin de la phrase. Vous avez
 
d~fini 
un bloc qui est clairement visible b l'ecrari Appuyez 
maintenant sur la touche F8 pour indiquer que votre bloc doit 8tre
 

soulign6.
 

Vous allez maintenant centrer votre titre.
 

Amenez le curseur sur la premibre lettre du mot "TITRE" et faites
 
Alt-F4 , amener le curseur 
 la fin du mot et faites Shift-F6 et 
repondez 0 pour "oui" b la question pos4e. 

Indiquez maintenant a WordPerfect que la citation pr6sente dans le
 
dernisr paragraphe doit 8tre imprim~e en caractbre gras.
 

Amenez le curseur sur le 
 "P" au d~Du. de la citation faites
 

Alt-F4 , amenez le curseur a la fin de la citation et appuyez sur
 

la touche F6 .
 

La commande bloc peut aussi 6tre utilis~e pour effacer de grandes
 
parties de texte. 
 Amenez le curseur sur le premier caractbre du
 
premier paragraphe, 
faites Alt-F4 , appuyez sur la touche Enter
 
pour faire coincider la fin 
du bloc avec la fin du paragraphe,
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appuyez sur la touche Del et r~pondez 0 pour "oui" b la question 

posse: le premier paragraphe a 6t6 effac6. 

Sauvegarder votre document et faites-le imprimer si 
votre ordina­

teur est muni d'une imprimnte.
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EFFET DU PROGRAIM! CLAVSEL SUR NOTRE CLAVIER 

, (apostrophe) 

pressde 2 fois 
'donne desgUilleme ts 

Tiri de: 
 Benoit Nicole; Matteau, Louise; Traitement de texte WordPerfect; 1986
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INITIATION AU LOGICIEL
 

FLOW CHARTING II +
 

Yves Poulin
 
F6vrier 1989
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INTRODUCTION
 

FLOW CHARTING 
 II +, ou plus simplement FLOW est un logiciel qui
permet de r~aliser facilement des diagramme; 
 par exemple des
organigrammes, des 
 ordinogrammes, des 
 diagrammes de circulation
de l'information, 
ou des diagrammes de 
flux de donn~es.
 

Ce document 
a 6t6 conqu pour permettre un apprentissage rapide

des principales fonctions de 
 FLOW. Ii presume que vous disposez
d'un micro-ordinateur IBM-compatible 
6 deux unit6s de disquettes.
 

LANCEMENT DU PROGRAMME
 

Mettez votre ordinateur en marche comme vous le 
 faites
d'habitude; apr~s avoir proc~d6 
 au chargement du systeme
d'exploitation, repondu 
aux questions relatives & 
la date et &
l'heure, retirez votre disquette syst&me (DOS ou MS-DOS) de
l'unir6 A. Remplacez-lA par votre disquette 
 programme FLOW, et
introduisez votre disquette de donn6es dans l'unit6 B.
 
Positionnez le syst&me d'exploitation sur l'unit6 B en tapant:
 

B:
 

Ainsi toute vos operation de sauvegarde et de chargement de vos
diagramme se feront 
sur 
ou & partir de votre disquette de donn~es

qui se 
trouve dans l'unit6 B. Tapez ensuite:
 

PATH=A:
 

Cette commande permettra au syst~me d'exploitation de trouver son
chemin lorsqu'il devra charger le programme FLOW qui se 
trouve
sur 
l'unit6 A. Vous pouvez maintenant faire ex6cuter le programme

FLOW en tapant simplement:
 

FLOW
 

Aprs un d6lai de quelques secondes, le programme affichera le
 
menu principal 6 l'cran.
 

LE MENU PRINCIPAL
 

Ce menu vous permet de mettre oeuvre
en diff£rentes fonctions

utilisant l'une ou l'autre des 

en
 
touches de fonction F1 A F10 du
 

c2avier de votre 
micro-ordinateur:
 

F1 EDIT CHART
 

vous de
La touche F1 permet cr~er ou de modifier un

diagramme; en fait, elle 
 vous donne acc&s A la feuille de
travail 6lectronique sur laquelle 
 vous pourrez dessiner et
 
6crire.
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F2 PRINT CHART
 

La touche F2 vous faire
permet de Imprimer votre diagramme
 
en utilisant l'imprimante de votre micro-ordinateur.
 

F3 LOAD CHART
 

La touche F3 vous permet de charger dans la m6moire
 
centrale(autrement dit d'en amener une copie 
 sur la feuille
 
de travail 6lectronique) de votre micro-ordinateur un
 
diagramme qui aurait 6t6 pr~alablement sauvegard6 
 sur votre

disquette de donn~es. Une fois 
le diagramme charg6, vous
 
pourrez le modifier ou le faire imprimer; vous pourrez aussi
 
le sauvegarder & nouveau apr~s l'avoir modifI6.
 

F4 SAVE CHART
 

La touche F4 vous permet de sauvegazder le diagramme qu! se
 
trouve dans la mhmoire 
centrale de votre micro-ordinateur
 
(autrement dit sur la 
 feuille de travail 6lectronique) sur
 
votre disquette de donn~es.
 

F5 DIRECTORY
 

La touche F5 vous permet de 
 faire apparaitre A '16cranla
 
liste 
 des diagrammes qui ont 6t6 sauvegard6s sur votre
 
disquette de donn4e; en fait 
 i1 s'agit de la liste des
 
fichiers qui contiennent ces diagrammes.
 

F6 DRIVE CHANGE
 

La touche 
F6 vous permet de changer l'unit6 (de m~moire
 
auxiliaire) active. Si vous 
avez proc6d6 tel qu'indiqu6 ci­
dessus, vous 
 n'aurez jamais A l'utiliser. Si toutefois vous
 
avez lanc6 l'ex~cution du programme FLOW alors que le
 
syst~me d'exploitation 6tait positionne sur l'unit6 A, i1
 
vous faut utiliser cette 
 touche pour signaler au programme
 
que votre disquette de donn~es se 
trouve dans l'unit6 B.
 

F7 CONFIGURE
 

La touche F7 
 vous permet de faire connaltre au programme

FLOW les d~tails de la configuration de votre micro­
ordinateur dont il doit tenir 
compte.
 

F8 CHANGE DIRECTORY
 

La touche F8 permet d'effectuer un changement de r~pertoire

lorsque le logiciel est utilis6 sur 
 un ordinateur 4quip4

d'un disque rigide.
 

F9 PRINT MULTIPLE
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Fl0 QUIT PROGRAM
 

La touche 
F10 vous permet de mettre fin & votre s~ance de
 
travail, autrement dit de 
'sortir'' du programme.
 

CONFIGURATION DU LOGICLEL (F7 CONFIGURE)
 

Avant d'utiliser le programme 
 pour la premiere fois, il vous
 
faut proc~der & sa en la
confiouration appuyant sur 
 touche F7.
 
Vous verrc-z apiara'tre & 2' czari le 
 menu de configuratiorj qui
 
vous indique les possibilit~s qui vous sont offerte:
 

A PRINTER
 

Tapez A pour indlquer au logiciel la marque et le module
 
d'impr imarjte qui sera utilis& 
 pour l'impression de vos
 
diagrammes. Vous verrez apparaitre un menu des marques

d'imprimantes, tapez alors la 
 lettre qui correspond & la
 
marque de votre imprimante (par exemple La
C pour Epson). 

programme vous demandera e suite d'indiquer, en choisissant
 
parmi une liste qu'il affichera & l'cran, le module de
 
1'imprimante. 11 vous demandera ensuite de., confirmer votre
 
choix; si tout vous senibie correct apr~s v6ri'Lfcation, tapez

Y pour oul (yes), dans le cas contraire tapez N pour 
non.
 

B PRINTER PORT
 

Tapez B pour 
indiquer au programme & quel connecteur (portY

est branch6 votre imprimante & l'arri~re de ivotre micro­
ordinateur. Dans 
la plupart des cas les imprimantes sont
 
reli6 & l'ordinateur via un interface parallle appel6 LPTI.,

indiquez donc 
au programme que l'imprimante est reli6 A co
 
connecteur.
 

C PAPER SIZE
 

Tapez C pour indiquer au programme la dimension du papier
 
que vous utiliserez pour l'impresslon de vos diagrammes.

Vous avez le choix entre 8 pouces et demi par 11 pouces et 8
 
pouces et demi par 14
 

D SCREEN SET UP
 

S1 vous disposez d'un 6cran couleur il vous 
 est possible de

choisir la couleur du fond de 1'6cran en tapant D.
 

E PAPER SIZE
 

Tapez E pour Indiquer au programme la largeur de la feullie

6lectronique sur laquelle 
 vous d4sirez travaille.

ATTENTION, il 
ne s'agit pas ici de la largeur de la feuille

de papier, mais de la largeur de la feuille abstraite (dans

la m~moire centrale de votre micro-ordinateur) sur laquelle

vous 
allez dessiner vos diagrammes. Vous avez le choix
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entre 120 et 200 colonnes; choisissez 120 colonnes car avec
 

200"vous pourriez avoir des problmes lors de l'impression.
 

F SOUND OFF/ON
 

Vous pouvez taper F 
si vous disirez rendre le programme

silencieux. Par d~faut, le programme 6met des
parfois 

signaux sonores pour attirer votre attention.
 

G MOUSE SENSITIVITY
 

Si vous di.posez d'une souris, vous pouvez taper 
 G pour

modifier sa sensibilit6.
 

H VIEW/SAVE
 

Tapez H pour visualiser tous les choix que vous avez
 
effectu~s et les sauvegarder. Indiquez votre accord si 
tous
 
vous semble conforme et accepter la possibilit6 offerte de

sauvegardez ces options. Ne modifiez pas nom
le de fichier
 
que le programme vous proposera, acceptez-le en appuyant sur
 
la touche Enter (Return).
 

DESSIN D'UN DIAGRAMME (F1 EDIT CHART)
 

Appuyez sur 
la touche F1 pouz cr~er votre premier diagramme. Vous
 
verrez apparaitre & l'6cran une partie de votre feuille de

travail 6lectronique et, dans le bas de l'cran, 
un menu
 
regroupant les commandes qui sont & votre disposition.
 

DIMENSION DE LA FEUILLE DE TRAVAIL ELECTRONIQUE
 

Dans le coin inf4rieur 
 droit le programme affiche un indicateur
 
de colonne et un indicateur de ligne qui vous permettent de

savoir oa se trouve le curseur sur la feuille de travail
 
6lectronique. Si vous n'avez touchez & rien, vous devriez lire

COL: 010 et LIN: 010, ce qui signifie que le curseur se trouve en

colonne 10 sur la ligne 10. Si vous avez configur6 le logiciel

conform~ment aux instructions ci-dessus, feuille a 120 lignes
la 

de 120 colonnes; ATTENTION, si votre papier est de 8 pouces et
 
demi par 11 pouces, n'utilisez Jamais les lignes de 96 A 120 
car
 
elles ne seront pas imprim~es.
 

VUE REDUITE
 

La dimension de l'6cran ne vous 
permet pas de voir la totalit6 de

la feuille de travail 6lectronique, mais vous avez la possibilit6

de demander une vue r6dulte qui 
 vous permet de visualiser toute
 
la feuille. Pour ce faire, tapez S; 
vous devriez maintenant avoir
 
sous les yeux toute la feuille de travail 6lectronique. Remarquez

les deux lignes blanches: le curseur se trouve A l'intersection
 
de ces deux lignes.
 

Tapez & nouveau S pour revenir en vue normale.
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DEPLACEMENT DU CURSEUR
 

Les touches Flbche vers la gauche, Fl~che vers la droite, Fliche
 
vers le haut et fl~che vers le bas permettent le d~placement du
 
curseur sur la feuille de travail 6lectronique; utilisez-les pour
 
amener le curseur & la colonne 75 de la ligne 39.
 

Demandez ensuite une vue r6dulte en tapant S, vous 
remarquerez 
que les lignes blanches se sont d6plac~es par rapport i tout & 
1'heure. Les touches de deplacement du curseur fonctionnent aussi 
en vue r~duite, d6plazer le curseur & !a colonne 37 de la ligne
63; vous devriez voir les lignes blanches se d~placer.Une fols le
 
curseur & destination, revenez en vue normale en tapant S.
 

La manipulation les touches de d~placement du curseur 
 en
 
maintenant la touche F enfonc~e permet un d~placement plus rapide

du curseur; utilisez la combinaison approprie pour amener le
 
curseur A la colonne 80 de la ligne 37.
 

L'activation des touches de manipulation de 
curseur en maintenant

la touche B enfonc~e permet de se d~placer directement sur un ou
 
l'autre des 
 bords de la feuille de travail 61ectzonique. Amenez

le curseur directement en haut de la feuille (colonne 80 de la

ligne 1) appuyant sur la touche fl&che le haut pendant que
vers 

la touche B est maintenue enfonc6e. Amenez ensuite le curseur
 
directement en bas de la feuille (colonne 80 de la ligne 120).

Positionnez maintenant le curseur A la colonne 50 de la ligne 67
 
en proc6dant comme vous 
le voulez. Exp6diez maintenant le curseux

directement A l'extr&me gauche de la feuille (colonne 
1 de la
 
ligne 67) en faisant B-Fl~che vers la gauche. Amenez-le &

l'extr~me droite (colonne 120 de la ligne 67) en faisant B­
Fl~che vers la droite.
 

MODE TEXTE
 

Amenez le curseur A la colonne 10 de la !qne 10. Une des
 
possibilit6 qui vous est offerte par le menu affich6 au bas de

l'6cran est d'6crire du texte sur votre diagramme. Appuyez sur la
 
touche F3 (TEXT) pour placer le logiciel en mode texte.
 

Plusieurs styles de caract&re sont disponibles, appuyez sur la
 
touche F9 pour les voir apparaltre A l'16cran. Tapez T pour

choisir le style Titre (Title), le mot Title devrait 6tre 6crit
 
en gros caract&res en bas de l'cran.
 

Appuyez sur la touche C en maintenant la touche Alt enfonc e
 
(Alt-C) pour activer l'option de "centrage'' du tVxte;

l'expression Centering 
on devrait 6tre affichke au bas de l'6cran
 
pour t6moigner du fait 
que cette option est active.
 

Appuyez sur la touche Caps Lock pour verrouiller le clavier en
 
mode majuscule; le mot Caps devrait 6tre 
 affich6 au bas de
 
1'6cran.
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Tapez malntenant le titre de votre diagramme:
 

ORGANIGRAMME
 

D~sactivez l'option de ''centrage'' en faisant Alt-C et le
verroullage du clavier 
en mode majuscule en appuyant sur la
touche Caps Lock; l'expression Centering on et le mot Caps

devraient 6tre disparus.
 

Lorzque le logiciel est en 
mode texte les touches Retour arri~re
(Backspace) et Del (Delete) permettent, comme dans un logiciel de
traltement de textes, d'effacer 
des caract&res. La touche Ins
(Insert) peut 6tre utilis~e pour activer 
 le mode insertion qui
permet d'ins~rer des caract~res & l'int6rieur d'un texte.
 

Appuyez sur la touche Esc pour sortir du mode texte 
 et amenez le
curseur en colonne 84 
 de la ligne 26. Tapez S pour demander une
vue r~duite. Comme vous pouvez le constater, le titre de votre
diagramme a 6t6 centr6 
sur la feuille de travail 6lectronique.

Tapez S & nouveau pour revenir en vue normale.
 

SAUVEGARDE D'UN DIAGRAMME (F4 SAVE CHART)
 

Appuyez sur la touche de fonction F10 pour sortir.,.de la feuille
de travail 4lectronique et 
 revenir au menu principal; rassurez­vous, 
la feuille de travail 6lectronlque n'est pas perdue, elle
 
est touJours en 
m~moire centrale.
 

Appuyez sur la touche 
 F4 pour activer la commande de sauvegarde
de votre diagramme; le programme vous demandera de un
donner nom
 
au fichier qui contiendra votre diagramme, tapez:
 

EXEMPLE
 

et appuyer sur touche Enter
la (Return). Le nom d'un fichier ne
 
dolt pas exc6der hult lettres.
 

SORTIE DU PROGRAMME (F10 QUIT PROGRAM)
 

Appuyez sur la touche F10 
pour mettre fin votre
& s~ance de
travail avec le logiclel 
 FLOW, le programme vous demandeta de
confirmer votre intention en tapent Y pour oui 
(yes).
 

CHARGEMENT D'UN DIAGRAMME (F3 LOAD CHART)
 

Apr~s avoir lanc6 l'ex~cution 
du programme tel qu'indiqu6 ci­dessus, appuyez sur la 
 touche F3 pour proc~der au chargement en
mkmoire centrale (sur la feuille de 
 travail 6lectronlque) d'un
diagramme ayant 6t6 pr4alablement sauvegard4 sur votre disquette
de donn~es. Lorsque le programme vous demandera le nom du
dlagramme, tapez le nom 
 que vous avez donn6 au Lichier qui
contient votre diagramme, dans ce cas-ci:
 

EXEMPLE
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La feuil.le de travail 6lectronique apparaitra sous vos 
 yeux dans
l'tat oa elle 6tait au 
 moment oa avez
vous proc~d4 & la

sauvegarde de votre diagramme.
 

DESSIN D'UN DIAGRAMME (SUITE)
 

CHOIX D'UNE FIGURE
 

Amenez le curseur & la colonne 60 de 2a ligne 
 20 et appuyez sur
la touche F1 (SHAPE) pour choisir une figure. Vous verrez
apparaltre,sur deux lignes au bas de l'6cran 
une s~rie de figures
parmi lesquelles vous pouvez effectuer 
 un choix. Le curseur
devrait mettre 
en relief le rectangle, 
vous pouvez le d~placer en
utilisant les fl~ches de d~placement du curseur. Apr~s avoir
effectu6 quelques d6placement, ramenez 
 le curseur sur le
rectangle et appuyez 
sur la touche Enter (Return). Un rectangle
centr& 
autour du point situ6 & l'intersection de la 20ime ligne
et de la 60i~me colonne apparalt sur la feuille de travail

6lectronique.
 

Ii est possible d'utiliser les touches 
 Flche Vers la gauche et
Fl~che vers la droite 
 pour modifier la dimension de la figure
selectionn~e (la dimension est indiqu6e sur 
la dernibre ligne de
l'6cran). Utilisez l'une ou 
 l'autre de ces touches pour choisir
le plus grand rectangle possible, celui dont la 
 dimension est de
31 X 11; appuyez ensuite sur 
la touche Enter pour indiquer votre
 
choix.
 

MODE TEXTE (suite)
 

Amenez le curseur & la colonne 60 de 

la 

la ligne 18 et appuyez sur
touche F3 (TEXT) pour passer en 
mode ttxte. Utilisez la touche
F9 pour chcisir le style de caractbres gras (Fat), faites Alt-C
pour activer l'option de centrage 
 et tapez, en lettres
 
majuscules:
 

DIRECTER
 

Remarquez que le mot que vous 
avez tap6 
est centr6 & l'intdrieur
de la figure; l'option centrage cet
a effet lorsqu'elle est
utilis6 A l'int~rieur d'une figure.
 
Amenez le curseur sur la ligne 
 22, en restant A l'int~rieur du
 
rectangle et tapez:
 

GENERAL
 

Le mot GENERAL devralt 
 6tre centr6 & l'int~rieur de la figure.

Appuyez ensuite sur 
la touche Esc pour sortir du mode texte.
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CHOIX D'UNE FIGURE (suite)
 

Amenez le curseur & la colonne 15 de 
la ligne 45 et appuyez sur
la touche Fl (SHAPE); choisissez cette fois 
 le rectangle de
 
dimension 27 X 11.
 

COPIE
 

La touche F6 (COPY) permet de 
copier une 
partie de votre schema
ailleurs. Appuyez 
sur cette touche, amenez ensuite 
le curseur &
la colonne 3 de la ligne 39 
et appuyez sur la touche Enter pouz
marquer le 
premier point, amenez ensuite 
le cuzseur & la colonne
29 de 2a ligne 51 et appuyez sur la touche enter 
pour marquer le
deuxime point. 
Faites maintenant passer le curseur & la colonne

60 de la Jigne 45, appuyez sur la barre d'espacement pour
 

Faites ensuite passer le curseur la colonn3 ligna
! 105 de la
appuyez sur la barre 45,
d'espacement, v~rifier la position du
rectangle et tapez Y. 
 Appuyez sur 
 la touche Esc pour soctir du
 
mode copie.
 

Vous pouvez utiliser 
 la vue r~duite pour visualiser l'allure

g~nerale de votre feuille 
 de travail electronique et revenir

ensuite en vue normale.
 

MODE TEXTE (suite)
 

Amenez le curscur sur la ligne 42 
 & l'lintrieur du rectangle

situ6 & l'extr~me gauche et appuyez sur 
la touche F3 (TEXT) pour
passer en mode texte. 
 Choisissez le 
 style de caractfres normal
(Normal), assurez-vous que l'option 
de centrage est activ6e et
 
tapez:
 

DIRECTEUR
 

amenez ensuite le curseur sur la ligne 45, 
 en restant &
 
l'int4rieur du rectangle, et tapez:
 

DES
 

faites maintenant 
passer le curseur sur la ligne 48, touJours en
restant & l'lintrieur du rectangle, et 
tapez:
 

FINANCES
 

Suivez la mime proc6dure 
 pour 6crire les expressions DIRECTEURS
DES OPERATIONS et DIRECTEUR 
 DU PERSONNEL dans les deux autres

rectangles.
 

Appuyez sur la touche ESC pour sortir du mode texte.
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TRACE D'UNE LIGNE
 

Amenez le curseur en colonne 60 de la ligne 26 et appuyez sur la
 
touche F2 (LINE) pour passer en mode ligne. Utilisez la touche F9
 
pour choisir le style correspondant & un trac6 gras (ligne

6paisse). Faites descendre le curseur 
 pas & pas jusqu'& la

colonne 60 de !a ligne 30, la ligne devrait se tracer au fur et &
 
mesure que le curseur descend. Si vous allez trop loin, la touche
 
Retour arri~re (Backspace) vous permettra de revenir 


r~active: le mode ligne 


en effagant. D~sactivez le mode ligne en appuyant 
sur vos pas 

sur la touche 
Esc. 

Amenez maintenant le curseur & la colonne 15 de la ligne 39 et 
en appuyant sur la touche F2. Faites
 

remonter :e curseur en 
 colorine 15 de la ligne 30, d~placez-le

ensuite vers la droite jusqu'& la colonne 105 et faites le
 
descendre alors jusqu'6L !a linge 39. D~sactivez alors le mode
 
ligne en appuyant sur la touche Esc.
 

Faites passer le curseur & la colonne 60 de la ligne 39 et
 
activez :e mode ligne en appuyant sur la tcuche F2. Faltes
 
remonter :e curseur jusqu'& la ligne 30 et d.sactivez le mode
 
ligne en appuyant sur la touche Esc.
 

Vous pouvez visualiser la totalit6 de votre feuille de travail
 
6lectron-lzue en passant en vue r~duite, n'oubliez pas de revenir
 
en vue nc:rmale.
 

SAUVEGARDE D'UN DIAGRAMME (SUITE)
 

?'puyez sur la touche F10 pour revenir au niveau du menu

principal et appuyez sur la touche F4 pour sauvegarder votre
 
diagramme. Cette fois vous n'avez pas & donner un nom de 
fichier,
 
car le programme le connalt d6j&, appuyez simplement sur la
 
touche Enter (Return). Tapez ensuite Y pour signifier au
 
programme que vous d~sirez remplacer l'ancien diagramme, celui
 
qui a fal.: l'objet de la premi&re opration de sauvegarde, par le
 
nouveau.
 

IMPRESSION (F2 PRINT CHART)
 

Si votre :.icro-ordinateur est 6quip6 d'une imprimante, appuyez
 
sur la ::uche F2 pour faire imprimer votre diagramme. Le menu

d'impres.z'cn devrait 6tre affich6 & l'cran, 
appuyez sur la 
touche : ,usqul& ce que l'option d'impression normale compress~e
(NORMAL - ZOMPRESSED) soit affich~e et appuyez sur la touche 
Enter. A::-yez & nouveau sur la touche Enter pour faire d~marrer
 
l'imprim-m.e.
 

DESSIN D'UN DIAGRAMME (SUITE ET FIN)
 

Appuyez s.r la touche Fl pour faire r6apparaltre votre feullie de
 
travail eiectronique (sur laquelle est dessin4e votre diagramme).
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DEPLACEMENT
 

La touche F5 (RELOC) fonctionne de la 
m~me fagon que la touche F6
(COPY), saul que la 
 zone d4limit~e est d~plac6e 
 plut6t qut

copi~e.
 

SUPPRESSION
 

La touche F4 (DELETE) suppression permet d'effacer 
une zone de la
feuille 
 de travail 6lectronique. La logique utills~e pour
d6limiter la 
 zone & effacer est 
la mime que celle qui permet de
d6limiter 
une -.one 6 copier lors de l'utilisation de la touche F6
 
pour une operation de copie.
 

Exercez-vous en effagant l'un des 
rectangles de votre diagramme.
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ORGANI GRAMME
 

DIRECTEUR
 

GENERAL 
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T.TSTP. 
DR~S POSTRS TYR TRAVATT. A ANAT.YS1r.Z 
DANS LE CADRE DE TI'ANAT,YSrE Dl SYSTF?, T'TN1?OTMATTONl RXTSTANT 

DAMS TV DOMATNE Dr%T.A SANTR ANTMAT,rE 



1, anal, cp . tant ans p donma ine He In sant.# arimaie r, s.itera 1'anal.-v dltaill 1 4e1e chacur, des pr s d. t ra va iIidntifi i d1aun. 
e 

.- r,.R haq ue ras, il sera nrcesaire dppr -r A uri rtrevue qu i prrme tt.ra , a c.ont tuti onn dne f i r hp 
d'arnalise He pnt.e. 

T r. t. itjr "'a cr a
 
Dire.tiur Adjnint
 
Chef He a Di1-,'is-n Sart.A Aninale 
Chef de a Secti, n Coirdination Sanitaire
 
Chef de I srction TA iqIat-.in - 1Thc-urmentation
 
Chef drPa D qivion Produi-tion Ani male
 
Chef de la Seti on Stati. -iqi ie
 
Chef deda Section 1,t.ud et. Progra mmePs
 
Chef de a Divisic-,n Pro,jet -t Prr,gramme.
 
Chef d a Sect.ion VuIga ri tion
 
Chef dea Sert ion rormation
 
Chef de la S.ection Suivi le Projet..q

Chef .e.1a Tivi.ion Amnr,agement et. lydro l ique Pastora1e 
Dire-teur P1giona] - Premierue Rgion (Taiyes)
 
Chef de cteur - (ave.
 
Chef He pot.e - Serteur de Iayes
 
Chef He poste - SepntePur de TRaves
 
Chef de Sect.eur - Ninrn
 
Chef He p. Ate - Ser teur de Ni oro
 
Chef de poste - Secteur de Nioro
 
Chef He Secteur - Ti ta
 
Chef He poste - Sent.eur de i ta
 
Chef He poste - Senteur de Tita
 
Chef He Senteur - IWini Aha
 
Chef He poste - Sent.eur de. Iini Aba
 
Chef He poste - Serteur He E ini Aha
 
Directpeir rhgiona] - De~uiAme RAgion (IWoulikro)

Chef de e .teur - ouliiknro
 
Chef de poste - Senteiur He Tloul ikoro
 
Chef He poste - Senteur He I(ouI ikorn
 
Chef de Senteur - Nara
 
Chef He poste - Senteur He Nara
 
Chef He poste - Senteur He Nara
 
Chef He Senteur - TRangaha

Chef He poste - Senteur He Tangaha

Chef He poste - Senteur He TKangaha
 
Chef He Senteur - fiola
 
Chef He poste - Secteur He Diola
 
Chef He poste - Serteur He Diola
 
Direnteur du Distrirt de 
 Tlamakn 
Chef de la Division SantA Animale du Distrint de Tlamako 
Chef He Projet - Projet T(ayes ,Nord 
Chef He 1 'Elevage - ODTK 
Chef He 1 'Elevage - ODTPAC 
Chef d] Volet Elevage - CMDT 
Chef d i Volet El evage - OIIV
 
Chef di voiet Elevage - DPSPR
 

IX-i 



.C'" 

Di rrc.teur ,An~ral 
Direct.pur Gingral Adjnint
Chef d P la Divii,-n Prnduction deg \accins 
Chef dr la Ser t.i-,n VT 
Chef de la S.ect.inn PAri-T 
C-hef dep 1 S rt i -,n \;aon ins n, a rt A r in.x 

Chef de Ia Ae,-.rinn nnt.,1e Tnt.irne 
Che-f de I a Di vi i -,n Di agno.t.i z et.p eh.rche 
Chef die la F;e t i-n Virn1-ie 
Chef de la Seit i-nn MiirrhiIcozie
 
Chef H lpa s p r .. ri nI A
i n m rA i P mr-ntairP 
Chef de a Set i, C,-,nt.Me cie QIia it. 
Chef de la Set. icnn ,em in ,.h rngie 
Chef d' Ia Sp.ti-n Prn.c.nnIng.
 
Chef r, la Ser i -n F nt.om lgie
 

hef e 1a SPt-i -n Pat.h 
 rngi 

Direc-teur C,n~ra] 
Directeur Gin~ral Adjr'int
 
Chef dpe la Division PT4ploitation

Chef He !a Sectinn Approvivirnrement
 
Chef dre la S "' " 
 Commerrialisatinn
 
Chef de la Sect.i-,n ,,,r,.rnle des Stck.
 
Ppsponsahl-e Hpeg Trmprt.atir,


espsrnsahle de I!a Dist.rihutic,n
 
GArant du Maga~in Cpntral
(Trant. de l'Offi - nipnaire e ak
 
GArant de la Siurc-;r~alp rHe Ra~-es
 
GATrant He la crae
...... dp Niorn
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1
TT MES DF .rTrrE%%'c 

QUATPTTTMF. MTISS TON DF 1,'E\P'PPT F. STG 

Durant sa quatriAmp miAsion, I',r.,rt. pr STG d'vrait: 

fairp I pnint, ap.C. le- memhrps d 1 '.quip. STG surIl' t.a d ' Pv ar rP.m i=r t s travaij*4; 

asiAAr 
 d]
d.- l ' quipp SIG dang le 'fmarraiv 
des At.apP d 'anal yvs d At.a i 1 1 AP dncr,c-nt.i , i 
fichierA, de prr,rc.Acrrr tie .raitpmer,t. des dnr, .Rg, dpsd,'i-c. r, prise et de la rirrucatinn de i 'infc, rmatic;n
dans le STG eizi t.ant. dans Ie drmaine r.e a Aan.A 
anima I e; 

- labnrrer, o jint.ement a'e,.c s memhr&s e ipep ] 'I.q
SIG, le programmr, ne travail de i '.qu ipe TG pour leg
mois d'anft., ppt.pmhrP et. ort.ohre 1989; 

r .diger un rapport. prAl iminaire -n frarc-ai s t. en

anglais pour fins de disrussions avec e 'linist '.rr. de
1'envirornement et. de 'Alperase av Pr.t la fin de !a 
mission;
 

d.poser un rapport final en frangais et en anglais au 
plus tard trent.e 
(30) jours apr-s la fin dp la mission. 
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